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Објављени	и	повучени	српски	стандарди	и	сродни	документи	
	

	
Решење	 бр.	547/64‐51‐02/2017	 о	 доношењу	и	 повлачењу	 српских	 стандарда	и	 сродних	 докумената	
донео	је	директор	Института	31.	јануара	2017.	године.	
	
	

I	
	
У	 следећим	 ужим	 областима,	 односно	 за	 следеће	 предмете	 стандардизације	 донoсе	 сe	
наведени	српски	стандарди	и	сродни	документи	и	истовремено	се	повлаче	одговарајући	
раније	објављени:	
	
	 1.	 Осигурачи	и	друге	направе	за	заштиту	од	прекомерне	

струје	

Доноси	се	
SRPS	EN	50522	(sr),	

	
Уземљење	енергетских	постројења	наизменичног	напона	преко	1	kV

повлачи	се	SRPS	EN	50522:2013	
(en),	

	
Уземљење	енергетских	постројења	наизменичног	напона	изнад	1	kV

	 2.	 Обртне	машине	

Доноси	се	
SRPS	EN	60034‐30‐1	(sr),	

	
Обртне	 електричне	 машине	 –	 Део	 30‐1:	 Класе	 ефикасности	
мрежно	напајаних	мотора	наизменичне	струје	(IE	кôд)	

повлачи	се	
SRPS	EN	60034‐30‐1:2015	(en),	

	
Обртне	 електричне	 машине	 –	 Део	 30‐1:	 Класе	 ефикасности	
мрежно	напајаних	мотора	наизменичне	струје	(IE	кôд)	

	 3.	 Електрични	апарати	за	домаћинство	уопште	

Доноси	се	
SRPS	CLC/TR	50417	(en),	

	
Безбедност	 апарата	 за	 домаћинство	 и	 сличних	 електричних	
апарата	–	Тумачења	европских	стандарда	серије	EN	60335	

повлачи	се	
SRPS	CLC/TR	50417:2014	(en),	

	
Безбедност	 апарата	 за	 домаћинство	 и	 сличних	 електричних	
апарата	–	Тумачења	европских	стандарда	серије	EN	60335	

	 4.	 Заштита	од	пожара	

Доноси	се	
SRPS	EN	54‐31	(en),	

	
Системи	за	детекцију	пожара	и	пожарни	алармни	системи	– Део	31:	
Мултисензорски	 детектори	 пожара	 – Тачкасти	 детектори	 који	
користе	комбинацију	дима,	угљен‐моноксида	и,	опционо,	топлотне	
сензоре	

повлачи	се	
SRPS	EN	54‐31:2015	(en),	

	
Системи	 за	 детекцију	 пожара	 и	 пожарни	 алармни	 системи	 –
Део	31:	Мултисензорни	детектори	пожара	–	Тачкасти	детектори	
који	 користе	 комбиноване	 сензоре	 за	 дим,	 угљен‐моноксид и,	
опционо,	за	топлоту	

	 5.	 Микробиологија	воде	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9308‐1	(sr),	

	
Квалитет	воде	–	Одређивање	броја	Escherichia	coli	и	колиформних	
бактерија	 –	 Део	1:	 Метода	 мембранске	 филтрације	 за	 воде	 са	
ниским	бактеријским	позадинским	растом	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9308‐1:2010	(sr),	

	
Квалитет	воде	–	Откривање	и	одређивање	броја	Escherichia	coli и	
колиформних	бактерија	–	Део	1:	Метода	мембранске	филтрације	

	 6.	 Испитивање	воде	уопште	

Доноси	се	
SRPS	EN	17294‐2	(en),	

	
Квалитет	воде	–	Примена	масене	спектрометрије	са	индуковано‐
куплованом	плазмом	(ICP‐MS)	– Део	2:	Одређивање	одабраних	
елемената	укључујући	изотопе	уранијума	

повлачи	се	
SRPS	EN	17294‐2:2009	(en),	

	
Квалитет	воде	–	Примена	масене	 спектрометрије	индуковано	
купловане	плазме	(ICP‐MS)	–	Део	2:	Одређивање	62	елемента	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	5667‐6	(en),	

	
Квалитет	воде	–	Узимање	узорака	– Део	6:	Смернице	за	узимање	
узорака	из	река	и	потока	

повлачи	се	
SRPS	ISO	5667‐6:1997	(en),	

	
Квалитет	воде	–	Узимање	узорака	– Део	6:	Смернице	за	узимање	
узорака	из	река	и	потока	

	 7.	 Медицинска	опрема	

Доносе	се:	
SRPS	EN	ISO	1135‐4	(en),	

	
Опрема	за	трансфузију	за	медицинску	употребу	–	Део	4:	Сетови	
за	 трансфузију	 за	 једнократну	 употребу,	 са	 гравитационим	
пуњењем	

SRPS	EN	ISO	1135‐5	(en),	 Опрема	за	трансфузију	за	медицинску	употребу	–	Део	5:	Сетови	
за	 трансфузију	 за	 једнократну	 употребу,	 са	 апаратуром	 за	
инфузију	под	притиском	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	1135‐4:2014	(en),	

	
Опрема	за	трансфузију	за	медицинску	употребу	–	Део	4:	Сетови	
за	трансфузију	за	једнократну	употребу	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	5840‐2	(en),	

	
Кардиоваскуларни	имплантати	–	Протезе	срчаних	залистака	–
Део	2:	Хируршки	имплантиране	замене	срчаних	залистака	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	5840:2011	(en),	

	
Кардиоваскуларни	имплантати	–	Протезе	срчаних	залистака	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6009	(en),	

	
Поткожне	игле	 за	 једнократну	употребу	–	Кодирање	бојом	 за	
идентификацију	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6009:2011	(en),	

	
Поткожне	игле	 за	 једнократну	употребу	–	Кодирање	бојом	 за	
идентификацију	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8362‐2	(en),	

	
Инјекциони	контејнери	и	помоћни	прибор	–	Део	2:	Затварачи	
за	инјекционе	бочице	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	8362‐2:2010	(en),	

	
Инјекциони	 контејнери	 за	 инјекционе	 растворе	 и	 помоћни	
прибор	–	Део	2:	Затварачи	за	инјекционе	бочице	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8537	(en),	

	
Стерилни	 шприцеви	 за	 једнократну	 употребу,	 за	 инсулин,	 са	
иглом	или	без	игле	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	8537:2011	(en),	

	
Стерилни	 шприцеви	 за	 једнократну	 употребу,	 за	 инсулин,	 са	
иглом	или	без	игле	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	10328	(en),	

	
Протезе	 –	 Структурално	испитивање	протеза	 за	 доње	 екстреми‐
тете	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	10328:2008	(en),	

	
Протезе	–	Структурално	испитивање	протеза	за	доње	екстреми‐
тете	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13958	(en),	

	
Концентрати	за	хемодијализу	и	сродне	терапије	

повлачи	се	
SRPS	EN	13867:2011	(en),	

	
Концентрати	за	хемодијализу	и	сродне	терапије	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	22675	(en),	

	
Протезе	–	Испитивање	протеза	за	скочне	зглобове	и	стопала	–
Захтеви	и	методе	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	22675:2008	(en),	

	
Протезе	–	Испитивање	протеза	за	скочне	зглобове	и	стопала	–
Захтеви	и	методе	испитивања	

	 8.	 Технологија	заштите	здравља	–	Речници	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15225	(en),	

	
Медицинска	 средства	 –	 Менаџмент	 квалитетом	 –	 Структура	
података	за	номенклатуру	медицинских	средстава	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	15225:2012	(en),	

	
Медицинска	 средства	 –	 Менаџмент	 квалитетом	 –	 Структура	
података	номенклатуре	медицинских	средстава	

	 9.	 Стерилизација	и	дезинфекција	

Доноси	се	
SRPS	EN	285	(en),	

	
Стерилизација	–	Стерилизатори	на	пару	–	Велики	стерилизатори	

повлачи	се	
SRPS	EN	285:2011	(en),	

	
Стерилизација	–	Стерилизатори	на	пару	–	Велики	стерилизатори	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15883‐6	(en),	

	
Уређаји	за	прање	и	дезинфекцију	– Део	6:	Захтеви	и	испитивања	
уређаја	 за	 прање	 и	 термичку	 дезинфекцију	 неинвазивних	
медицинских	 средстава	 ниског	 степена	 ризика	 и	 опреме	 за	
заштиту	здравља	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	15883‐6:2012	(en),	

	
Уређаји	за	прање	и	дезинфекцију	–	Део	6:	Захтеви	и	испитивања	
уређаја	 за	 прање	 и	 термичку	 дезинфекцију	 неинвазивних	
медицинских	 средстава	 са	 ниским	 степеном	 ризика	 и	 опреме	 за	
заштиту	здравља	

	 10.	 Лабораторијска	медицина	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	10993‐3	(en),	

	
Биолошко	вредновање	медицинских	средстава	–	Део	3:	Испитивања	
генотоксичности,	карциногености	и	репродуктивне	токсичности	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	10993‐3:2011	(en),	

	
Биолошко	 вредновање	 медицинских	 средстава	 –	 Део	 3:	 Испити‐
вања	 генотоксичности,	 карциногености	 и	 репродуктивне	 токси‐
чности	
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Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15197	(en),	

	
Системи	испитивања	за	дијагностику	in	vitro	–	Захтеви	за	системе	
праћења	 глукозе	 у	 крви	 за	 самотестирање	 у	 контролисању	
дијабетес	мелитуса	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	15197:2014	(en),	

	
In	vitro	 дијагностички	системи	испитивања	–	Захтеви	за	 системе	
праћења	глукозе	у	крви	за	самотестирање	у	контролисању	diabetes
mellitus‐a	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	22442‐1	(en),	

	
Медицинска	 средства	 за	 која	 се	 користе	животињска	 ткива	и	
њихови	деривати	–	Део	1:	Примена	менаџмента	ризицима	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	22442‐1:2011	(en),	

	
Медицинска	средства	за	која	се	употребљавају	животињска	ткива	
и	њихови	деривати	–	Део	1:	Примена	управљања	ризиком	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	22442‐2	(en),	

	
Медицинска	 средства	 за	 која	 се	 користе	животињска	 ткива	и	
њихови	 деривати	 – Део	 2:	 Контроле	 порекла,	 сакупљања	 и	
руковања	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	22442‐2:2011	(en),	

Медицинска	средства	за	која	се	употребљавају	животињска	ткива	
и	 њихови	 деривати	 – Део	 2:	 Контроле	 порекла,	 сакупљања	 и	
руковања	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	23640	(en),	

	
In	 vitro	 дијагностичка	 медицинска	 средства	 –	 Вредновање	
стабилности	in	vitro	дијагностичких	реагенса	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	23640:2013	(en),	

	
In	 vitro	 дијагностичка	 медицинска	 средства	 –	 Вредновање	
стабилности	in	vitro	дијагностичких	реагенса	

	 11.	 Стоматологија	уопште	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3950	(en),	

	
Стоматологија	 – Систем	 обележавања	 зуба	 и	 подручја	 усне	
дупље	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3950:2011	(en),	

	
Стоматологија	–	Систем	означавања	зуба	и	подручја	усне	дупље	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	12836	(en),	

	
Стоматологија	 –	 Дигитална	 средства	 за	 CAD/CAM	 системе	 за	
индиректну	стоматолошку	рестаурацију	–	Методе	испитивања	
за	оцену	тачности	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	12836:2013	(en),	

	
Стоматологија	 –	 Дигитална	 средства	 за	 CAD/CAM	 системе	 за	
индиректну	стоматолошку	рестаурацију	–	Методе	испитивања	
за	оцену	тачности	

	 12.	 Опрема	за	негу	тела	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	16408	(en),	

Стоматологија	 –	Производи	 за	 оралну	 хигијену	 –	 Средства	 за	
испирање	уста	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	16408:2009	(en),	

	
Стоматологија	 –	Производи	 за	 оралну	 хигијену	 –	 Средства	 за	
испирање	уста	
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	 13.	 Хируршки,	протетички	и	ортопедски	имплантати	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13356	(en),	

	
Имплантати	 за	 хирургију	 – Керамички	 материјали	 базирани	
на	бази	итријум	стабилизираних	тетрагоналних	цирконијевих	
поликристала	(Y‐TZP)	

повлачи	се	SRPS	EN	ISO	
13356:2013	(en),	

	
Имплантати	 за	 хирургију	 – Керамички	 материјали	 базирани	 на	
итријум	стабилизованом	тетрагоналном	цирконијуму	(Y‐TZP)	

	 14.	 Стоматолошки	материјали	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3630‐3	(en),	

	
Стоматологија	–	Ендодонтски	инструменти	–	Део	3:	Компактери,	
набијачи	и	потискивачи	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3630‐3:2009	(en),	

	
Стоматолошки	инструменти	за	обраду	канала	корена	– Део	3:	
Компактери,	набијачи	и	потискивачи	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4823	(en),	

	
Стоматологија	–	Материјали	за	отиске	на	бази	еластомера	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	4823:2010	(en),	

	
Стоматологија	–	Материјали	за	отиске	на	бази	еластомера	

SRPS	EN	ISO	4823:2010/A1:2010	
(en),	

Стоматологија	 –	 Материјали	 за	 отиске	 на	 бази	 еластомера	 –
Измена	1	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6874	(en),	

	
Стоматологија	–	Заливачи	фисура	и	јамица	на	бази	полимера	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6874:2011	(sr),	

	
Стоматологија	– Стоматолошки	материјали	на	бази	полимера	
за	заливање	јамица	и	фисура	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9693‐2	(en),	

	
Стоматологија	–	Испитивање	компатибилности	–	Део	2:	Керамичко‐
керамички	системи	

повлачи	се	
SRPS	ISO	9693:1996	(sr),	

	
Материјали	за	металокерамичке	стоматолошке	надокнаде	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	10139‐2	(en),	

	
Стоматологија	– Мекани	материјали	за	подлагање	зубних	протеза	
које	се	скидају	–	Део	2:	Материјали	за	дуготрајну	употребу	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	10139‐2:2011	(sr),	

	
Стоматологија	– Мекани	материјали	за	подлагање	зубних	протеза	
које	се	скидају	–	Део	2:	Материјали	за	дуготрајну	употребу	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15912	(en),	

	
Стоматологија	–	Ватросталне	масе	и	материјали	за	дублирање	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	15912:2010	(en),	

	
Стоматологија	–	Ватросталне	масе	и	материјали	за	дублирање	

SRPS	EN	ISO	15912:2010/	
A1:2013	(en),	

	
Стоматологија	 –	 Ватросталне	масе	 и	материјали	 за	 дублирање	 –
Измена	 1	 – Захтев	 и	 метода	 испитивања	 за	 адекватно	 ширење	
материјала	типа	1	и	типа	2	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	22674	(en),	

Стоматологија	 – Метални	 материјали	 за	 фиксне	 и	 мобилне	
надокнаде	и	апарате	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	22674:2009	(en),	

	
Стоматологија	–	Материјали	за	фиксне	и	мобилне	надокнаде	и	
апарате	од	метала	

	 15.	 Стоматолошка	опрема	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	2157	(en),	

	
Стоматологија	 – Називни	 пречници	 и	 кодирање	 бројем	 за	
ротирајуће	инструменте	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	2157:2010	(en),	

	
Стоматолошки	ротирајући	инструменти	–	Називни	пречници	и	
кодирање	бројем	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	7787‐1	(en),	

	
Стоматологија	–	Лабораторијске	шајбне	–	Део	1:	Челичне	лабора‐
торијске	шајбне	

повлачи	се	
SRPS	EN	27787‐1:2009	(en),	

	
Стоматологија	 –	 Стоматолошки	 ротирајући	 инструменти	 –
Шајбне	–	Део	1:	Челичне	шајбне	за	зуботехничку	лабораторију

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9680	(en),	

	
Стоматологија	–	Операционе	лампе	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9680:2009	(en),	

	
Стоматологија	–	Операционе	лампе	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9687	(en),	

	
Стоматологија	–	Графички	симболи	за	стоматолошку	опрему	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9687:2010	(en),	

	
Стоматолошка	опрема	–	Графички	симболи	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	10650	(en),	

	
Стоматологија	–	Активатори	полимеризације	са	погоном	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	10650‐1:2009	(en),	

	
Стоматологија	 –	 Активатори	 полимеризације	 –	 Део	 1:	 Кварцне	
халогене	лампе	

SRPS	EN	ISO	10650‐2:2009	(en),	 Стоматологија	–	Активатори	полимеризације	–	Део	2:	Светлеће	
диоде	(LED	лампе)	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18397	(en),	

	
Стоматологија	 –	Инструмент	 са	 погоном	 за	 уклањање	 зубног	
каменца	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	22374:2009	(en),	

	
Стоматологија	–	Стоматолошки	насадни	инструменти	–	Електри‐
чни	 инструменти	 за	 уклањање	 зубног	 каменца	 и	 изменљиви	
наставци	за	уклањање	зубног	каменца	

SRPS	EN	ISO	15606:2009	(en),	 Стоматолошки	насадни	инструменти	 –	Инструменти	 за	 укла‐
њање	зубног	каменца	на	ваздушни	погон	и	изменљиви	настав‐
ци	за	уклањање	зубног	каменца	

	 16.	 Нанотехнологије	

Доноси	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	80004‐1	(sr),	

	
Нанотехнологије	–	Речник	–	Део	1:	Основни	термини	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	80004‐1:2015	(sr),	

	
Нанотехнологије	–	Речник	–	Део	1:	Основни	термини	
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	 17.	 Организација	компаније	и	управљање	

Доноси	се	
SRPS	EN	15628	(en),	

	
Одржавање	–	Квалификација	особља	које	врши	одржавање	

повлачи	се	
SRPS	CEN/TR	15628:2014	(en),	

	
Одржавање	–	Квалификација	особља	за	одржавање	

	 18.	 Спортска	опрема	и	објекти	

Доноси	се	
SRPS	EN	13451‐1	(en),	

	
Опрема	за	базене	– Део	1:	Општи	захтеви	за	безбедност	и	методе	
испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	13451‐1:2012	(en),	

	
Опрема	за	базене	–	Део	1:	Општи	захтеви	за	безбедност	и	методе	
испитивања	

	 19.	 Безбедност	дечјих	играчака	

Доносе	се:	
SRPS	CEN/TR	15371‐1	(en),	

	
Безбедност	дечјих	играчака	–	Тумачења	–	Део	1:	Одговори	на	
захтеве	за	тумачење	стандарда	EN	71‐1,	EN	71‐8	и	EN	71‐14	

SRPS	CEN/TR	15371‐2	(en),	 Безбедност	дечјих	играчака	–	Тумачења	–	Део	2:	Одговори	на	
захтеве	за	тумачење	хемијских	стандарда	серије	EN	71	

повлачи	се	SRPS	CEN/TR	
15371:2013	(en),	

Безбедност	 дечјих	 играчака	 – Одговори	 на	 захтеве	 за	
тумачење	EN	71‐1,	EN	71‐2	и	EN	71‐8	

	 20.	 Бакар	и	легуре	бакра	

Доноси	се	
SRPS	EN	12163	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Шипке	за	општу	намену	

повлачи	се	
SRPS	EN	12163:2012	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Шипке	за	општу	намену	

Доноси	се	
SRPS	EN	12164	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Шипке	за	машинску	обраду	на	аутоматима	

повлачи	се	
SRPS	EN	12164:2012	(en),	

	
Бакар	 и	 легуре	 бакра	 – Шипка	 за	 машинску	 обраду	 скидањем	
струготине	

Доноси	се	
SRPS	EN	12165	(en),	

	
Бакар	 и	 легуре	 бакра	 – Пластично	 прерађени	 и	 непрерађени	
(ливени)	припремак	за	ковање	

повлачи	се	
SRPS	EN	12165:2012	(en),	

	
Бакар	 и	 легуре	 бакра	 – Пластично	 прерађени	 и	 непрерађени	
припремци	за	ковање	

Доноси	се	
SRPS	EN	12166	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Жица	за	општу	намену	

повлачи	се	
SRPS	EN	12166:2012	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Жица	за	општу	намену	

Доноси	се	
SRPS	EN	12167	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Профили	и	шине	за	општу	намену	

повлачи	се	
SRPS	EN	12167:2012	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Профили	и	шине	за	општу	намену	
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Доноси	се	
SRPS	EN	12168	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	–	Шупље	шипке	за	машинску	обраду	на	
аутоматима	

повлачи	се	
SRPS	EN	12168:2012	(en),	

	
Бакар	и	легуре	бакра	– Шупља	шипка	намењена	за	машинску	
обраду	скидањем	струготине	

Доноси	се	
SRPS	EN	12449	(en),	

	
Бакар	 и	 легуре	 бакра	 – Бешавне	 цеви	 кружног	 попречног	
пресека	за	општу	намену	

повлачи	се	
SRPS	EN	12449:2013	(en),	

	
Бакар	 и	 легуре	 бакра	 – Бешавне	 цеви	 кружног	 попречног	
пресека	за	општу	намену	

	 21.	 Механичко	испитивање	метала	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6892‐1	(en),	

	
Метални	материјали	–	Испитивање	затезањем	–	Део	1:	Метода	
испитивања	на	собној	температури	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6892‐1:2012	(en),	

	
Метални	материјали	–	Испитивање	затезањем	–	Део	1:	Метода	
испитивања	на	собној	температури	

	 22.	 Производи	од	алуминијума	

Доноси	се	
SRPS	EN	485‐1	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Лим,	трака	и	дебели	лим	–
Део	1:	Технички	захтеви	за	контролисање	и	испоруку	

повлачи	се	
SRPS	EN	485‐1:2011	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Лим,	трака	и	дебели	лим	–
Део	1:	Технички	захтеви	за	контролисање	и	испоруку	

Доноси	се	
SRPS	EN	485‐2	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Лим,	трака	и	дебели	лим	–
Део	2:	Механичке	особине	

повлачи	се	
SRPS	EN	485‐2:2014	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Лим,	трака	и	дебели	лим	–
Део	2:	Механичке	особине	

Доноси	се	
SRPS	EN	754‐7	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Хладновучене	 шипке	 и	
цеви	–	Део	7:	Бешавне	цеви,	толеранције	мера	и	облика	

повлачи	се	
SRPS	EN	754‐7:2008	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Хладновучене	шипке	и	цеви
–	Део	7:	Бешавне	цеви,	толеранције	мера	и	облика	

Доноси	се	
SRPS	EN	754‐8	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Хладновучене	шипке	и	цеви	–
Део	8:	Цеви	вучене	помоћу	алата	истисне	пресе,	толеранције	мера	
и	облика	

повлачи	се	
SRPS	EN	754‐8:2008	(en),	

	
Алуминијум	и	легуре	алуминијума	–	Хладновучене	шипке	и	цеви	–
Део	8:	Цеви	вучене	помоћу	алата	истисне	пресе,	толеранције	мера	
и	облика	

Доноси	се	
SRPS	EN	755‐1	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	пресовањем	истискивањем	– Део	1:	Технички	захтеви	за	
контролисање	и	испоруку	
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повлачи	се	
SRPS	EN	755‐1:2008	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	 пресовањем	 истискивањем	 –	 Део	 1:	 Технички	
захтеви	за	контролисање	и	испоруку	

Доноси	се	
SRPS	EN	755‐7	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	 пресовањем	 истискивањем	 – Део	 7:	 Бешавне	 цеви,	
толеранције	мера	и	облика	

повлачи	се	
SRPS	EN	755‐7:2008	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	 пресовањем	 истискивањем	 – Део	 7:	 Бешавне	 цеви,	
толеранције	мера	и	облика	

Доноси	се	
SRPS	EN	755‐8	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	 пресовањем	 истискивањем	 –	 Део	 8:	 Цеви	 вучене	
помоћу	алата	истисне	пресе,	толеранције	мера	и	облика	

повлачи	се	
SRPS	EN	755‐8:2008	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	 пресовањем	 истискивањем	 –	 Део	 8:	 Цеви	 вучене	
помоћу	алата	истисне	пресе,	толеранције	мера	и	облика	

Доноси	се	
SRPS	EN	755‐9	(en),	

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 – Шипка,	 цев	 и	 профили	
добијени	пресовањем	истискивањем	– Део	9:	Профили,	толеранције	
мера	и	облика	

повлачи	се	
SRPS	EN	755‐9:2008	(en),		

	
Алуминијум	 и	 легуре	 алуминијума	 –	 Шипка,	 цев	 и	 профили
добијени	пресовањем	истискивањем	–	Део	9:	Профили,	толеранције
мера	и	облика	

	 23.	 Челици	

Доноси	се	
SRPS	EN	10027‐1	(en),	

	
Систем	за	означавање	челика	–	Део	1:	Основне	ознаке	челика	

повлачи	се	
SRPS	EN	102027‐1:2015	(en),	

	
Системи	означавања	челика	–	Део	1:	Основне	ознаке	челика	

	 24.	 Делови	за	причвршћивање	уопште	

Доноси	се	
SRPS	EN	15048‐1	(en),	

	
Комплети	вијчаних	спојева	за	конструкције	које	нису	преднапре‐
гнуте	–	Део	1:	Општи	захтеви	

повлачи	се	
SRPS	EN	15048‐1:2009	(en),	

	
Комплети	вијчаних	спојева	за	конструкције	које	нису	преднапре‐
гнуте	–	Део	1:	Општи	захтеви	

Доноси	се	
SRPS	EN	15048‐2	(en),	

	
Комплети	вијчаних	спојева	за	конструкције	које	нису	преднапре‐
гнуте	–	Део	2:	Испитивање	погодности	

повлачи	се	
SRPS	EN	15048‐2:2009	(en),	

	
Комплети	вијчаних	спојева	за	конструкције	које	нису	преднапре‐
гнуте	–	Део	2:	Испитивање	погодности	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4759‐3	(en),	

	
Толеранције	делова	за	причвршћивање	– Део	3:	Равне	подлошке	за	
вијке	и	навртке	–	Класе	израде	А,	C	и	F	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	4759‐3:2009	(en),	

	
Толеранције	делова	 за	причвршћивање	–	Део	3:	Равне	подло‐
шке	за	вијке	и	навртке	–	Класе	израде	A	и	C	

	 25.	 Системи	централног	грејања	

Доноси	се	
SRPS	EN	15502‐2‐1	(en),	

	
Котлови	 за	 централно	 грејање	 на	 гасовита	 горива	 –	 Део	 2‐1:	
Посебан	стандард	за	апарате	типа	C	и	апарате	типа	B2,	B3	и	B5,	
називног	топлотног	оптерећења	које	не	прелази	1	000	kW	

повлачи	се	
SRPS	EN	15502‐2‐1:2013	(en),	

	
Котлови	 за	 централно	 грејање	 на	 гасовита	 горива	 –	 Део	 2‐1:	
Посебан	стандард	за	апарате	типа	C	и	апарате	типа	B2,	B3	и	B5,	
називног	топлотног	оптерећења	које	не	прелази	1	000	kW	

	 26.	 Потрошни	материјали	за	заваривање	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	636	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Шипке,	жице	и	депозити	за	
TIG	заваривање	нелегираних	и	финозрних	челика	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	636:2009	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Шипке,	жице	и	депозити	за	
TIG	заваривање	нелегираних	и	финозрних	челика	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	1071	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Обложене	 електроде,	
жице,	 шипке	 и	 пуњене	 жице	 за	 заваривање	 топљењем	 сивог	
лива	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	1071:2008	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Обложене	 електроде,	
жице,	 шипке	 и	 пуњене	 жице	 за	 заваривање	 топљењем	 сивог	
лива	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3581	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Обложене	електроде	за	
ручно	електролучно	заваривање	нерђајућих	и	ватроотпорних	
челика	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3581:2012	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Обложене	електроде	за	
ручно	електролучно	заваривање	нерђајућих	и	ватроотпорних	
челика	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3834‐5	(en),	

	
Захтеви	 за	 квалитет	 који	 се	 односе	 на	 заваривање	 топљењем	
металних	материјала	 –	Део	5:	Документи	 са	 којима	 је	 неопходно	
усагласити	 тврдњу	 о	 усаглашености	 са	 захтевима	 за	 квалитет	
ISO	3834‐2,	ISO	3834‐3	или	ISO	3834‐4	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3834‐5:2008	(en),	

	
Захтеви	 квалитета	 код	 заваривања	 топљењем	 металних
материјала	–	Део	5:	Документи	са	којима	је	неопходно	усагласити
тврдњу	 о	 усаглашености	 са	 захтевима	 квалитета	 ISO	3834‐2,	
ISO	3834‐3	или	ISO	3834‐4	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	5182	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 – Материјали	 за	 електроде	 и	
помоћну	опрему	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	5182:2012	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 – Материјали	 за	 електроде	 и	
помоћна	опрема	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6848	(en),	

	
Електролучно	 заваривање	 и	 резање	 –	 Нетопиве	 волфрамове	
електроде	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6848:2008	(en),	

	
Електролучно	 заваривање	 и	 резање	 – Нетопиве	 волфрамове	
електроде	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8430‐1	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	1:	Фиксирање	конуса	1:10	

повлачи	се	
SRPS	EN	28430‐1:2016	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	1:	Фиксирање	конуса	1:10	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8430‐2	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	2:	Фиксирање	Морзеовог	конуса	

повлачи	се	
SRPS	EN	28430‐2:2016	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	2:	Фиксирање	Морзеовог	конуса	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8430‐3	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	3:	Фиксирање	паралелних	држача	и	крајева	под	притиском

повлачи	се	
SRPS	EN	28430‐3:2016	(en),	

	
Електроотпорно	 тачкасто	 заваривање	 –	 Држачи	 електрода	 –
Део	3:	Фиксирање	паралелних	држача	и	крајева	под	притиском

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9015‐2	(en),	

	
Испитивање	са	разарањем заварених	спојева	металних	материјала	
–	 Испитивање	 тврдоће	 – Део	 2:	 Испитивање	 микротврдоће	
заварених	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9015‐2:2013	(en),	

	
Испитивање	са	разарањем	заварених	спојева	металних	материјала	
–	 Испитивање	 тврдоће	 –	 Део	 2:	 Испитивање	 микротврдоће	
заварених	спојева	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9018	(en),	

	
Испитивање	са	разарањем	–	Испитивање	затезањем	крстастих
и	преклопних	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9018:2008	(en),	

	
Испитивање	разарањем	– Испитивање	затезањем	крстастих	и	
преклопних	спојева	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9454‐1	(en),	

	
Топитељи	 за	 меко	 лемљење	 –	 Класификација	 и	 захтеви	 –
Део	1:	Класификација,	обележавање	и	паковање	

повлачи	се	
SRPS	EN	29454‐1:2009	(en),	

	
Топитељи	 за	 меко	 лемљење	 –	 Класификација	 и	 захтеви	 –
Део	1:	Класификација,	обележавање	и	паковање	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9692‐3	(en),	

	
Заваривање	 и	 сродни	 поступци	 –	 Типови	 спојева	 –	 Део 3:	
Електролучно	 заваривање	 у	 заштитном	 инертном	 гасу	 и
електролучно	 заваривање	 са	 волфрамовом	 (тунгстеновом)	
електродом	 у	 заштитном	 инертном	 гасу	 алуминијума	 и
његових	легура	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9692‐3:2008	(en),	

	
Заваривање	и	сродни	поступци	– Препоруке	за	припрему	споја	
–	Део	3:	Електролучно	заваривање	у	заштити	инертних	гасова	
и	 електролучно	 заваривање	 са	 волфрамовом	 (тунгстеновом)	
електродом	у	 заштити	инертног	 гаса	алуминијума	и	његових	
легура	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14171	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 – Пуне	 жичане	 електроде,	
пуна	 електродна	 жица	 и	 комбинације	 електрода/прашак	 за	
електролучно	 заваривање	 под	 прашком	 нелегираних	 и	 ситно‐
зрних	челика	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14171:2012	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 – Пуне	 жичане	 електроде,	
пуна	 електродна	 жица	 и	 комбинације	 електрода/прашак	 за	
електролучно	 заваривање	 под	 прашком	 нелегираних	 и	 ситно‐
зрних	челика	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14172	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Обложене	електроде	за	
ручно	 електролучно	 заваривање	 никла	 и	 његових	 легура	 –
Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14172:2011	(en),	

	
Потрошни	материјали	за	заваривање	– Обложене	електроде	за	
ручно	 електролучно	 заваривање	 никла	 и	 његових	 легура	 –
Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14270	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 – Испитивање	 са	 разарањем	
заварених	спојева	– Мере	епрувете	и	процедура	за	механизовано	
испитивање	 љуштењем	 електроотпорно	 тачкастих,	 шавних	 и	
испупчено	брадавичастих	заварених	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14270:2011	(en),	

	
Мере	 епрувете	 и	 процедура	 за	 механизовано	 испитивање	
љуштењем	 електроотпорно	 тачкастих,	 шавно	 и	 испупчено	
брадавичастих	заварених	спојева	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14272	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 –	 Испитивање	 са	 разарањем	 зава‐
рених	спојева	–	Мере	епрувете	и	процедура	за	испитивање	попре‐
чним	затезањем	електроотпорно	тачкастих	и	испупчено	брадави‐
частих	заварених	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14272:2011	(en),	

	
Мере	епрувете	и	процедура	за	испитивање	попречним	затезањем	
електроотпорно	тачкастих	и	испупчено	брадавичастих	заварених	
спојева	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14273	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 – Испитивање	 са	 разарањем	
заварених	спојева	– Мере	епрувете	и	процедура	за	испитивање	
смицањем	 електроотпорно	 тачкастих,	 шавних	 и	 испупчено	
брадавичастих	заварених	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14273:2011	(en),	

	
Мере	 епрувете	 и	 процедура	 за	 испитивање	 смицањем	
електроотпорно	тачкастих,	шавно	и	испупчено	брадавичастих	
заварених	спојева	
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Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15614‐8	(en),	

	
Спецификација	 и	 квалификација	 технологије	 заваривања	
металних	материјала	–	Квалификација	технологије	заваривања	–
Део	8:	Заваривање	цеви	за	цевну	плочу	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	15614‐8:2008	(en),	

	
Спецификација	 и	 квалификација	 технологије	 заваривања	
металних	материјала	–	Квалификација	технологије	заваривања	–
Део	8:	Заваривање	цеви	за	цевну	плочу	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17632	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Пуњене	 електродне	
жице	 за	 заваривање	 у	 заштитном	 гасу	 и	 без	 заштитног	 гаса	
нелегираних	и	финозрних	челика	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	17632:2011	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Пуњене	 електродне	
жице	 за	 заваривање	 са	 заштитом	 гаса	 и	 без	 заштите	 гаса	
нелегираних	и	финозрних	челика	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17634	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Пуњене	 жице	 за	
електролучно	 заваривање	 у	 заштитном	 гасу	 ватропостојаних	
челика	–	Класификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	17634:2009	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Пуњене	 жице	 за	
електролучно	 заваривање	 у	 заштити	 гаса	 ватропостојаних	
челика	–	Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17641‐2	(en),	

	
Испитивање	 са	 разарањем	 заварених	 спојева	 на	 металним	
материјалима	–	Испитивање	склоности	ка	топлим	прслинама	–
Електролучно	 заваривање	 – Део	 2:	 Испитивање	 сопственим	
укрућењем	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	17641‐2:2011	(en),	

	
Испитивање	 са	 разарањем	 заварених	 спојева	 на	 металним	
материјалима	 – Испитивање	 заварених	 спојева	 на	 топле	
прслине	 –	 Електролучно	 заваривање	 –	 Део	 2:	 Испитивање	
самопричвршћивањем	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17658	(en),	

	
Заваривање	 – Неправилности	 при	 гасном	 резању,	 резању	
ласерским	снопом	и	плазмом	–	Терминологија	

повлачи	се	
SRPS	EN	12584:2008	(en),	

	
Неправилности при	 резању	 кисеоником,	 ласерским	 снопом	 и	
плазмом	–	Терминологија	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17662	(en),	

	
Заваривање	– Калибрација,	верификација	и	валидација	опреме	
која	 се	 користи	 при	 заваривању,	 укључујући	 и	 помоћне	
активности	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	17662:2009	(en),	

	
Заваривање	 – Калибрација,	 верификација	 и	 валидација	 опреме	
која	се	користи	при	заваривању,	укључујући	помоћне	активности	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18273	(en),	

	
Потрошни	 материјали	 за	 заваривање	 –	 Жичане	 електроде,	
жице	 и	 шипке	 за	 заваривање	 алуминијума	 и	 легура	
алуминијума	–	Класификација	

повлачи	се	 	
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SRPS	EN	ISO	18273:2009	(en),	 Потрошни	материјали	за	заваривање	– Жичане	електроде,	жице	и	
шипке	 за	 заваривање	 алуминијума	 и	 легура	 алуминијума	 –
Класификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18278‐1	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 –	 Заварљивост	 –	 Део	 1:	 Општи	
захтеви	за	вредновање	заварљивости	за	електроотпорно	тачкасто,	
шавно	и	брадавичасто	заваривање	металних	материјала	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	18278‐1:2012	(en),	

	
Електроотпорно	 заваривање	 –	 Заварљивост	 –	 Део	 1:	 Оцена	
заварљивости	за	електроотпорно	тачкасто,	шавно	и	брадавичасто	
заваривање	металних	материјала	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18278‐2	(en),	

	
Електроотпорно	заваривање	–	Заварљивост	–	Део	2:	Процедуре	за	
вредновање	заварљивости	при	тачкастом	заваривању	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	18278‐2:2012	(en),	

	
Електроотпорно	заваривање	–	Заварљивост	–	Део	2:	Алтернативна	
процедура	 за	оцену	челичних	трака	 за	 електроотпорно	тачкасто	
заваривање	

	 27.	 Дизалице	

Доноси	се	
SRPS	EN	13001‐1	(sr),	

	
Дизалице	–	Конструкција	уопште	–	Део	1:	Општи	принципи	и	
захтеви	

повлачи	се	
SRPS	EN	13001‐1:2010	(sr),	

	
Дизалице	 –	 Конструкција	 уопште	 – Део	 1:	 Општи	 принципи	 и	
захтеви	

	 28.	 Мерни	инструменти	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3040	(en),	

	
Геометријске	спецификације	производа	(GPS)	–	Димензионисање	
и	прописивање	толеранција	–	Конуси	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3040:2013	(en),	

	
Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Котирање	 и
толеранције	–	Конуси	

	 29.	 Уређаји	за	хлађење	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	23953‐1	(en),	

	
Расхладне	 витрине	 са	 видљивом	 унутрашњошћу	 – Део	 1:	
Речник	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	23953‐1:2012	(en),	

	
Расхладни	 ормани	 са	 видљивом	 унутрашњошћу	 – Део	 1:	
Речник	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	23953‐2	(en),	

	
Расхладне	 витрине	 са	 видљивом	 унутрашњошћу	 – Део	 2:	
Класификација,	захтеви	и	услови	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	23953‐2:2012	(en),	

	
Расхладни	 ормани	 са	 видљивом	 унутрашњошћу	 – Део	 2:	
Класификација,	захтеви	и	услови	испитивања	

	 30.	 Заштита	од	опасне	робе	

Доноси	се	
SRPS	EN	14025	(en),	

	
Цистерне	 за	 транспорт	 опасне	 робе	 – Металне	 цистерне	 под	
притиском	–	Пројектовање	и	израда	
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повлачи	се	
SRPS	EN	14025:2014	(en),	

	
Резервоари	 за	 транспорт	 опасних	 терета	 –	 Метални	 резервоари	
под	притиском	–	Пројектовање	и	израда	

	 31.	 Системи	за	вентилацију	и	климатизацију	

Доноси	се	
SRPS	EN	14825	(en),	

Уређаји	 за	 климатизацију,	 системи	 за	 хлађење	 течношћу	 и	
топлотне	пумпе	за	грејање	и	хлађење	простора,	са	компресорима	на	
електрични	 погон	 – Испитивање	 и	 оцењивање	 под	 условима	
делимичног	оптерећења	и	прорачун	сезонских	перформанси	

повлачи	се	
SRPS	EN	14825:2014	(en),	

	
Уређаји	 за	 климатизацију,	 системи	 за	 хлађење	 течношћу	 и	
топлотне	пумпе	за	грејање	и	хлађење	простора,	са	компресорима	
на	 електрични	 погон	 – Испитивање	 и	 оцењивање	 под	 условима	
делимичног	оптерећења	и	прорачун	сезонских	перформанси	

	 32.	 Котлови	и	размењивачи	топлоте	

Доноси	се	
SRPS	EN	1397	(en),	

	
Размењивачи	топлоте	 –	Калорифери	на	 топлу	 воду	 –	Процедуре	
испитивања	за	утврђивање	перформанси	

повлачи	се	
SRPS	EN	1397:2012	(en),	

	
Измењивачи	топлоте	–	Калорифери	на	топлу	воду	–	Процедуре	
испитивања	за	утврђивање	перформанси	

	 33.	 Вентилатори	–	Уређаји	за	климатизацију	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13350	(en),		

	
Индустријски	вентилатори	– Испитивање	карактеристика	млазних	
вентилатора	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	13350:2011	(en),	

Индустријски	 вентилатори	 –	 Испитивање	 карактеристика	
млазних	вентилатора	

	 34.	 Криогене	посуде	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	21009‐2	(en),	

	
Посуде	 за	 криогене	 гасове	 – Стабилне	 посуде	 изоловане	
вакуумом	–	Део	2:	Захтеви	за	употребу	

повлачи	се	
SRPS	EN	13458‐3:2008	(en),	

	
Посуде	 за	 криогене	 гасове	 –	 Стабилне	 посуде	 изоловане	
вакуумом	–	Део	3:	Захтеви	за	употребу	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	21013‐3	(en),	

	
Посуде	 за	 криогене	 гасове	 – Сигурносни	 вентили	 за	 криогену	
употребу	–	Део	3:	Димензионисање	и	одређивање	капацитета	

повлачи	се	
SRPS	EN	13648‐3:2009	(en),	

	
Криогене	 посуде	 –	 Безбедносни	 уређаји	 за	 заштиту	 од	 прете‐
раног	притиска	–	Део	3:	Одређивање	захтеваног	пуњења	–	Капа‐
цитет	и	величине	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	21029‐2	(en),	

	
Посуде	 за	 криогене	 гасове	 –	 Покретне	 посуде	 изоловане	 ваку‐
умом	запремине	до	1	000	литара	–	Део	2:	Захтеви	за	употребу	

повлачи	се	
SRPS	EN	1251‐3:2007	(sr),	

	
Посуде	за	криогене	гасове	–	Покретне	посуде	изоловане	ваку‐
умом	запремине	до	1	000	литара	–	Део	3:	Захтеви	за	рад	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	24490	(en),	

	
Посуде	за	криогене	гасове	–	Пумпе	за	криогену	употребу	
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повлачи	се	
SRPS	EN	13275:2009	(en),	

	
Криогене	посуде	–	Пумпе	за	криогени	сервис	

	 35.	 Примена	информационе	технологије	
у	транспорту	и	трговини	

Доносе	се:	
SRPS	EN	12896‐1	(en),	

	
Јавни	транспорт	–	Референтни	модел	података	–	Део	1:	Општи	
концепти	

SRPS	EN	12896‐2	(en),	 Јавни	транспорт	–	Референтни	модел	података	–	Део	2:	Мрежа	
јавног	транспорта	

SRPS	EN	12896‐3	(en),	 Јавни	 транспорт	 –	 Референтни	 модел	 података	 – Део	 3:	
Информације	о	временима	и	распореду	вожње	возила	

повлачи	се	
SRPS	EN	12896:2011	(en),	

	
Друмски	 транспорт	 и	 саобраћајна	 телематика	 – Јавни	
транспорт	–	Референтни	модел	податка	

Доноси	се	
SRPS	EN	15969‐1	(en),	

	
Цистерне	за	транспорт	опасне	робе	– Дигитални	интерфејс	за	
пренос	 података	 између	 возила	 цистерне	 и	 стационарне	
опреме	–	Део	1:	Спецификација	протокола	–	Контрола,	мерење	
и	подаци	о	догађајима	

повлачи	се	
SRPS	EN	15969‐1:2013	(en),	

	
Резервоари	 за	 транспорт	 опасних	 материја	 –	 Дигитални	
интерфејс	за	пренос	података	између	цистерни	и	стационарне	
опреме	–	Део	1:	Спецификације	протокола	–	Контрола,	мерење	
и	подаци	о	догађају	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	12813	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Провера	 усклађености	
комуникације	аутономних	система	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	12813:2012	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 –	 Провера	 усклађености	
комуникације	за	аутономне	системе	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	12855	(en),	

	
Електронски	систем	за	наплату	– Размена	информација	између	
пружања	услуге	и	наплате	путарине	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	12855:2013	(en),	

	
Електронски	систем	за	наплату	–	Размена	информација	између	
пружања	услуге	и	наплате	путарине	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13141	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Локализација	 појачане	
густине	комуникације	аутономних	система	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	13141:2012	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Локализација	 појачане	
густине	комуникација	за	аутономне	системе	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17575‐1	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	за	аутономне	системе	–	Део	1:	Наплаћивање	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	17575‐1:2012	
(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	за	аутономне	системе	–	Део	1:	Наплаћивање	
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Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17575‐2	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	 за	 аутономне	 системе	 –	 Део	 2:	 Комуникација	 и	
повезивање	с	нижим	слојевима	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	17575‐2:2012	
(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	 за	 аутономне	 системе	 –	 Део	 2:	 Комуникација	 и
повезивање	са	нижим	слојевима	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17575‐3	(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	за	аутономне	системе	–	Део	3:	Контекст	података	

повлачи	се	
SRPS	CEN	ISO/TS	17575‐3:2012	
(en),	

	
Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Дефиниција	 апликационог	
интерфејса	за	аутономне	системе	–	Део	3:	Контекст	података	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	24534‐3	(en),	

	
Интелигентни	транспортни	системи	– Аутоматска	идентификација	
возила	 и	 опреме	 – Идентификација	 електронском	 регистрацијом	
(ERI)	за	возила	–	Део	3:	Подаци	о	возилу	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	24534‐3:2011	(en),	

	
Аутоматска	 идентификација	 возила	 и	 опреме	 –	Идентификација	
електронском	 регистрацијом	 (ERI)	 за	 возила	 –	 Део	 3:	 Подаци	 о	
возилу	

	 36.	 Безбедност	машина	

Доноси	се	
SRPS	EN	415‐1	(en),	

	
Безбедност	 машина	 за	 паковање	 –	 Део	 1:	 Терминологија	 и	
подела	машина	за	паковање	и	пратеће	опреме	

повлачи	се	
SRPS	EN	415‐1:2009	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 за	 паковање	 – Део	 1:	 Терминологија	 и	
подела	машина	за	паковање	и	пратеће	опреме	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13849‐1	(en),	

	
Безбедност	машина	–	Делови	система	за	управљање	који	се	односе	
на	безбедност	–	Део	1:	Општи	принципи	за	пројектовање	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	13849‐1:2010	(en),	

	
Безбедност	машина	– Делови	система	за	управљање	који	се	односе	
на	безбедност	–	Део	1:	Општи	принципи	за	пројектовање	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13850	(en),	

	
Безбедност	машина	–	Функција	заустављања	у	случају	опасности	–
Принципи	за	пројектовање	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	13850:2010	(en),	

	
Безбедност	машина	–	Заустављање	у	случају	опасности	–	Принципи	
за	пројектовање	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14120	(en),	

	
Безбедност	машина	 –	 Заштитници	 –	Општи	 захтеви	 за	 проје‐
ктовање	 и	 конструисање	 непокретних	 и	 покретних	 зашти‐
тника	

повлачи	се	
SRPS	EN	953:2014	(sr),	

	
Безбедност	машина	 –	 Заштитници	 –	Општи	 захтеви	 за	 проје‐
ктовање	 и	 конструкцију	 непокретних	 и	 покретних	 зашти‐
тника	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14122‐1	(en),	

	
Безбедност	машина	–	Трајна	средства	за	прилаз	машини	–	Део	1:	
Избор	непокретних	средстава	и	основни	захтеви	за	прилаз	
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повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	14122‐1:2006	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	1:	 Избор	 непокретних	 средстава	 за	 прилаз	 између	 два	
нивоа	

SRPS	EN	ISO	14122‐1:2006/	
A1:2012	(sr),	

Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	1:	 Избор	 непокретних	 средстава	 за	 прилаз	 између	 два	
нивоа	–	Изменa	1	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14122‐2	(en),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	2:	Радне	платформе	и	стазе	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	14122‐2:2006	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	2:	Радне	платформе	и	стазе	

SRPS	EN	ISO	14122‐2:2006/	
A1:2011	(sr),	

Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	2:	Радне	платформе	и	стазе	–	Измена	1	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14122‐3	(en),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	3:	Степенице,	лестве	са	степеницама	и	заштитне	ограде	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	14122‐3:2006	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	3:	Степенице,	лестве	са	степеницама	и	заштитне	ограде	

SRPS	EN	ISO	14122‐3:2006/	
A1:2011	(sr),	

Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	3:	Степенице,	лестве	са	степеницама	и	заштитне	ограде	–
Измена	1	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14122‐4	(en),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	4:	Непокретне	лестве	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	14122‐4:2008	(en),	

	
Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	4:	Непокретне	лестве	

SRPS	EN	ISO	14122‐4:2008/	
A1:2011	(en),	

Безбедност	 машина	 –	 Трајна	 средства	 за	 прилаз	 машини	 –
Део	4:	Непокретне	лестве	–	Измена	1	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14123‐1	(en),	

	
Безбедност	 машина	 – Смањење	 ризика	 по	 здравље	 насталих	
услед	 опасних	 материја	 које	 емитује	 машина	 – Део	 1:	
Принципи	и	спецификације	за	произвођаче	машина	

повлачи	се	
SRPS	EN	626‐1:2014	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 – Смањење	 ризика	 по	 здравље	 насталих	
услед	 дејства	 опасних	материја	 које	 емитује	 машина	 – Део	 1:	
Начела	и	спецификације	за	произвођаче	машина	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14123‐2	(en),	

	
Безбедност	машина	– Смањење	ризика	по	здравље	насталих	услед	
опасних	материја	 које	 емитује	машина	 –	Део	 2:	Методологија	 за
поступке	верификације	

повлачи	се	
SRPS	EN	626‐2:2014	(sr),	

	
Безбедност	 машина	 – Смањење	 ризика	 по	 здравље	 насталих	
услед	 дејства	 опасних	материја	 које	 емитује	 машина	 – Део	 2:	
Методологија	за	утврђивање	поступка	верификације	
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Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	19353	(en),	

	
Безбедност	машина	–	Превенција	пожара	и	заштита	од	пожара

повлачи	се	
SRPS	EN	13478:2009	(sr),	

	
Безбедност	машина	–	Превенција	пожара	и	заштита	од	пожара

	 37.	 Протицање	у	отвореним	каналима	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	748	(en),	

	
Хидрометрија	 –	Мерење	 протока	 воде	 у	 отвореним	 токовима	
коришћењем	хидрометријских	крила	или	пловака	

повлачи	се	
SRPS	ISO	748:2003	(sr),	

	
Мерење	протока	воде	у	отвореним	токовима	–	Методе	за	одређи‐
вање	 протока	 мерењем	 брзина	 и	 површине	 (методе	 брзина–
површина)	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	772	(en),	

	
Хидрометрија	–	Речник	и	симболи	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	772:2008	(sr),	

	
Хидрометрија	–	Речник	и	симболи	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4373	(en),	

	
Хидрометрија	–	Уређаји	за	мерење	водостаја	

повлачи	се	
SRPS	ISO	4373:2005	(sr),	

	
Мерење	 протока	 воде	 у	 отвореним	 токовима	 –	 Уређаји	 за	
мерење	водостаја	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4375	(en),	

	
Хидрометрија	–	Жичаре	за	мерења	у	отвореним	токовима	

повлачи	се	
SRPS	ISO	4375:2005	(sr),	

	
Хидрометрија	–	Жичаре	за	мерења	у	отвореним	токовима	

Доноси	се	
SRPS	ISO	1100‐2	(en),	

	
Хидрометрија	–	Мерење	протока	воде	у	отвореним	токовима	–
Део	2:	Одређивање	зависности	водостај–проток	

повлачи	се	
SRPS	ISO	1100‐2:2005	(sr),	

	
Мерење	протока	воде	у	отвореним	токовима	–	Део	2:	Одређивање	
зависности	водостај–проток	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3454	(en),	

	
Хидрометрија	– Опрема	за	директно	мерење	дубина	и	опрема	
за	вешање	

повлачи	се	
SRPS	ISO	3454:2003	(sr),	

	
Мерење	протока	у	отвореним	токовима	–	Опрема	за	директно	
мерење	дубина	и	опрема	за	вешање	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3455	(en),	

	
Хидрометрија	 –	 Калибрација	 хидрометријских	 крила	 са	
обртним	елементом	у	отвореним	праволинијским	каналима	

повлачи	се	
SRPS	U.C5.085:1994	(sr),	

	
Мерење	 протока	 воде	 у	 отвореним	 токовима	 –	 Баждарење	
хидрометријских	 кола	 са	 обртним	 елементом	 у	 отвореним	
праволинијским	каналима	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3846	(en),	

	
Хидрометрија	 – Мерење	 протока	 у	 отвореним	 токовима	
коришћењем	прелива	са	правоугаоним	широким	прагом	

повлачи	се	
SRPS	U.C5.090:1994	(sr),	

	
Мерење	 протока	 воде	 у	 отвореним	 токовима,	 преливима	 и	
мерним	објектима	–	Правоугаони	прелив	са	широком	круном	
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Доноси	се	
SRPS	ISO	9825	(en),	

	
Хидрометрија	– Мерење	протока	на	великим	рекама	и	мерење	
протока	великих	вода	

повлачи	се	
SRPS	ISO	9825:2005	(sr),	

	
Мерење	 протока	 воде	 у	 отвореним	 токовима	 –	 Мерење	
протока	на	великим	рекама	и	мерење	протока	великих	вода	

	 38.	 Бетонске	конструкције	

Доноси	се	
SRPS	EN	1504‐8	(en),	

	
Производи	 и	 системи	 за	 заштиту	 и	 санацију	 бетонских	
конструкција	– Дефиниције,	захтеви,	контрола	квалитета	и	оцена	
и	 верификација	 сталности	 перформанси	 –	 Део	 8:	 Контрола
квалитета	и	оцена	и	верификација	сталности	перформанси	(AVCP)

повлачи	се	
SRPS	EN	1504‐8:2010	(en),	

	
Производи	 и	 системи	 за	 заштиту	 и	 санацију	 бетонских	
конструкција	 – Дефиниције,	 захтеви,	 контрола	 квалитета	 и	
вредновање	 усаглашености	 –	 Део	 8:	 Контрола	 квалитета	 и	
вредновање	усаглашености	

	 39.	 Бетон	и	производи	од	бетона	

Доноси	се	
SRPS	EN	12390‐11	(en),	

	
Испитивање	 очврслог	 бетона	 – Део	 11:	 Одређивање	 отпорности	
бетона	на	дејство	хлорида,	једносмерна	дифузија	

повлачи	се	
SRPS	CEN/TS	12390‐11:2012	(en),	

	
Испитивање	 очврслог	 бетона	 –	Део	 11:	Одређивање	 отпорно‐
сти	бетона	према	хлоридима,	једносмерна	дифузија	

	 40.	 Боје	и	лакови	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4623‐2	(en),	

	
Боје	и	лакови	– Одређивање	отпорности	на	кончасту	корозију	
–	Део	2:	Подлоге	од	алуминијума	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	4623‐2:2010	(en),	

	
Боје	 и	 лакови	 – Одређивање	 отпорности	 према	 кончастој	
(филиформ)	корозији	–	Део	2:	Подлоге	од	алуминијума	

Доноси	се	
SRPS	H.C8.991	(en),	

	
Стандардна	 метода	 испитивања	 садржаја	 воде	 у	 превлакама	
директним	убризгавањем	у	гасни	хроматограф	

повлачи	се	
SRPS	H.C8.991:2015	(en),	

	
Стандардна	 метода	 испитивања	 садржаја	 воде	 у	 превлакама	
директним	убризгавањем	у	гасни	хроматограф	

	 41.	 Састојци	боја	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	4629‐1	(en),	

	
Везивна	 средства	 за	 боје	 и	 лакове	 –	 Одређивање	 хидроксилне	
вредности	 –	 Део	 1:	 Волуметријска	 метода	 без	 употребе	 катали‐
затора	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	4629:2010	(en),	

	
Везива	за	боје	и	лакове	– Одређивање	хидроксилне	вредности	
–	Титриметријска	метода	

	 42.	 Паковање	и	дистрибуција	робе	уопште	

Доноси	се	
SRPS	EN	862	(en),	

	
Амбалажа	 –	 Амбалажа	 безбедна	 за	 децу	 –	 Захтеви	 и	 методе	
испитивања	 амбалаже	 намењене	 за	 једнократно	 отварање	 за	
нефармацеутске	производе	
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повлачи	се	
SRPS	EN	862:2010	(en),	

	
Амбалажа	 –	 Амбалажа	 безбедна	 за	 децу	 –	 Захтеви	 и	 методе	
испитивања	једнократне	амбалаже	намењене	за	нефармацеутске	
производе	

Доноси	се	
SRPS	EN	14375	(en),	

	
Амбалажа	 за	 фармацеутске	 производе	 намењена	 за	
једнократно	 отварање	 и	 безбедна	 за	 децу	 –	 Захтеви	 и	
испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	14375:2010	(en),	

	
Амбалажа	за	фармацеутске	производе	намењена	за	једнократно	
отварање	и	безбедна	за	децу	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8317	(en),	

	
Амбалажа	 безбедна	 за	 децу	 – Захтеви	 и	 методе	 испитивања	
амбалаже	намењене	за	вишекратно	отварање	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	8317:2009	(en),	

	
Амбалажа	 безбедна	 за	 децу	 – Захтеви	 и	 методе	 испитивања	
амбалаже	намењене	за	вишекратно	отварање	

	 43.	 Течна	горива	

Доноси	се	
SRPS	EN	15940	(en),	

	
Горива	за	моторна	возила	–	Парафинско	дизел‐гориво	добијено	
синтезом	или	хидрообрадом	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	CEN/TS	15940:2013	(en),	

	
Горива	за	моторна	возила	–	Парафинско	дизел‐гориво	добијено	
синтезом	или	хидропрерадом	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

	 44.	 Нафтни	производи	уопште	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	3924	(en),	

	
Нафтни	производи	–	Одређивање	расподеле	опсега	кључања	–
Метода	гасне	хроматографије	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	3924:2012	(en),	

	
Нафтни	производи	–	Одређивање	опсега	расподеле	кључања	–
Метода	гасне	хроматографије	

	 45.	 Адхезиви	

Доноси	се	
SRPS	EN	204	(en),	

	
Класификација	 термопластичних	 адхезива	 за	 дрво	 који	 се	 не	
примењују	за	конструкције	

повлачи	се	
SRPS	EN	204:2009	(en),	

	
Класификација	 термопластичних	 адхезива	 за	 дрво	 који	 се	 не	
примењују	за	конструкције	

Доноси	се	
SRPS	EN	205	(en),	

	
Адхезиви	–	Адхезиви	за	дрво	који	се	не	примењују	за	конструкције	
–	Одређивање	смичуће	чврстоће	затезањем	преклопних	спојева	

повлачи	се	
SRPS	EN	205:2009	(en),	

	
Адхезиви	– Адхезиви	за	дрво	који	се	не	примењују	за	конструкције	
–	Одређивање	смицајне	чврстоће	затезањем	преклопних	спојева	

Доноси	се	
SRPS	EN	923	(en),	

	
Адхезиви	–	Термини	и	дефиниције	
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повлачи	се	
SRPS	EN	923:2009	(en),	

	
Адхезиви	–	Термини	и	дефиниције	

Доноси	се	
SRPS	EN	12703	(en),	

	
Адхезиви	за	папир,	картон,	 амбалажу	и	 хигијенске	производе	
за	 једнократну	 употребу	 –	 Одређивање	 флексибилности	 на	
ниској	температури	или	температуре	хладног	лома	

повлачи	се	
SRPS	EN	12703:2012	(en),	

	
Адхезиви	за	папир,	картон,	амбалажу	и	хигијенске	производе	за	
једнократну	 употребу	 – Одређивање	 савитљивости	 на	 ниској	
температури	или	одређивање	температуре	хладног	лома	

Доноси	се	
SRPS	EN	12704	(en),	

	
Адхезиви	за	папир,	картон,	 амбалажу	и	 хигијенске	производе	
за	 једнократну	 употребу	 – Одређивање	 образовања	 пене	
адхезива	на	бази	воде	

повлачи	се	
SRPS	EN	12704:2012	(en),	

	
Адхезиви	за	папир,	картон,	 амбалажу	и	 хигијенске	производе	
за	 једнократну	 употребу	 – Одређивање	 образовања	 пене	
адхезива	на	бази	воде	

Доноси	се	
SRPS	EN	12765	(en),	

	
Класификација	 термореактивних	 адхезива	 за	 дрво	 који	 се	 не	
примењују	за	конструкције	

повлачи	се	
SRPS	EN	12765:2009	(en),	

	
Класификација	 термореактивних	 адхезива	 за	 дрво	 који	 се	 не	
примењују	за	конструкције	

Доноси	се	
SRPS	EN	14680	(en),	

	
Адхезиви	 за	 системе	цевовода	 од	 термопластичних	маса	 који	
нису	под	притиском	–	Спецификације	

повлачи	се	
SRPS	EN	14680:2009	(en),	

	
Адхезиви	за	системе	цевовода	без	притиска	од	термопластичних	
маса	–	Спецификације	

Доноси	се	
SRPS	EN	14713	(en),	

	
Адхезиви	 за	 папир,	 картон,	 амбалажу	и	 хигијенске	 производе	 за	
једнократну	 употребу	 – Одређивање	 својстава	 трења	 филмова	
који	су	потенцијално	погодни	за	лепљење	

повлачи	се	
SRPS	EN	14713:2009	(en),	

	
Адхезиви	 за	 папир,	 картон,	 амбалажу	и	 хигијенске	 производе	 за	
једнократну	 употребу	 – Одређивање	 својстава	 трења	 филмова	
који	су	потенцијално	погодни	за	лепљење	

Доноси	се	
SRPS	EN	14814	(en),	

	
Адхезиви 	 за	 системе	 цевовода	 од	 термопластичних	 маса	 за	
флуиде	под	притиском	–	Спецификације	

повлачи	се	
SRPS	EN	14814:2009	(en),	

	
Адхезиви	 	 за	 системе	 цевовода	 од	 термопластичних	 маса	 за	
флуиде	под	притиском	–	Спецификације	

Доноси	се	
SRPS	EN	16254	(en),	

	
Адхезиви	– Емулзиони	полимеризовани	изоцијанат	(EPI)	за	носеће	
дрвене	конструкције	–	Класификација	и	захтеви	за	перформансе	

повлачи	се	
SRPS	EN	16254:2014	(en),	

	
Адхезиви	– Емулзиони	полимеризовани	изоцијанат	(EPI)	за	носеће	
дрвене	конструкције	–	Класификација	и	захтеви	за	перформансе	
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	 46.	 Чврста	горива	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17827‐1	(en),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	расподеле	величине	честица	
за	некомпресована	горива	– Део	1:	Метода	осцилаторног	сита	
са	отворима	од	3,15	mm	и	већим	

повлачи	се	
SRPS	EN	15149‐1:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	расподеле	величине	честице	–
Део	1:	Метода	осцилаторног	сита	са	отворима	од	1	mm	и	већим

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17827‐2	(en),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	расподеле	величине	честица	
за	 некомпресована	 горива	 –	Део	 2:	Метода	 вибрационог	 сита	
са	отворима	од	3,15	mm	и	мањим	

повлачи	се	
SRPS	EN	15149‐2:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	расподеле	величине	честице	–
Део	 2:	 Метода	 вибрационог	 сита	 са	 отворима	 од	 3,15	 mm	 и	
мањим	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17828	(sr),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	насипне	густине	

повлачи	се	
SRPS	EN	15103:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	насипне	густине	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17829	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	дужине	и	пречника	пелета	

повлачи	се	
SRPS	EN	16127:2012	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	дужине	и	пречника	пелета	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17830	(en),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	расподеле	величине	честица	
разграђених	пелета	

повлачи	се	
SRPS	EN	16126:2012	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	расподеле	величина	честица	
разграђених	пелета	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17831‐1	(sr),	

	
Чврста	 биогорива	 – Одређивање	 механичке	 постојаности	
пелета	и	брикета	–	Део	1:	Пелети	

повлачи	се	
SRPS	EN	15210‐1:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	механичке	отпорности	пелета	
и	брикета	–	Део	1:	Пелети	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	17831‐2	(sr),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	механичке	постојаности	пелета	и	
брикета	–	Део	2:	Брикети	

повлачи	се	
SRPS	EN	15210‐2:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	– Одређивање	механичке	отпорности	пелета	
и	брикета	–	Део	2:	Брикети	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18122	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	садржаја	пепела	

повлачи	се	
SRPS	EN	14775:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	садржаја	пепела	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18123	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	садржаја	испарљивих	материја	

повлачи	се	
SRPS	EN	15148:2011	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Одређивање	садржаја	испарљиве	материје
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Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	18847	(en),	

	
Чврста	 биогорива	 – Одређивање	 густине	 честица	 у	 комаду	
пелета	и	брикета	

повлачи	се	
SRPS	EN	15150:2012	(en),	

	
Чврста	биогорива	–	Методе	за	одређивање	густине	честица	

	 47.	 Јестива	уља	и	масти	–	Семе	уљарица	

Доноси	се	
SRPS	EN	14112	(en),	

	
Деривати	уља	и	масти	–	Метилестри	масних	киселина	 (MEMK)	–
Одређивање	оксидационе	стабилности	(тест	убрзане	оксидације)	

повлачи	се	
SRPS	EN	14112:2008	(sr),	

	
Деривати	масти	и	уља	– Метилестри	масних	киселина	(MEMK)	
–	Одређивање	оксидационе	стабилности	(убрзано	испитивање	
оксидације)	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	662	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
садржаја	влаге	и	испарљивих	материја	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	662:2009	(sr),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
садржаја	влаге	и	испарљивих	материја	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6885	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
анисидинског	броја	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6885:2011	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
анисидинског	броја	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	6886	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
оксидативне	стабилности	(тест	убрзане	оксидације)	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	6886:2011	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
оксидативне	стабилности	(тест	убрзане	оксидације)	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	9936	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
садржаја	 токоферола	 и	 токотриенола	 помоћу	 методе	 течне	
хроматографије	високе	перформансе	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	9936:2012	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
садржаја	токоферола	и	токотриенола	користећи	методу	течне	
хроматографије	високе	перформансе	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	11702	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Ензимско	
одређивање	садржаја	укупних	стерола	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	11702:2011	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Ензимско	
одређивање	садржаја	укупних	стерола	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	12966‐3	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 – Гасна	
хроматографија	метилестара	масних	киселина	–	Део	3:	Припрема	
метилестара	 коришћењем	 триметилсулфонијум‐хидроксида	
(TMSH)	
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повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	12966‐3:2011	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 – Гасна	
хроматографија	 метилестара	 масних	 киселина	 –	 Део	 3:	
Припрема	 метилестара	 коришћењем	 триметилсулфонијум‐
хидроксида	(TMSH)	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	15753	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
полицикличних	ароматичних	угљоводоника	

повлаче	се:	
SRPS	EN	ISO	15753:2009	(en),	

	
Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
полицикличних	ароматичних	угљоводоника	

SRPS	EN	ISO	15753:2009/A1:2013	
(en),	

Уља	 и	 масти	 биљног	 и	 животињског	 порекла	 –	 Одређивање	
полицикличних	 ароматичних	 угљоводоника	 –	 Измена	 1	 –
Искључивање	уља	комине	маслине	из	предмета	и	подручја	примене

	 48.	 Теретна	дистрибуција	робе	

Доноси	се	
SRPS	EN	15433‐6	(en),	

	
Оптерећења	током	транспорта	–	Мерење	и	вредновање	дина‐
мичких	оптерећења	–	Део	6:	Системи	за	аутоматско	регистро‐
вање	измерених	случајних	удара	током	праћења	транспорта	

повлачи	се	
SRPS	EN	15433‐6:2009	(en),	

	
Оптерећења	током	транспорта	–	Мерење	и	вредновање	дина‐
мичких	 оптерећења	 –	 Део	 6:	 Системи	 за	 аутоматско	 регист‐
ровање	 мерних	 записа	 случајним	 ударом	 током	 праћења	
транспорта	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	13355	(en),	

	
Амбалажа	–	Комплетни,	напуњени	транспортни	пакети	и	једини‐
це	терета	–	Испитивање	вертикалних	случајних	вибрација	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	13355:2009	(en),	

	
Амбалажа	 – Комплетна,	 напуњена	 транспортна	 паковања	 и	
теретне	јединице	–	Испитивање	вертикалних	случајних	вибрација

Доноси	се	
SRPS	ISO	1161	(en),	

	
Теретни	контејнери	серије	1	–	Науглице	–	Спецификација	

повлаче	се:	
SRPS	ISO	1161:1997	(sr),	

	
Теретни	контенери	серије	1	–	Науглице	–	Спецификација	

SRPS	ISO	1161:1997/Amd	1:2014	
(en),	

Теретни	 контејнери	 серије	 1	 –	 Науглице	 –	 Спецификација	 –
Измена	1:	45	ft	контејнери	

	 49.	 Општи	стандарди	о	друмским	возилима	

Доноси	се	
SRPS	EN	12642	(en),	

	
Осигуравање	 терета	 на	 друмским	 возилима	 –	 Конструкција	
комерцијалних	возила	–	Минимални	захтеви	

повлачи	се	
SRPS	EN	12642:2012	(en),	

	
Осигуравање	 терета	 на	 друмским	 возилима	 –	 Конструкција	
комерцијалних	возила	–	Минимални	захтеви	

	 50.	 Друмска	возила	

Доноси	се	
SRPS	ISO	4107	(en),	

	
Комерцијална	 возила	 – Мере	 за	 причвршћивање	 главчине	
точка	
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повлачи	се	
SRPS	ISO	4107:1997	(sr),	

	
Привредна	возила	–	Мере	за	причвршћивање	главчине	точка	

Доноси	се	
SRPS	ISO	6487	(en),	

	
Друмска	возила	–	Поступци	мерења	при	испитивању	ударом	–
Инструменти	

повлачи	се	
SRPS	ISO	6487:2014	(en),	

	
Друмска	возила	–	Поступци	мерења	при	испитивању	ударом	–
Инструменти	

Доноси	се	
SRPS	ISO	7637‐1	(en),	

	
Друмска	возила	– Електричне	сметње	које	настају	провођењем	
и	спрезањем	–	Део	1:	Дефиниције	и	општа	разматрања	

повлачи	се	
SRPS	ISO	7637‐1:2011	(en),	

	
Друмска	возила	– Електричне	сметње	које	настају	провођењем	
и	спрезањем	–	Део	1:	Дефиниције	и	општа	разматрања	

Доноси	се	
SRPS	ISO	7637‐3	(en),	

	
Друмска	возила	– Електричне	сметње	које	настају	провођењем	
и	 спрезањем	 –	 Део	 3:	 Провођење	 електричних	 транзијената	
капацитивним	 и	 индуктивним	 спрезањем	 преко	 водова	 који	
нису	за	напајање	

повлачи	се	SRPS	ISO	7637‐
3:2011	(en),	

	
Друмска	возила	– Електричне	сметње	које	настају	провођењем	
и	 спрезањем	 –	 Део	 3:	 Провођење	 електричних	 транзијената	
капацитивним	 и	 индуктивним	 спрезањем	 преко	 водова	 који	
нису	за	напајање	

	 51.	 Изградња	путева	

Доноси	се	
SRPS	EN	13020	(en),	

	
Машине	за	обраду	површине	пута	–	Захтеви	за	безбедност	

повлачи	се	
SRPS	EN	13020:2011	(en),	

	
Машине	за	обраду	коловоза	–	Захтеви	за	безбедност	

	 52.	 Боје	и	мерење	светлости	

Доноси	се	
SRPS	EN	11664‐5	(en),	

	
Колориметрија	 –	 Део	 5:	 L*u*v*	 простор	 боја	 и	 u',	 v'	 дијаграм	
униформне	хроматичности	према	CIE	1976	

повлачи	се	
SRPS	EN	11664‐5:2013	(en),	

	
Колориметрија	 –	 Део	 5:	 L*u*v*	 простор	 боја	 и	 u',	 v'	 дијаграм	
униформне	хроматичности	према	CIE	1976	

	 53.	 Бродоградња	и	бродска	постројења	

Доноси	се	
SRPS	EN	14504	(en),	

	
Бродови	 унутрашње	 пловидбе	 – Плутајућа	 привезишта	 и	
плутајућа	опрема	на	унутрашњим	водама	–	Захтеви,	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	14504:2012	(en),	

	
Бродови	 унутрашње	 пловидбе	 –	 Плутајућа	 привезишта	 –
Захтеви,	испитивања	

Доноси	се	
SRPS	EN	1914	(en),	

	
Бродови	унутрашње	пловидбе	– Радни	чамци,	бродски	чамци	и	
чамци	за	спасавање	
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повлачи	се	
SRPS	EN	1914:2012	(en),	

	
Бродови	унутрашње	пловидбе	– Радни	чамци,	бродски	чамци	и	
чамци	за	спасавање	

Доноси	се	
SRPS	EN	711	(en),	

	
Бродови	 унутрашње	 пловидбе	 – Ограде	 за	 палубе	 и	 бочне	
палубе	–	Захтеви,	конструкције	и	типови	

повлачи	се	
SRPS	EN	711:2012	(en),	

	
Бродови	 унутрашње	 пловидбе	 –	 Палубне	 ограде	 –	 Захтеви,	
типови	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	14895	(en),	

	
Мала	пловила	– Кухињски	штедњак	на	течно	гориво	и	апарати	
за	грејање	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	14895:2011	(en),	

	
Мала	пловила	–	Кухињски	штедњак	на	течно	гориво	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	7236	(en),	

Бродови	 и	 поморска	 технологија	 – Бродови	 унутрашње	
пловидбе	 – Постоља	 за	 сигналне	 јарболе	 који	 се	 могу	
демонтирати	за	потискиване	саставе	

повлачи	се	
SRPS	EN	929:2012	(en),	

	
Бродови	унутрашње	пловидбе	–	Потискивање	–	Причвршћивање	
преносних	сигналних	јарбола	

Доноси	се	
SRPS	EN	ISO	8666	(en),	

	
Мала	пловила	–	Основни	подаци	

повлачи	се	
SRPS	EN	ISO	8666:2011	(en),	

	
Мала	пловила	–	Основни	подаци	

Доноси	се	
SRPS	ISO	18421	(en),	

	
Бродови	 и	 поморска	 технологија	 – Бродови	 унутрашње	
пловидбе	–	Кућишта	за	колутове	за	спасавање	

повлачи	се	
SRPS	ISO	18421:2015	(en),	

	
Бродови	 и	 поморска	 технологија	 – Бродови	 унутрашње	
пловидбе	–	Кућишта	за	колутове	за	спасавање	

	 54.	 Изградња	железница	

Доноси	се	
SRPS	EN	13230‐1	(en),	

	
Примене	на	железници	–	Колосек	– Бетонски	прагови	за	колосеке	
и	скретнице	–	Део	1:	Општи	захтеви	

повлачи	се	
SRPS	EN	13230‐1:2010	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосек	и	скретнице	–	Део	1:	Општи	захтеви	

Доноси	се	
SRPS	EN	13230‐2	(en),	

	
Примене	на	железници	–	Колосек	– Бетонски	прагови	за	колосеке	
и	скретнице	–	Део	2:	Претходно	напрегнути	једноделни	прагови	

повлачи	се	
SRPS	EN	13230‐2:2010	(en),	

	
Примене	на	железници	–	Колосек	– Бетонски	прагови	за	колосек	и	
скретнице	–	Део	2:	Претходно	напрегнути	једноделни	прагови	

Доноси	се	
SRPS	EN	13230‐3	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосекe	 и	 скретнице	 – Део	 3:	 Дводелни	 армиранобетонски	
прагови	
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повлачи	се	
SRPS	EN	13230‐3:2010	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосек	 и	 скретнице	 –	 Део	 3:	 Дводелни	 армирано‐бетонски	
прагови	

Доноси	се	
SRPS	EN	13230‐4	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосекe	и	скретнице	– Део	4:	Претходно	напрегнути	прагови	
за	скретнице	и	укрштаје	

повлачи	се	
SRPS	EN	13230‐4:2010	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосек	и	 скретнице	 – Део	 4:	 Претходно	напрегнути	прагови	
за	скретнице	и	укрштаје	

Доноси	се	
SRPS	EN	13230‐5	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосекe	и	скретнице	– Део	5:	Елементи	за	специјална	решења	
колосека	

повлачи	се	
SRPS	EN	13230‐5:2010	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Бетонски	 прагови	 за	
колосек	и	скретнице	– Део	5:	Елементи	за	специјална	решења	
колосека	

	 55.	 Шинска	возила	

Доноси	се	
SRPS	EN	14363	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Испитивање	 и	 симулација	 у	 циљу	
прихватања	 динамичких	 карактеристика	 шинских	 возила	 –
Испитивање	понашања	током	вожње	и	у	месту	

повлачи	се	
SRPS	EN	14363:2011	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Испитивања	 у	 циљу	 прихватања	
динамичких	 карактеристика	 шинских	 возила	 –	 Испитивање	
понашања	у	вожњи	и	у	месту	

Доноси	се	
SRPS	EN	15528	(en),	

	
Примене	на	железници	– Категорије	пруга	за	управљање	везом	
између	граничног	оптерећења	возила	и	инфраструктуре	

повлачи	се	
SRPS	EN	15528:2013	(en),	

	
Примене	на	железници	– Категорије	пруга	за	управљање	везом	
између	граничног	оптерећења	возила	и	инфраструктуре	

Доноси	се	
SRPS	EN	15839	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Испитивање	 у	 циљу	 прихватања	
динамичких	 карактеристика	 шинских	 возила	 –	 Теретни	
вагони	–	Испитивање	безбедности	током	вожње	под	дејством	
уздужних	притисних	сила	

повлачи	се	
SRPS	EN	15839:2013	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Испитивање	 у	 циљу	 прихватања	
динамичких	 карактеристика	 шинских	 возила	 –	 Теретни	
вагони	 –	 Испитивање	 безбедности	 у	 вожњи	 под	 дејством	
уздужних	сила	притиска	

Доноси	се	
SRPS	EN	16404	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Захтеви	 који	 се	 односе	 на	 враћањe
железничких	возила	на	колосек	после	исклизнућа	

повлачи	се	
SRPS	EN	16404:2015	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Захтеви	 у	 погледу	 враћања	
железничких	возила	на	колосек	после	исклизнућа	
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Доноси	се	
SRPS	EN	45545‐2	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Заштита	 од	 пожара	 у	 железничким	
возилима	 –	 Део	 2:	 Захтеви	 који	 се	 односе	 на	 понашање	
материјала	и	компонената	при	пожару	

повлачи	се	
SRPS	EN	45545‐2:2013	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Заштита	 од	 пожара	 у	 железничким	
возилима	 – Део	 2:	 Захтеви	 који	 се	 односе	 на	 понашање	
материјала	и	компонената	при	пожару	

Доноси	се	
SRPS	EN	45545‐5	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Заштита	 од	 пожара	 у	 железничким	
возилима	–	Део	5: Захтеви	који	се	односе	на	заштиту	од	пожара	за	
електричну	опрему,	укључујући	опрему	на	тролејбусима,	вођеним	
аутобусима	и	возилима	на	принципу	магнетног	лебдења	

повлачи	се	
SRPS	EN	45545‐5:2013	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Заштита	 од	 пожара	 у	 железничким
возилима	 – Део	 5:	 Захтеви	 који	 се	 односе	 на	 противпожарну	
заштиту	 за	 електричну	 опрему,	 укључујући	 опрему	 на	
тролејбусима,	 вођеним	 аутобусима	 и	 возилима	 на	 принципу	
магнетног	лебдења	

Доноси	се	
SRPS	EN	15313	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 –	 Захтеви	 за	 осовинске	 склопове	 у	
експлоатацији	– Одржавање	осовинских	склопова	у	експлоатацији,	
са	демонтажом	и	без	демонтаже	

повлачи	се	
SRPS	EN	15313:2012	(en),	

	
Примене	 на	 железници	 – Захтеви	 за	 осовинске	 склопове	 у	
експлоатацији	–	Одржавање	осовинских	склопова	у	експлоатацији	
са	демонтажом	и	без	демонтаже	

	 56.	 Ваздухопловство	

Доноси	се	
SRPS	EN	2084	(en),	

	
Ваздухопловство	 – Електрични	 каблови	 опште	 намене,	 са	
проводницима	од	легуре	бакра	–	Техничка	спецификација	

повлачи	се	
SRPS	EN	2084:2012	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Једножилни	 електрични	 каблови	 опште	
намене,	 са	 проводницима	 од	 бакра	 или	 од	 легуре	 бакра	 –
Техничка	спецификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	3660‐063	(en),	

	
Ваздухопловство	– Прибор	за	кабловски	излаз	за	електричне	и	
оптичке	конекторе	округлог	и	правоугаоног	попречног	пресека	
–	 Део	 063:	 Кабловски	 излаз,	 типа	 K,	 прав,	 за	 термоскупљајуће
прикључне	капе,	заштићен,	заптивен,	самозабрављујући	према	
EN	3645	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	3660‐063:2012	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Прибор	 за	 кабловски	 излаз	 за	 кружне	 и	
правоугаоне	 електричне	 и	 оптичке	 конекторе	 –	 Део	 063:	
Кабловски	излаз,	типа	K,	прав,	за	термоскупљајуће	прикључне	
капе,	 заштићен,	заптивен,	 самозабрављујући	према	EN	3645	–
Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4165‐001	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Модуларни	 електрични	 конектори	
правоугаоног	попречног	пресека	 –	Радна	температура	175	 °C,	
непрекидно	–	Део	001:	Техничка	спецификација	
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повлачи	се	
SRPS	EN	4165‐001:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	–	Конектори,	електрични,	правоугаони,	модула‐
рни	 –	 Стална	 радна	 температура	 од	 175	 °C	 –	 Део	 001:	 Техничка	
спецификација	

Доноси	се	
SRPS	EN	4165‐003	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Модуларни	 електрични	 конектори	 правоуга‐
оног	попречног	пресека	–	Радна	температура	175	°C,	непрекидно	–
Део	003:	Модули	серије	2	и	серије	3	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4165‐003:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	–	Конектори,	електрични,	правоугаони,	модула‐
рни	 –	 Стална	 радна	 температура	 од	 175	 °C	 –	 Део	 003:	 Модули	
серије	2	и	серије	3	–	Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4165‐015	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Модуларни	 електрични	 конектори	 право‐
угаоног	 попречног	 пресека	 –	 Радна	 температура	 175	 °C,	 непре‐
кидно	 –	 Део	 015:	 Округла	 цев	 за	 опрему	 (један	 по	 шупљини	
модула),	2	и	4	модула	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4165‐015:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	 – Конектори,	 електрични,	 правоугаони,	
модуларни	 –	 Стална	 радна	 температура	 од	 175	 °C	 –	 Део	 015:	
Округли	 димњак	 за	 опрему	 (један	 по	 шупљини	 модула)	 –
Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4165‐026	(en),	

	
Ваздухопловство	–	Модуларни	електрични	конектори	правоу‐
гаоног	попречног	пресека	–	Радна	температура	175	°C,	непре‐
кидно	 –	 Део	 026:	 Опрема	 за	 једноструке	 модуле	 конектора	 –
Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4165‐026:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	–	Конектори,	електрични,	правоугаони,	модула‐
рни	–	Стална	радна	температура	од	175	 °C	–	Део	026:	Опрема	за	
једноструке	модуле	–	Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4644‐003	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Електрични	 и	 оптички	 конектори,	 право‐
угаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	°C	(или	125	°C),	непрекидно	–
Део	003:	Правоугаони	умеци	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4644‐003:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	 – Конектори,	 електрични	 и	 оптички,	
правоугаони,	 модуларни	 са	 правоугаоним	 уметком,	 радне	
температуре	 175	 °C	 (или	 125	 °C),	 непрекидно	 –	 Део	 003:	
Правоугаони	уметак	–	Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4644‐131	(en),	

	
Ваздухопловство	–	Електрични	и	оптички	конектори,	правоуга‐
оног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	
радне	 температуре	 175	 °C	 (или	 125	 °C),	 непрекидно	 –	 Део	 131:	
Утикач	величине	3	за	употребу	у	полицама	и	на	панелима,	класе	
C	и	D	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4644‐131:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Конектори,	 електрични	 и	 оптички,	 право‐
угаони,	модуларни	са	правоугаоним	уметком,	радне	температуре	
175	°C	(или	125	°C),	непрекидно	– Део	131:	Утикач	величине	3	за	
употребу	у	полицама	и	на	панелима	–	Стандард	за	производ	
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Доноси	се	
SRPS	EN	4644‐133	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Електрични	 и	 оптички	 конектори,	 право‐
угаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	°C	(или	125	°C),	непрекидно	–
Део	 133:	 Утичница	 величине	 3	 за	 употребу	 у	 полицама	 и	 на	
панелима,	класе	C	и	D	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4644‐133:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Конектори,	 електрични	 и	 оптички,	 право‐
угаони,	модуларни	са	правоугаоним	уметком,	радне	температуре	
175	°C	(или	125	°C),	непрекидно	– Део	133:	Утичница	величине	3	
за	употребу	у	полицама	и	на	панелима	–	Стандард	за	производ	

Доноси	се	
SRPS	EN	4644‐141	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Електрични	 и	 оптички	 конектори,	 право‐
угаоног	попречног	пресека,	модуларни,	са	правоугаоним	умецима,	
радне	 температуре	 175	 °C	 (или	 125	 °C),	 непрекидно	 –	 Део	 141:	
Утикач	величине	4	за	употребу	у	полицама	и	на	панелима,	класе	C
и	D	–	Стандард	за	производ	

повлачи	се	
SRPS	EN	4644‐141:2013	(en),	

	
Ваздухопловство	 –	 Конектори,	 електрични	 и	 оптички,	 право‐
угаони,	модуларни	са	правоугаоним	уметком,	радне	температуре	
175	°C	(или	125	°C),	непрекидно	–	Део	141:	Утикач	величине	4	за	
употребу	у	полицама	и	на	панелима	–	Стандард	за	производ	

	 57.	 Пољопривредне	машине,	оруђа	и	опрема	

Доноси	се	
SRPS	EN	15503	(en),	

	
Опрема	за	баште	– Баштенске	дуваљке,	усисивачи	и	баштенски	
дувачи/усисивачи	–	Безбедност	

повлачи	се	
SRPS	EN	15503:2014	(en),	

	
Опрема	за	баште	–	Баштенске	дуваљке,	усисивачи	и	баштенски
дувачи‐усисивачи	–	Безбедност	

Доноси	се	
SRPS	EN	15694	(en),	

	
Трактори	за	пољопривреду	и	шумарство	–	Седиште	за	путника	
–	Захтеви	и	поступци	испитивања	

повлачи	се	
SRPS	EN	15694:2013	(en),	

	
Трактори	за	пољопривреду	и	шумарство	–	Седиште	за	путника	
–	Захтеви	и	поступци	испитивања	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3767‐1	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	друге	показиваче	–	Део	1:	Општи	симболи	

повлаче	се:	
SRPS	ISO	3767‐1:2000	(sr),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	друге	показиваче	–	Део	1:	Општи	симболи	

SRPS	ISO	3767‐1:2000/	
Amd.	1:2013	(en),	

Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 –	 Део	 1:	 Општи	 симболи	 –	 Измена	 1:	
Додатни	симболи	

SRPS	ISO	3767‐1:2000/	
Amd.	2:2013	(en),	

Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 –	 Део	 1:	 Општи	 симболи	 –	 Измена	 2:	
Додатни	симболи	који	се	односе	на	емисију	издувног	система	
и	издувне	гасове	дизел‐мотора	
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Доноси	се	
SRPS	ISO	3767‐2	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 2:	 Симболи	 за	 пољопривредне	
тракторе	и	машине	

повлачи	се	
SRPS	ISO	3767‐2:2013	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	и	
друге	показиваче	– Део	2:	Симболи	за	пољопривредне	тракторе	и	
машине	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3767‐3	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 3:	 Симболи	 за	 моторну	 опрему	 за	
травњаке	и	вртове	

повлачи	се	
SRPS	ISO	3767‐3:2000	(sr),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство,	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	–	Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 3:	 Симболи	 за	 моторну	 опрему	 за	
травњаке	и	вртовe	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3767‐4	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	друге	показиваче	–	Део	4:	Симболи	за	машине	за	шумарство	

повлаче	се:	
SRPS	ISO	3767‐4:2000	(sr),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 –	Део	 4:	 Симболи	 за	машине	и	 опрему	 за	
шумарство	

SRPS	ISO	3767‐4:2000/	
Amd.	1:2013	(en),	

Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	друге	показиваче	– Део	4:	Симболи	за	машине	за	шумарство	
–	Измена	1:	Додатни	симболи	

SRPS	ISO	3767‐4:2000/	
Amd.	2:2013	(en),	

Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	друге	показиваче	– Део	4:	Симболи	за	машине	за	шумарство	
–	Измена	2:	Додатни	симболи	

Доноси	се	
SRPS	ISO	3767‐5	(en),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 5:	 Симболи	 за	 ручно	 преносиве	
машине	за	шумарство	

повлаче	се:	
SRPS	ISO	3767‐5:2000	(sr),	

	
Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 5:	 Симболи	 за	 ручно	 преносиве	
машине	за	шумарство	

SRPS	ISO	3767‐5:2000/	
Amd.	1:2013	(en),	

Трактори,	 машине	 за	 пољопривреду	 и	 шумарство	 и	 моторна	
опрема	за	травњаке	и	вртове	– Симболи	за	команде	руковаоца	
и	 друге	 показиваче	 – Део	 5:	 Симболи	 за	 ручно	 преносиве	
машине	 за	 шумарство	 – Измена	 1:	 Ревидирани	 и	 додатни	
симболи	
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II	
	
У	 следећим	 ужим	 областима,	 односно	 за	 следеће	 предмете	 стандардизације	 доносе	 се	
наведени	српски	стандарди	и	сродни	документи:	
	
	 1.	 Електрична	опрема	за	вучу	

SRPS	CLC/TR	50646	(en),	 Примене	на	железници	–	Стабилна	постројења	–	Спецификације	
за	реверзибилне	вучне	подстанице	једносмерне	струје	

	 2.	 Сијалице	са	ужареним	влакном	за	општу	употребу	

SRPS	EN	60061‐1:2010/A54	(en),	 Грла	и	подношци	за	сијалице	заједно	са	граничним	мерилима	за	
контролу	 међусобне	 заменљивости	 и	 безбедности	 – Део	 1:	
Подношци	за	сијалице	–	Измена	54	

SRPS	EN	60061‐2:2010/A51	(en),	 Грла	и	подношци	за	сијалице	заједно	са	граничним	мерилима	за	
контролу	међусобне	заменљивости	и	безбедности	–	Део	2:	Грла	
за	сијалице	–	Измена	51	

SRPS	EN	60061‐3:2010/A52	(en),	 Грла	и	подношци	за	сијалице	заједно	са	граничним	мерилима	за	
контролу	 међусобне	 заменљивости	 и	 безбедности	 –	 Део	 3:	
Гранична	мерила	–	Измена	52	

	 3.	 Светиљке	

SRPS	EN	62722‐2‐1	(en),	 Перформансе	светиљки	–	Део	2‐1:	Посебни	захтеви	за	светиљке	са	
светлећим	диодама	

	 4.	 Инсталације	и	опрема	за	одлагање	и	третман	отпада	

SRPS	EN	14582	(en),	 Карактеризација	 отпада	 –	 Садржај	 халогена	 и	 сумпора	 –
Сагоревање	 у	 присуству	 кисеоника	 у	 затвореним	 системима	 и	
методе	одређивања	

	 5.	 Течни	отпад	

SRPS	EN	16720‐1	(en),	 Карактеризација	 муљева	 –	 Физичка	 конзистентност	 – Део	 1:	
Одређивање	течљивости	–	Метода	екструзије	помоћу	проточног	
уређаја	

	 6.	 Возила	специјалне	намене	

SRPS	EN	16486	(en),	 Машине	за	компактирање	отпадног	материјала	или	фракције	за	
рециклажу	–	Компактори	–	Захтеви	за	безбедност	

	 7.	 Заштита	од	пожара	

SRPS	EN	54‐28	(en),	 Системи	 за	 детекцију	 пожара	 и	 пожарни	 алармни	 системи	 –
Део	28:	Линијски	детектори	топлоте	који	не	могу	да	се	ресетују	

	 8.	 Испитивање	воде	уопште	

SRPS	EN	5667‐14	(en),	 Квалитет	 воде	 –	 Узимање	 узорака	 – Део	 14:	 Упутство	 за	
обезбеђење	 квалитета	 и	 контролу	 квалитета	 при	 узимању	 и	
руковању	узорцима	воде	из	животне	средине	

	 9.	 Микробиологија	воде	

SRPS	EN	14189	(en),	 Квалитет	 воде	 –	 Одређивање	 броја	 Clostridium	 perfringens	 –
Метода	помоћу	мембранске	филтрације	

	 10.	 Медицинска	опрема	

SRPS	EN	45502‐2‐2	(en),	 Активна	имплантабилна	медицинска	средства	–	Део	2‐2:	Посебни	
захтеви	 за	 активна	 имплантабилна	 медицинска	 средства	
намењена	 за	 лечење	 тахиаритмије	 (укључујући	 имплантабилне	
дефибрилаторе)	
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SRPS	EN	80369‐5	(en),	 Прикључци	малог	пречника	за	течности	и	гасове	за	примену	у	
здравственој	заштити	–	Део	5:	Прикључци	који	се	примењују	за	
надувавање	манжетни	за		екстремитете	

SRPS	EN	ISO	5840‐1	(en),	 Кардиоваскуларни	 имплантати	 –	 Протезе	 срчаних	 залистака	 –
Део	1:	Општи	захтеви	

SRPS	EN	ISO	8362‐1:2010/	
A1	(en),	

Инјекциони	контејнери	и	помоћни	прибор	–	Део	1:	Инјекционе	
бочице	направљене	од	стакла	–	Измена	1	

SRPS	EN	ISO	8362‐5	(en),	 Инјекциони	контејнери	и	помоћни	прибор	–	Део	5:	Поклопци	за	
лиофилизирање	за	инјекционе	бочице	

SRPS	EN	ISO	11663	(en),	 Квалитет	течности	за	хемодијализу	и	сродне	терапије	

SRPS	EN	ISO	12417‐1	(en),	 Кардиоваскуларни	имплантати	и	 екстракорпорални	 системи	 –
Производи	који	 су	комбинација	 васкуларног	 средства	и	лека	 –
Део	1:	Општи	захтеви	

SRPS	EN	ISO	13959	(en),	 Вода	за	хемодијализу	и	сродне	терапије	

SRPS	EN	ISO	23500	(en),	 Упутство	 за	 припрему	 и	 управљање	 квалитетом	 течности	 за	
хемодијализу	и	сродне	терапије	

SRPS	EN	ISO	26722	(en),	 Опрема	 за	 пречишћавање	 воде	 за	 употребу	 у	 хемодијализи	 и	
сличним	терапијама	

SRPS	EN	ISO	80369‐6	(en),	 Прикључци	малог	пречника	за	течности	и	гасове	за	примену	у	
здравственој	 заштити	 – Део	 6:	 Прикључци	 за	 неуроаксијалну	
апликацију	

SRPS	EN	ISO	80369‐3	(en),	 Прикључци	 малог	 пречника	 за	 течности	 и	 гасове	 за	 примену	 у	
здравственој	заштити	–	Део	3:	Прикључци	за	ентералну	апликацију

	 11.	 Стерилизација	и	дезинфекција	

SRPS	EN	ISO	15883‐7	(en),	 Уређаји	за	прање	и	дезинфекцију	– Део	7:	Захтеви	и	испитивања	
уређаја	 за	 прање	 и	 хемијску	 дезинфекцију	 неинвазивних	
термолабилних	медицинских	средстава	ниског	степена	ризика	
и	опреме	за	заштиту	здравља	

	 12.	 Стоматолошка	опрема	

SRPS	EN	ISO	13397‐5	(en),	 Стоматологија	 – Пародонталне	 кирете,	 инструменти	 за	
уклањање	 зубног	 каменца	 и	 екскаватори	 –	 Део	 5:	 „Jacquette”
инструменти	за	уклањање	зубног	каменца	

SRPS	EN	ISO	16954	(en),	 Стоматологија	 – Методе	 испитивања	 за	 третман	 биофилма	 у	
системима	за	снабдевање	водом	стоматолошке	јединице	

SRPS	EN	ISO	17937	(en),	 Стоматологија	–	Остеотом	

SRPS	EN	ISO	18556	(en),	 Стоматологија	–	Интраоралне	шпатуле	

	 13.	 Стоматологија	уопште	

SRPS	EN	ISO	13078‐2	(en),	 Стоматологија	–	Стоматолошка	пећ	– Део	2:	Метода	испитивања	
за	вредновање	програма	пећи	на	основу	степена	жарења	

SRPS	EN	ISO	18739	(en),	 Стоматологија	–	Речник	процеса	за	CAD/CAM	системе	

	 14.	Стоматолошки	материјали	

SRPS	EN	ISO	13017:2013/A1	
(en),	

Стоматологија	–	Магнетни	везани	елементи	–	Измена	1	
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SRPS	EN	ISO	17254	(en),	 Стоматологија	–	Спиралне	опруге	за	употребу	у	ортодонцији	

SRPS	EN	ISO	19429	(en),	 Стоматологија	 – Систем	 обележавања	 за	 стоматолошке	
имплантате	

	 15.	 Опрема	за	негу	тела	

SRPS	EN	ISO	17730	(en),	 Стоматологија	–	Флуоридни	премази	

	 16.	 Нанотехнологије	

SRPS	ISO/TS	80004‐2	(sr),	 Нанотехнологије	–	Речник	–	Део	2:	Нанообјекти	

SRPS	CEN	ISO/TS	80004‐3	(sr),	 Нанотехнологије	–	Речник	–	Део	3:	Угљенични	нанообјекти	

	 17.	 Организација	компаније	и	управљање	

SRPS	EN	16646	(en),	 Одржавање	 –	 Одржавање	 у	 оквиру	 менаџмента	 физичком	
имовином	

	 18.	 Мерење	зрачења	

SRPS	EN	ISO	11665‐1	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐222	
–	 Део	 1:	 Порекло	 радона	 и	 краткоживећих	 производа	 распада	 и	
одговарајуће	методе	мерења	

SRPS	EN	ISO	11665‐2	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐222	–
Део	 2:	 Интегрална	 метода	 мерења	 за	 одређивање	 средње	 потен‐
цијалне	 концентрације	 алфа	 енергије	 краткоживећих	 производа	
распада	

SRPS	EN	ISO	11665‐3	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐222	
–	 Део	 3:	 Тачкаста	 метода	 мерења	 за	 одређивање	 средње	 потен‐
цијалне	 концентрације	 алфа	 енергије	 краткоживећих	 производа	
распада	

SRPS	EN	ISO	11665‐5	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐222	
–	Део	5:	Метода	континуалног	мерења	концентрације	активности	

SRPS	EN	ISO	11665‐6	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐
222	–	Део	6:	Тачкаста	метода	мерења	концентрације	активности

SRPS	EN	ISO	11665‐7	(en),	 Мерење	радиоактивности	у	животној	средини	–	Ваздух:	радон‐222	
–	 Део	 7:	 Акумулацијска	 метода	 за	 процену	 брзине	 површинског	
испаравања	

	 19.	 Дечје	играчке	

SRPS	CEN	ISO/TR	8124‐8	(en),	 Безбедност	 дечјих	 играчака	 –	 Део	 8:	 Смернице	 за	 одређивање	
узраста	

SRPS	CEN/TR	16918	(en),	 Безбедност	 дечјих	 играчака	 –	 Понашање	 деце	 приликом	
стављања	играчака	у	уста	

	 20.	 Заштита	животне	средине	

SRPS	EN	ISO	14046	(en),	 Meнaџмент	животном	 средином	 –	 Водени	 отисак	 –	 Принципи,	
захтеви	и	упутства	

	 21.	 Нафтно	рударство	

SRPS	CEN	ISO/TR	12489	(en),	 Индустрија	нафте,	петрохемије	и	природног	гаса	–	Моделовање	
поузданости	и	прорачун	система	за	безбедност	

SRPS	CEN	ISO/TS	16530‐2	(en),	 Очување	стања	бушотине	–	Део	2:	Очување	стања	бушотине	током	
производње	



ИСС	информације	бр.	1	–	2017. ________________________________________________________________ 	
	

	 www.iss.rs	38	

	 22.	 Арматуре	уопште	

SRPS	EN	736‐2	(en),	 Арматуре	 –	 Терминологија	 – Део	 2:	 Дефиниције	 саставних	
делова	арматура	

SRPS	EN	1503‐4	(en),	 Арматуре	 –	 Материјали	 за	 кућишта,	 поклопце	 и	 капе	 – Део	 4:	
Легуре	бакра	специфициране	у	европским	стандардима	

SRPS	EN	12760	(en),	 Индустријске	 арматуре	 – Крајеви	 за	 преклопно	 заваривање	
челичних	арматура	

SRPS	EN	16767	(en),	 Индустријске	 арматуре	 – Одбојне	 араматуре	 од	 челика	 и	
ливеног	гвожђа	

SRPS	EN	ISO	4126‐1:2014/A1	
(en),	

Сигурносни	уређаји	за	заштиту	од	превисоког	притиска	– Део	1:	
Сигурносни	вентили	–	Измена	1	

SRPS	EN	ISO	4126‐5:2014/A1	
(en),	

Сигурносни	уређаји	за	заштиту	од	превисоког	притиска	– Део	5:	
Регулисани	 сигурносни	 системи	 за	 растерећење	 притиска	
(CSPRS)	–	Измена	1	

SRPS	EN	ISO	4126‐7:2014/A1	
(en),	

Сигурносни	уређаји	за	заштиту	од	превисоког	притиска	– Део	7:	
Заједничке	карактеристике	–	Измена	1	

	 23.	 Цевоводи	и	елементи	цевовода	уопште	

SRPS	EN	13480‐6:2012/A1	(en),	Индустријски	 метални	 цевоводи	 – Део	 6:	 Додатни	 захтеви	 за	
укопане	цевоводе	–	Измена	1	

	 24.	 Потрошни	материјали	за	заваривање	

SRPS	EN	ISO	669	(en),	 Електроотпорно	 заваривање	 – Опрема	 за	 електроотпорно	
заваривање	–	Механички	и	електрични	захтеви	

SRPS	EN	ISO	2503:2012/A1	(en),	 Опрема	 за	 гасно	 заваривање	 – Регулатори	 притиска	 и	
регулатори	притиска са	уређајем	за	мерење	протока	за	боце	за	
гас	које	се	користе	код	заваривања,	резања	и	сродних	поступака	
до	300	bar	(30	MPa)	–	Измена	1	

SRPS	EN	ISO	5172:2012/A2	(en),	 Опрема	за	гасно	заваривање	– Горионици	за	гасно	заваривање,	
грејање	и	резање	–	Спецификације	и	испитивања	–	Измена	2	

SRPS	EN	ISO	7291:2011/A1	(en),	 Опрема	 за	 гасно	 заваривање	 – Регулатори	 притиска	 код	
централног	 развода	 гасова	 за	 заваривање,	 резање	 и	 сродне	
поступке	до	30	MPa	(300	bar)	–	Измена	1	

SRPS	EN	ISO	15012‐4	(en),	 Здравље	 и	 безбедност	 у	 заваривању	 и	 сродним	 поступцима	 –
Опрема	 за	 узимање	 и	 одвајање	 дима	 при	 заваривању	 – Део	 4:	
Општи	захтеви	

SRPS	EN	ISO	17683	(en),	 Бродови	 и	 поморска	 технологија	 – Керамичка	 подлошка	 за	
употребу	у	поморству	

SRPS	EN	ISO	17777	(en),	 Потрошни	материјали	за	заваривање	– Обложене	електроде	за	
ручно	 електролучно	 заваривање	 бакра	 и	 легура	 бакра	 –
Класификација	

SRPS	EN	ISO	17916	(en),	 Безбедност	машина	за	топлотно	резање	

SRPS	EN	ISO	19288	(en),	 Потрошни	материјали	за	заваривање	– Пуне	жичане	електроде,	
пуне	 жице	 и	 шипке	 за	 заваривање	 топљењем	 магнезијума	 и	
легура	магнезијума	–	Класификација	

SRPS	CEN	ISO/TS	18166	(en),	 Нумеричке	симулације	заваривања	–	Извођење	и	документација
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	 25.	 Мерни	инструменти	

SRPS	EN	ISO	10360‐10	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Испитивање	
прихватљивости	 и	 поновне	 верификације	 за	 координатне	
мерне	 системе	 (CMS)	 – Део	 10:	 Ласерски	 трагачи	 за	 мерење	
растојања	„од	тачке	до	тачке”	

SRPS	EN	ISO	14253‐5	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Контрола	
мерењем	радних	 комада	и	мерне	 опреме	 –	Део	 5:	Несигурност	
при	верификационом	испитивању	инструмената	за	мерење	

SRPS	EN	ISO	16610‐60	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Филтрација	 –
Део	60:	Линеарни	филтери	подручја:	Основни	појмови	

SRPS	EN	ISO	17450‐3	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Основни	
појмови	–	Део	3:	Толеранције	карактеристика	

SRPS	EN	ISO	25178‐1	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Текстура	
површине:	Подручја	–	Део	1:	Означавање	текстуре	површине	

SRPS	EN	ISO	25178‐606	(en),	 Геометријске	 спецификације	 производа	 (GPS)	 –	 Текстура	
површине:	 Подручја	 –	 Део	 606:	 Називне	 карактеристике	
неконтактних	(са	варијацијом	фокуса)	инструмената	

	 26.	 Постројења	и	опрема	за	прехрамбену	индустрију	

SRPS	EN	16754	(en),	 Машине	 за	 израду	 занатског	 и	 индустријског	 сладоледа	 –
Техничке	карактеристике	и	потрошња	енергије	

SRPS	EN	16764	(en),	 Машине	 за	 израду	 сладоледа	 на	 точење	 –	 Перформансе	 и
вредновање	потрошње	енергије	

	 27.	 Пумпе	

SRPS	EN	16480	(en),	 Пумпе	 –	 Минимална	 захтевана	 ефикасност	 ротодинамичких	
пумпи	за	воду	

SRPS	EN	ISO	14414:2016/A1	
(en),	

Оцењивање	енергије	пумпног	система	–	Измена	1	

SRPS	EN	16752	(en),	 Центрифугалне	 пумпе	 – Процедура	 за	 испитивање	 паковања	
заптивки	

	 28.	 Уређаји	за	хлађење	

SRPS	EN	16838	(en),	 Расхладне	 витрине	 са	 видљивом	 унутрашњошћу	 за	 сладоледе	
који	 се	 ваде	 лопатицом	 – Класификација,	 захтеви	 и	 услови	
испитивања	

	 29.	 Заштита	од	опасне	робе	

SRPS	EN	16657	(en),	 Цистерне	 за	 транспорт	 опасне	 робе	 – Опрема	 транспортних	
цистерни	 за	 уређаје	 за	 спречавање препуњавања	 стабилних	
цистерни	

	 30.	 Системи	за	вентилацију	и	климатизацију	

SRPS	EN	ISO	15858	(en),	 UV‐C	уређаји	–	Безбедносне	информације	–	Дозвољено	излагање	
људи	

SRPS	ЕN	ISO	16170	(en),	 Методе	 испитивања	 система	 филтера	 високе	 ефикасности	 у	
индустријским	објектима	на	терену	

SRPS	ЕN	ISO	16891	(en),	 Методе	 испитивања	 за	 вредновање	 слабљења	 својстава	
средстава	за	филтрирање	која	се	могу	чистити	
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	 31.	 Котлови	и	размењивачи	топлоте	

SRPS	ЕN	16583	(en),	 Размењивачи	 топлоте	 –	 Калорифери	 на	 топлу	 воду	 –
Одређивање	нивоа	звучне	снаге	

	 32.	 Опрема	за	металуршку	индустрију	

SRPS	EN	16774	(en),	 Безбедност	 машина	 – Захтеви	 за	 безбедност	 за	 конверторе	
челика	и	пратећу	опрему	

	 33.	 Безбедност	машина	

SRPS	EN	16710‐2	(en),	 Ергономске	методе	–	Део	2:	Методологија	за	анализу	рада,	као
подршка	пројектовању	

	 34.	Земљани	радови	–	Ископи	–	Конструкције	темеља	–	
Подземни	радови	

SRPS	EN	1997‐1	(en),	 Еврокод	7	–	Геотехничко	пројектовање	–	Део	1:	Општа	правила	

	 35.	 Бетон	и	производи	од	бетона	

SRPS	EN	16622	(en),	 Силикатно‐калцијумска	 чађ	 за	 бетон	 – Дефиниције,	 захтеви	 и	
критеријуми	усаглашености	

	 36.	Уметнички	и	занатски	радови	

SRPS	EN	16648	(en),	 Конзервација	културног	наслеђа	–	Методе	транспорта	

SRPS	EN	16782	(en),	 Конзервација	културног	наслеђа	–	Чишћење	порозног	неорганског	
материјала	–	Технике	чишћења	културног	наслеђа	ласером	

SRPS	EN	16790	(en),	 Конзервација	 културног	 наслеђа	 – Интегрисано	 управљање	
сузбијањем	штеточина	(IPM)	ради	заштите	културног	наслеђа	

	 37.	 Текстилна	влакна	

SRPS	CEN	ISO/TR	11827	(en),	 Текстил	 –	Испитивање	 сировинског	 састава	 –	Идентификација
влакана	

	 38.	 Боје	и	лакови	

SRPS	CEN/TS	16969	(en),	 Боје	и	лакови	– Материјали	за	превлаке	и	системи	превлака	за	
спољашње	 површине	 дрвета	 – Оцена	 перформанси	 заптивања	
чеоних	влаканаца	(трупаца)	

	 39.	 Састојци	боја	

SRPS	EN	ISO	4629‐2	(en),	 Везивна	 средства	 за	 боје	 и	 лакове	 – Одређивање	 хидроксилне	
вредности	–	Део	2:	Волуметријска	метода	помоћу	катализатора	

	 40.	 Корозија	метала	

SRPS	ISO/TR	16203	(en),	 Корозија	 метала	 и	 легура	 –	 Смернице	 за	 избор	 метода	 за
испитивање	ерозионе	корозије	без	честица	у	течностима	које	се	
крећу	

	 41.	 Обрада	површине	и	наношење	превлаке	

SRPS	CEN/TS	16980‐1	(en),	 Фотокатализа	 –	 Континуалне	 проточне	 методе	 испитивања	 –
Део	 1:	 Одређивање	 разградње	 азот(II)‐оксида	 (NO)	 у	 ваздуху	
фотокаталитичким	материјалима	

SRPS	CEN/TS	16981	(en),	 Фотокатализа	–	Речник	термина	
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	 42.	 Течна	горива	

SRPS	EN	16734	(en),	 Горива	 за	 моторна	 возила	 –	 Дизел‐гориво	 B10	 за	 моторна
возила	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

	 43.	 Системи	снабдевања	гасом	

SRPS	CEN/TR	16940	(en),	 Гасне	инсталације	у	домаћинству	–	Препоруке	за	безбедност.	

	 44.	 Чврста	горива	

SRPS	EN	ISO	18846	(en),	 Чврста	 биогорива	 – Одређивање	 садржаја	 ситних	 честица	 у	
узорцима	пелета	

	 45.	 Јестива	уља	и	масти	–	Семе	уљарица	

SRPS	EN	ISO	14244	(en),	 Уљане	сачме	и	погаче	– Одређивање	растворљивих	протеина	у	
раствор	калијум‐хидроксида	

SRPS	EN	ISO	29841:2014/A1	
(en),	

Уља	 и	 масти	 биљног	 порекла	 – Одређивање	 производа	
разградње	хлорофила	a	и	a'	(феофитини	a,	a'	и	пирофеофитини)	
–	Измена	1	

	 46.	 Палете	за	општу	намену	

SRPS	EN	ISO	8611‐2:2013/A1	
(en),	

Палете	 за	 руковање	 материјалима	 –	 Равне	 палете	 – Део	 2:	
Захтеви	за	перформансе	и	избор	испитивања	–	Измена	1	

	 47.	 Теретна	дистрибуција	робе	

SRPS	ISO	668:2014/A1	(en),	 Теретни	контејнери	серије	1	–	Класификација,	мере	и	назначене	
бруто	масе	–	Измена	1	

SRPS	ISO	668:2014/A2	(en),	 Теретни	контејнери	серије	1	– Класификација,	мере	и	назначене	
бруто	масе	–	Измена	2	

SRPS	ISO	1496‐1:2014/A1	(en),	 Теретни	 контејнери	 серије	 1	 –	 Спецификација	 и	 испитивање	 –
Део	1:	Универзални	контејнери	за	општу	намену	–	Измена	1	

	 48.	 Друмска	возила	

SRPS	EN	16230‐2	(en),	 Картинзи	за	разоноду	– Део	2:	Захтеви	за	безбедност	објеката	за	
картинг	

SRPS	EN	ISO	15118‐2	(en),	 Друмска	 возила	 – Комуникациони	 интерфејс	 између	 возила	 и	
електричне	 мреже	 – Део	 2:	 Захтеви	 за	 мрежни	 протокол	 и	
протокол	примене	

SRPS	EN	ISO	15118‐3	(en),	 Друмска	 возила	 – Комуникациони	 интерфејс	 између	 возила	 и	
електричне	мреже	– Део	3:	Захтеви	за	физички	слој	и	слој	линка	
за	податке	

SRPS	EN	ISO	18541‐4	(en),	 Друмска	 возила	 – Стандардизовани	 приступ	 информацијама	 о	
поправци	 и	 одржавању	 возила	 (RMI)	 –	 Део	 4:	 Испитивање	
усаглашености	

SRPS	ISO	21069‐1	(en),	 Друмска	возила	– Испитивање	система	кочења	на	возилима	са	
највећом	 дозвољеном	 укупном	 масом	 већом	 од	 3,5	 t	 помоћу	
уређаја	са	ваљцима	за	испитивање	кочница	–	Део	1:	Пнеуматски	
системи	кочења	

SRPS	ISO	21069‐2	(en),	 Друмска	возила	– Испитивање	система	кочења	на	возилима	са	
највећом	 дозвољеном	 укупном	 масом	 већом	 од	 3,5	 t	 помоћу	
уређаја	 са	 ваљцима	 за	 испитивање	 кочница	 –	 Део	 2:	 Системи	
који	користе	компримовани	ваздух	и	 хидраулични	притисак	и	
хидраулични	системи	кочења	
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SRPS	ISO	21308‐2	(en),	 Друмска	 возила	 – Размена	 података	 о	 производу	 између	
произвођача	 шасије	 и	 произвођача	 надградње	 (BEP)	 – Део	 2:	
Параметри	за	размену	димензија	надградње	

SRPS	ISO	21308‐3	(en),	 Друмска	 возила	 – Размена	 података	 о	 производу	 између	
произвођача	 шасије	 и	 произвођача	 надградње	 (BEP)	 – Део	 3:	
Размена	 општих	 параметара,	 параметара	 о	 маси	 и	
административних	параметара	

SRPS	ISO	21308‐5	(en),	 Друмска	 возила	 – Размена	 података	 о	 производу	 између	
произвођача	 шасије	 и	 произвођача	 надградње	 (BEP)	 – Део	 5:	
Кодирање	надградње	са	дизалицом	

SRPS	ISO	27956	(en),	 Друмска	 возила	 –	 Осигурање	 терета	 у	 доставним	 возилима	 –
Захтеви	и	методе	испитивања	

SRPS	ISO/PAS	21308‐1:2016	(en),	 Друмска	 возила	 – Размена	 података	 о	 производу	 између	
произвођача	 шасије	 и	 произвођача	 надградње	 (BEP)	 – Део	 1:	
Општи	принципи	

SRPS	ISO/TS	21308‐4:2016	(en),	 Друмска	 возила	 – Размена	 података	 о	 производу	 између	
произвођача	 шасије	 и	 произвођача	 надградњe	 (BEP)	 – Део	 4:	
Мапирање	за	STEP	апликациони	протокол	239	

	 49.	 Средства	за	хлађење	и	антифризи	

SRPS	EN	16811‐1	(en),	 Опрема	 и	 производи	 за	 зимско	 одржавање	 –	 Средства	 за	
одлеђивање	 –	 Део	 1:	 Натријум‐хлорид	 –	 Захтеви	 и	 методе	
испитивања	

SRPS	EN	16811‐2	(en),	 Опрема	 и	 производи	 за	 зимско	 одржавање	 –	 Средства	 за	
одлеђивање	 –	 Део	 2:	 Калцијум‐хлорид	 и	 магнезијум‐хлорид	 –
Захтеви	и	методе	испитивања	

SRPS	CEN/TS	16811‐3	(en),	 Опрема	 и	 производи	 за	 зимско	 одржавање	 –	 Средства	 за	
одлеђивање	 – Део	 3:	 Остала	 чврста	 и	 течна	 средства	 за	
одлеђивање	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

	 50.	 Боје	и	мерење	светлости	

SRPS	EN	11664‐6	(en),	 Колориметрија	– Део	6:	Формула	за	израчунавање	колориметријске	
разлике	CIEDE2000	

	 51.	 Изградња	железница	

SRPS	EN	16727‐2‐2	(en),	 Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Препреке	 за	 заштиту	 од	
буке	 и	 слични	 објекти	 који	 утичу	 на	 простирање	 звука	 кроз	
ваздух	–	Неакустичка	својства	–	Део	2‐2:	Механичка	својства	под	
динамичким	 оптерећењем	 узрокованим	 проласком	 возова	 –
Метода	прорачуна	

SRPS	EN	16729‐1	(en),	 Примене	на	железници	–	Инфраструктура	–	Испитивање	шина	у	
колосеку	методама	без	разарања	– Део	1:	Захтеви	за	ултразвучну	
инспекцију	и	принципи	вредновањa	

SRPS	EN	16730	(en),	 Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 –	 Бетонски	 и	 скретнички	
бетонски	прагови	са	уграђеном	еластичном	подлошком	

SRPS	CEN/TR	16978	(en),	 Примене	 на	 железници	 –	 Инфраструктура	 –	 Извештај	 о	
изолованим	одступањима	

	 52.	 Бродоградња	и	бродска	постројења	

SRPS	EN	16865	(en),	 Бродови	унутрашње	пловидбе	–	Спојеви	и	спојне	цеви	за	пренос	
воде	за	пиће	

SRPS	EN	ISO	16315	(en),	 Мала	пловила	–	Систем	електричног	погона	
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	 53.	 Шинска	возила	

SRPS	EN	14535‐3	(en),	 Примене	на	железници	–	Кочни	дискови	за	возни	парк	– Део	3:	
Кочни	 дискови,	 карактеристике	 диска	 и	 фрикционог	 пара,	
класификација	

	 54.	 Возила	за	унутрашњи	транспорт	

SRPS	EN	16796‐1	(en),	 Енергетска	 ефикасност	 возила	 за	 унутрашњи	 транспорт	 –
Методе	испитивања	–	Део	1:	Опште	

SRPS	EN	16796‐2	(en),	 Енергетска	 ефикасност	 возила	 за	 унутрашњи	 транспорт	 –
Методе	 испитивања	 –	 Део	 2:	 Самоходна	 возила	 за	 унутрашњи	
транспорт	са	руковаоцем,	трактори	за	вучу	и	возила	за	превоз	
терета	

SRPS	EN	16796‐3	(en),	 Енергетска	 ефикасност	 возила	 за	 унутрашњи	 транспорт	 –
Методе	испитивања	– Део	3:	Возила	за	руковање	контејнерима	
и	слагање	контејнера	

	 55.	 Ваздухопловство	

SRPS	EN	2338	(en),	 Ваздухопловство	 – Лимови,	 топло	 ваљани	 од	 титанијума	 и	
легура	титанијума	–	Дебљине	0,8	mm	≤	a	≤6	mm	–	Мере	

SRPS	EN	4165‐027	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Модуларни	 електрични	 конектори	 право‐
угаоног	 попречног	 пресека	 –	 Радна	 температура	 175	 °C,	 непре‐
кидно	 –	 Део	 027:	 Постоље	 и	 панел‐утикач	 монтирани	 са	 задње	
стране	за	2	и	4	модула,	серије	3	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4377	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Легура	 отпорна	 на	 топлоту	 NI‐PH2601	
(NiCr19Fe19Nb5Mo3)	 –	 Термички	 нетретирана	 –	 Материјал	 за	
ковање	–	a	или	D	≤	300	mm	

SRPS	EN	4644‐011	(en),	 Ваздухопловство	 – Електрични	 и	 оптички	 конектори,	
правоугаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	 °C	 (или	125	 °C)	непрекидно	–
Део	011:	Утикач,	величине	1,	без	отвора	за	уградњу,	класа	A,	C	i
E	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐012	(en),	 Ваздухопловство	– Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	175	°C	(или	125	°C)	непрекидно	–	Део	012:	Утичница,	
величине	1,	класа	A,	C	и	E	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐013	(en),	 Ваздухопловство	 – Електрични	 и	 оптички	 конектори,	
правоугаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	 °C	 (или	125	 °C)	непрекидно	–
Део	 013:	 Утикач,	 величине	 1,	 са	 уземљењем,	 без	 отвора	 за	
уградњу,	класа	B	и	F	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐014	(en),	 Ваздухопловство	 – Електрични	 и	 оптички	 конектори,	
правоугаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	 °C	 (или	125	 °C)	непрекидно	–
Део	 014:	 Утичница,	 величине	 1,	 са	 уземљењем,	 класа	 B	 и	 F	 –
Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐021	(en),	 Ваздухопловство	 – Електрични	 и	 оптички	 конектори,	
правоугаоног	 попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	
умецима,	радне	температуре	175	 °C	 (или	125	 °C)	непрекидно	–
Део	021:	Утикач,	величине	2,	без	отвора	за	уградњу,	класа	A,	C и	
E	–	Стандард	за	производ	
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SRPS	EN	4644‐022	(en),	 Ваздухопловство	– Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	 175	 °C	 (или	 125	 °C)	 непрекидно	 –	 Део	 022:	 Утикач,	
величине	 2,	 без	 отвора	 за	 уградњу,	 класа	 A,	 C	 и	 E	 –	 Стандард	 за	
производ	

SRPS	EN	4644‐023	(en),	 Ваздухопловство	–	Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	 175	 °C	 (или	 125	 °C)	 непрекидно	 –	 Део	 023:	 Утикач,	
величине	2,	са	уземљењем,	класа	B	и	F	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐024	(en),	 Ваздухопловство	–	Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	175	°C	(или	125	°C)	непрекидно	–	Део	024:	Утичница,	
величине	2,	класа	A,	C	и	E	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐025	(en),	 Ваздухопловство	– Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	175	°C	(или	125	°C)	непрекидно	–	Део	025:	Утичница,	
величине	2,	с	прирубницом,	класа	A,	C	и	E	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐026	(en),	 Ваздухопловство	– Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	175	°C	(или	125	°C)	непрекидно	–	Део	026:	Утичница,	
величине	2,	са	уземљењем,	класа	B	и	F	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4644‐201	(en),	 Ваздухопловство	– Електрични	и	оптички	конектори,	правоугаоног	
попречног	 пресека,	 модуларни,	 са	 правоугаоним	 умецима,	 радне	
температуре	175	°C	(или	125	°C)	непрекидно	–	Део	201:	Опрема	за	
забрављивање	и	поларизовање	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐110	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	110:	Тип	1,	BNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Раван	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐111	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	111:	Тип	1,	BNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Правоугаони	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐112	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	112:	Тип	1,	BNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	квадратном	прирубницом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐113	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	113:	Тип	1,	BNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	преградом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐210	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	210:	Тип	2,	TNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Раван	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐211	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	211:	Тип	2,	TNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Правоугаони	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐212	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	212:	Тип	2,	TNC	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	квадратном	прирубницом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐213	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Коаксијални	 конектори,	 радио	 фреквенција	 –
Део	213:	Тип	2,	TNC	интерфејs	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	преградом	–	Стандард	за	производ	
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SRPS	EN	4652‐310	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	310:	Тип	3,	N	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Раван	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐311	(en),	 Ваздухопловство	–	Коаксијални	конектори,	 радио	фреквенција	
–	Део	311:	Тип	3,	N	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Правоугаони	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐312	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	312:	Тип	3,	N	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	квадрадтном	прирубницом	–	Стандард	за	производ

SRPS	EN	4652‐313	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	313:	Тип	3,	N	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	преградом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐410	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	410:	Тип	4,	C	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Раван	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐411	(en),	 Ваздухопловство	–	Коаксијални	конектори,	 радио	фреквенција	
–	Део	411:	Тип	4,	C	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Правоугаони	утикач	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐412	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	412:	Тип	4,	C	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	квадратном	прирубницом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4652‐413	(en),	 Ваздухопловство	– Коаксијални	конектори,	радио	фреквенција	
–	Део	413:	Тип	4,	C	интерфејс	–	Спајање	стезаљком	и	навртком	–
Утичница	са	преградом	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4710‐01	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	неконструкцијске	примене	–	Део	01:	Техничка	спецификација

SRPS	EN	4710‐02	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	 неконструкцијске	 примене	 – Део	 02:	 Комбинација	 опружне	
стезаљке	и	клина	

SRPS	EN	4710‐03	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	неконструкцијске	примене	–	Део	03:	Опружна	стезаљка	

SRPS	EN	4710‐04	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	 неконструкцијске	 примене	 –	 Део	 04:	 Опружна	 стезаљка	 –
Надокнада	одступања	у	једном	смеру	

SRPS	EN	4710‐05	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	 неконструкцијске	 примене	 –	 Део	 05:	 Опружна	 стезаљка	 –
Надокнада	одступања	у	два	смера	

SRPS	EN	4710‐06	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	неконструкцијске	примене	–	Део	06:	Клин	–	брзоотпуштајући	
и	забрављујући	

SRPS	EN	4710‐07	(en),	 Ваздухопловство	 – Брзоотпуштајући	 системи	 причвршћивања	
за	 неконструкцијске	 примене	 – Део	 07:	 Задржавајући	
(сигурносни)	прстен	

SRPS	EN	4723	(en),	 Ваздухопловство	 – Стандардизоване	 методе	 мерења	 према	
критеријумима	за	удобност	и	пространост	путничких	седишта	у	
ваздухоплову	

SRPS	EN	4726	(en),	 Ваздухопловство	–	Прихватање	незнатних	одступања	у	изгледу	
делова	кабине	ваздухоплова	
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SRPS	EN	4830‐001	(en),	 Ваздухопловство	 – Оптички	 конектори,	 правоугаоног	 попречног	
пресека,	 модуларни,	 радне	 температуре	 125	 °C,	 за	 EN	 4639‐10X
контакте	–	Део	001:	Техничка	спецификација	

SRPS	EN	4830‐002	(en),	 Ваздухопловство	 – Оптички	 конектори,	 правоугаоног	 попречног	
пресека,	 модуларни,	 радне	 температуре	 125	 °C,	 за	 EN	 4639‐10X
контакте	–	Део	002:	Спецификација	перформанси	

SRPS	EN	4830‐003	(en),	 Ваздухопловство	 –	 Оптички	 конектори,	 правоугаоног	 попречног	
пресека,	 модуларни,	 радне	 температуре	 125	 °C,	 за	 EN	 4639‐10X
контакте	–	Део	003:	Модул	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	4830‐004	(en),	 Ваздухопловство	 – Оптички	 конектори,	 правоугаоног	 попречног	
пресека,	 модуларни,	 радне	 температуре	 125	 °C,	 за	 EN	 4639‐10X
контакте	–	Део	004:	Алат	за	извлачење	–	Стандард	за	производ	

SRPS	EN	6031	(en),	 Ваздухопловство	–	Пластика	ојачана	влакнима	–	Метода	испитивања	
–	Одређивање	смицајних	својстава	у	равни	(испитивање	затезањем	
при	45°)	

SRPS	EN	6037	(en),	 Ваздухопловство	–	Пластика	ојачана	влакнима	–	Метода	испитивања	
–	Одређивање	носивости	

SRPS	EN	6038	(en),	 Ваздухопловство	–	Пластика	ојачана	влакнима	–	Метода	испитивања	
–	Одређивање	чврстоће	на	притисак	након	удара	

	 56.	 Контрола	незгода	и	елементарних	непогода	

SRPS	EN	16831	(en),	 Трактори	и	машине	за	пољопривреду	и	шумарство	–	Безбедност	
–	Образац	за	пријаву	незгода	

	 57.	 Пољопривредне	машине,	оруђа	и	опрема	

SRPS	EN	ISO	4254‐14	(en),	 Пољопривредне	 машине	 –	 Безбедност	 –	 Део	 14:	 Машине	 за	
паковање	бала	

SRPS	EN	ISO	16230‐1	(en),	 Пољопривредне	 машине	 и	 трактори	 –	 Безбедност	 високона‐
понских	 електричних	 и	 електронских	 компоненти	 и	 система	 –
Део	1:	Општи	захтеви	

SRPS	EN	ISO	16231‐2	(en),	 Самоходне	пољопривредне	машине	–	Оцена	стабилности	– Део	2:	
Одређивање	статичке	стабилности	и	процедуре	испитивања	

SRPS	EN	ISO	17989‐1	(en),	 Трактори	и	машине	за	пољопривреду	и	шумарство	–	Одрживост	–
Део	1:	Принципи	

	
III	

У	 следећим	 ужим	 областима,	 односно	 за	 следеће	 предмете	 стандардизације	 повлаче	 се	
наведени	српски	стандарди	и	сродни	документи:	
	
	 1.	 Каблови	

SRPS	N.C0.006:1983	(sr),	 Електроенергетика	 – Означавање	 изолованих	 проводника	 и	
каблова	

	 2.	 Бачве,	бурад,	канте	

SRPS	EN	209:2009	(en),	 Челична	 бурад	 –	 Бурад	 са	 одвојивим	 поклопцем
(неучвршћеним),	минималног	укупног	капацитета	од	210	L	

SRPS	EN	210:2009	(en),	 Челична	 бурад	 –	 Бурад	 са	 неодвојивим	 поклопцем
(учвршћеним),	минималног	укупног	капацитета	од	216,5	L	

SRPS	EN	12711:2010	(en),	 Челична	 бурад	 – Бурад	 са	 неодвојивим	 (учвршћеним),	
поклопцем,	најмањег	укупног	капацитета	230	L	
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SRPS	EN	12928:2010	(en),	 Системи	затварања	челичне	буради	са	усадном	прирубницом,	
укупног	капацитета	од	17	l	до	230	l	

	 3.	 Аеросол	боце	

SRPS	EN	14851:2009	(en),	 Аеросол‐боце	–	Испитивање	запаљивости	аеросол‐пене	

SRPS	EN	14852:2009	(en),	 Аеросол‐боце	 –	 Одређивање	 растојања	 паљења	 распршеног	
аеросола	

SRPS	EN	14853:2009	(en),	 Аеросол‐боце	–	Испитивање	паљења	у	затвореном	простору	

	 4.	 Кесе,	вреће	

SRPS	Z.M4.029:1989	(sr),	 Амбалажа	 –	 Папирне	 вреће	 – Процењивање	 искоришћења	
(испуњености),	запремине	на	основу	мера	празних	пљоснатих	
врећа	

	 5.	 Поштанске	услуге	

SRPS	CEN/TR	15369:2013	(en),	 Поштанске	 услуге	 –	 Квалитет	 услуге	 –	 Упутство	 за	 примену	
EN	14534,	 Мерење	 транзитног	 времена	 „с	 краја	 на	 крај”	 за	
пошиљке	у	великом	броју	

	 6.	 Хемијска	средства	за	заштиту	дрвета	

SRPS	ENV	1250‐1:2010	(en),	 Средства	 за	 заштиту	 дрвета	 – Методе	 за	 мерење	 губитака	
активних	састојака	и	других	састојака	препарата	из	третираног	
дрвета	 – Део	 1:	 Лабораторијска	 метода	 за	 добијање	 узорака	 за	
анализу	када	се	губици	мере	испаравањем	у	ваздуху	

SRPS	ENV	1250‐2:2010	(en),	 Средства	 за	 заштиту	 дрвета	 – Методе	 за	 мерење	 губитака	
активних	састојака	и	других	састојака	препарата	из	третираног	
дрвета	 – Део	 2:	 Лабораторијска	 метода	 за	 добијање	 узорака	 за	
анализу	 када	 се	 губици	 мере	 излучивањем	 у	 води	 или	
синтетичкој	морској	води	

	 7.	 Технолошки	поступци	у	конзервирању	дрвета	

SRPS	CEN/TR	15119:2009	(en),	 Трајност	 дрвета	 и	 производа	 на	 бази	 дрвета	 –	 Процењивање	
емисије	из	заштићеног	дрвета	на	животну	средину	–	Дрво	које	
се	 држи	 ускладиштено	 у	 стоваришту	 после	 третирања	 и	
изложени	 производи	 од	 дрвета	 унутар	 класе	 употребе	 3	
(непокривени,	 нису	 у	 додиру	 са	 земљиштем)	 и	 изложени	
производи	од	дрвета	унутар	класе	употребе	4	или	5	(у	додиру	са	
земљиштем,	 свежом	 водом	 или	 морском	 водом)	 –
Лабораторијска	метода.	
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Нацрти	српских	стандарда	и	сродних	докумената	на	јавној	расправи	
	

	
Према	Закону	о	стандардизацији,	члан	12,	обавештење	о	стављању	српског	стандарда	и	сродног	
документа	на	јавну	расправу	објављује	се	у	службеном	гласилу	Института.	Циљ	јавне	расправе	
је	 да	 се	 свим	 заинтересованим	 странама	омогући	да	доставе	примедбе	и	предлоге	на	 нацрте.	
Рок	 предвиђен	 за	 јавну	 расправу	 је	 60	 дана	 од	 дана	 покретања	 јавне	 расправе	 или,	 када	 то	
налажу	разлози	безбедности,	заштите	здравља	и	животне	средине,	може	бити	и	краћи,	али	не	
краћи	 од	 30	 дана.	 Информација	 о	 томе,	 за	 сваки	 стандард	 појединачно,	 може	 се	 видети	 на	
интернет	страници	Института:	www.iss.rs.		
	
Нацрти	српских	стандарда	и	сродних	докумената	могу	се	бесплатно	прегледати	у	стандардотеци	
Института	или	набавити	у	продавници	Института,	односно	преко	интернет	странице:	www.iss.rs.	
За	нацрте	српских	стандарда	и	сродних	докумената	на	српском	језику	обрачунава	се	попуст	од	
30	%	 накнаде,	 а	 за	нацрте	на	страном	 језику	примењује	 се	редовна	накнада.	 Следеће	ознаке	 за	
језике	на	 којима	 су	 припремљени	нацрти	 стандарда	или	 сродних	докумената	могу	 стajaти	уз	
њихове	ознаке:	(sr)	за	српски,	(еn)	за	енглески,	(fr)	за	француски	или	(de)	за	немачки	језик.	
	
Своје	примедбе	и	предлоге	у	вези	са	нацртима	можете	доставити	Институту	преко	интернет	
странице	www.iss.rs	 (рубрика	 „Пошаљите	 своје	 примедбе	 и	 предлоге	 овде”	 уз	 сваки	 нацр)	 или	 на	
интернет	 адресу:	 infocentar@iss.rs.	 Све	 примедбе	 и	 предлози	 биће	 достављени	 на	 разматрање	
комисијама	 за	 стандарде	 и	 сродне	 документе	 или	 надлежним	 стручним	 саветима	 који	 су	
припремили	нацрте.	
	
	 1.	 Изолациони	материјали	за	електротехнику	

naSRPS	EN	60599:2016	(en)	 Електрична	 опрема	 у	 погону	 пуњена	 минералним	 уљем	 –
Упутство	за	тумачење	садржаја	растворених	и	слободних	гасова

Апстракт:	IEC	60599:2015	даје	упутство	како	се	концентрације	растворених	или	
слободних	 гасова	 могу	 тумачити	 за	 дијагнозу	 стања	 уљем	 пуњене
електричне	опреме	у	погону	и	предлог	даљих	акција.	Овај	стандард	је	
применљив	за	електричну	опрему	пуњену	минералним	изолационим	
уљем	 и	 изолационим	 папиром	 или	 пресбортом.	 Информација	 о	
посебним	типовима	опреме	као	што	су	трансформатори	(енергетски,	
мерни,	 индустријски,	 железнички,	 дистрибутивни),	 пригушнице,	
пролазни	изолатори,	прекидачи	и	уљем	пуњени	каблови	дата	је	само	
као	напомена.	Овај	 стандард	може	да	 се	примени	 само	уз	опрез	и	на	
друге	чврсто‐течне	изолационе	системе.	

	 2.	 Разни	специјални	уређаји	за	осветљење	

naSRPS	EN	62776:2017	(en)	 Сијалице	 са	 светлећим	 диодама,	 са	 два	 подношка,	 дизајниране	 и	
прилагођене	 за	 постављање	 на	месту линеарних	флуоресцентних	
сијалица	–	Спецификације	за	безбедност	

Апстракт:	IEC	62776:2014	специфицира	захтеве	за	безбедност	и	међусобну	замењи‐
вост	и	поступак	замене,	заједно	са	методама	испитивања	и	условима	које	
морају	да	испуне	сијалице	са	светлећим	диодама	са	два	подношка	облика	
G5	и	G13,	које	су	намењене	за	замену	флуоресцентних	сијалица	са	истим	
подношцима,	тако	да	имају:	
–	 називну	снагу	до	125	W;		
–	 називни	напон	до	250	V.	

	 3.	 Електротермичке	направе	

naSRPS	EN	50193‐2‐2:2017	(en)	 Електрични	 проточни	 загревачи	 воде	 –	 Део	 2‐2:	 Захтеви	 за	
перформансе	– Проточни	електрични	загревачи	воде	са	једним	
тушем	–	Ефикасност	

Апстракт:	Примењује	се	ова	тачка	из	Дела	1,	осим	следећег:	додаје	се:	„Овај	стандард	
се	примењује	на	отворен	излаз	проточних	електричних	загревача	воде	са	
једним	 тушем,	 намењених	 да	 се	 користе	 у	 домаћинству	 или	 за	 сличну	
употребу,	у	сврху	туширања	без	накнадног	мешања.	Овај	стандард	утврђује	
само	испитивања	за	оцењивање	енергетске	ефикасности.	Овај	стандард	се	
не	 односи	 на	 електричне	 проточне	 загреваче	 воде	 обухваћене	 другим	
деловима	ове	серије	стандарда.”	

http://www.iss.rs/�
http://www.iss.rs/�
http://www.iss.rs/�
mailto:infocentar@iss.rs.�
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naSRPS	EN	60350‐1:2017	(en)	 Електрични	апарати	за	кување	који	се	користе	у	домаћинству	–
Део	 1:	 Штедњаци,	 пећнице,	 пећнице	 на	 пару	 и	 роштиљи	 –
Методе	за	мерење	перформанси	

Апстракт:	IEC	 60350‐1:2016	 је	 доступан	 као	 IEC	 60350‐1:2016	 RLV	 што	 садржи	
међународни	 стандард	 и	 његову	 верзију	 за	 читање,	 показујући све	
измене	техничког	садржаја	у	односу	на	претходну	верзију.	IEC	60350‐
1:2016	 утврђује	 методе	 за	 мерење	 квалитета	 функционисања	
електричних	штедњака,	пећница,	пећница	на	пару	и	роштиља	који	се	
користе	у	домаћинству.	Пећнице	које	су	обухваћене	овим	стандардом	
могу	 бити	 са	 или	 без	 микроталасне	 функције.	 Овај	 стандард	
дефинише	основне	карактеристике	квалитета	функционисања	које	су	
од	 интереса	 за	 корисника	 ових	 апарата	 и	 методе	 за	 мерење	 ових	
карактеристика.	 Овај	 стандард	 не	 утврђује	 захтеве	 за	 квалитет	
функционисања.	 Ово	 друго	 издање	повлачи	и	 замењује	 прво	 издање	
објављено	2011.	године.	Ово	издање	представља	техничку	ревизију.	

	 4.	 Направе	са	електромоторним	погоном	

naSRPS	EN	62849:2017	(en)	 Методе	 за	 вредновање	 перформанси	 мобилних	 робота	 у
домаћинству	

Апстракт:	IEC	62849:2016	 се	односи	на	мобилне	роботе	у	домаћинству	и	пружа
испитивање	 перформансе	 и	 методе	 за	 вредновање	 за	 заједничке
карактеристике	 различитих	 мобилних	 робота	 у	 домаћинству.	 Овај
стандард	не	брине	ни	о	безбедности	ни	о	захтевима	за	перформансе.	
Овај	стандард	обухвата	генеричке	методе	испитивања	перформансе	за
мобилне	 роботе	 у	 домаћинству	 у	 једном	 документу.	 Међутим,	 ова
тренутна	 верзија	 је	 применљива	 на	 роботе	 који	 су	 подупрти
точковима	у	домаћинству	или	на	роботе	са	точковима	са	фокусом	на
сродне	перформансе	мобилности	и	потрошње	снаге.	Како	потребе	за
манипулацијом	сродним	перформансама	расту,	тако	ће	бити	додате	у
овај	генерички	стандард	перформанси.	

	 5.	 Алати	са	електричним	погоном	за	потребе	занатства	

naSRPS	EN	50632‐3‐9:2017	(en)	 Електрични	алати	са	мотором	– Процедура	за	мерење	прашине	
–	Део	3‐9:	Посебни	захтеви	за	преносне	угаоне	тестере	

Апстракт:	Примењује	се	ова	тачка	из	Дела	1,	осим	следећег:	додаје	се:	 „Овај	део	
EN	50632	се	примењује	на	преносне	угаоне	тестере	са	циљем	да	секу	
дрва	или	материјале	на	бази	дрвета.”	

naSRPS	EN	62841‐2‐8:2017	 Ручни	електрични	алати	са	мотором,	преносни	алати	и	машине	
за	травњаке	и	баште	–	Безбедност	–	Део	2‐8:	Посебни	захтеви	за	
ручне	маказе	и	глодалице	

Апстракт:	IEC	62841‐2‐11:2015	 се	 примењује	 на	 ручне	 маказе	 и	 глодалице	 чији	
назначени	напон	није	већи	од	250	V	за	једнофазне	a.c.	или	d.c	алате,	и	480	V	за	
трофазне	a.c.	алате.	Оптерећење	није	веће	од	3	700	W.	Границе	за	примену	
овог	стандарда	за	алате	на	батерије	су	дате	у	K.1	и	L.1.	Овај	стандард	се	бави	
опасностима	од	алата	са	којима	се	сусрећу	сви	људи	у	нормалној	употреби	и	
у	разумно	предвидљивој	неправилној	употреби	алата.	

	 6.	 Електроника	и	телекомуникације	

naSRPS	EN	60958‐4‐1:2016	(en)	 Дигитални	аудио‐интерфејс	–	Део	4‐1:	Професионалне	примене
–	Аудио‐садржај	(ТА	4)	

Апстракт:	Овај	документ	специфицира	формат	за	кодирање	аудио‐сигнала	који	
се	 користи	 за	 аудио‐садржај.	 Заједно	 са	 IEC	 60958‐1,	 IEC	 60958‐4‐2	 и
IEC	 60958‐4‐4,	 он	 специфицира	 интерфејс	 за	 серијски	 дигитални	
пренос	 два	 канала	 од	 периодично	 одабирних	 и	 линеарно	
представљених	 дигиталних	 аудио‐података	 од	 једног	 предајника	 до	
једног	пријемника.	
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naSRPS	EN	60958‐4‐2:2016	(en)	 Дигитални	аудио‐интерфејс	–	Део	4‐2:	Професионалне	примене	
–	Метаподаци	и	поткод	(ТА	4)	

Апстракт:	Овај	 документ	 специфицира	 формат	 за	 кодирање	 метаподатака	 или	
поткода,	 који	 се	 односе	 на	 аудио‐садржај	 и	 преносе	 заједно	 са	 њим.	
Овај	 део,	 заједно	 са	 IEC	 60958‐1,	 IEC	 60958‐4‐1	 и	 IEC	 60958‐4‐4,	
специфицира	интерфејс	 за	 серијски	дигитални	пренос	два	канала	од	
периодично	одабирних	и	линеарно	представљених	дигиталних	аудио‐
података	од	једног	предајника	до	једног	пријемника.	

naSRPS	EN	60958‐4‐4:2016	(en)	 Дигитални	аудио‐интерфејс	–	Део	4‐2:	Професионалне	примене	
–	Физичке	и	електричне	(ТА	4)	

Апстракт:	Овај	 документ	 специфицира	 физичке	 и	 електричне	 параметре	 за	
различите	 медије.	 Овај	 део,	 заједно	 са	 IEC	 60958‐1,	 IEC	 60958‐4‐1	 и
IEC	60958‐4‐2,	 специфицира	интерфејс	 за	 серијски	дигитални	пренос	два	
канала	од	периодично	одабирних	и	линеарно	представљених	дигиталних	
аудио‐података	од	једног	предајника	до	једног	пријемника.	

naSRPS	EN	60990:2016	(en)	 Методе	мерења	струје	додира	и	струје	заштитног	проводника	

Апстракт:	Овај	 документ	 дефинише	 методе	 мерења	 за	 једносмерну	 или	
наизменичну	струју	синусоидног	или	несинусоидног	таласног	облика,	
која	 може	 проћи	 кроз	 људско	 тело,	 и	 струје	 која	 пролази	 кроз	
заштитни	 проводник.	 Методе	 мерења	 које	 су	 препоручене	 за	 струју	
додира	 су	 засноване	 на	 могућим	 ефектима	 протицања	 струје	 кроз	
људско	 тело.	 У	 овом	 стандарду	 се мерење	 струје	 кроз	 мреже	 које	
представљају	 импедансу	 људског	 тела	 односи	 на	 мерење	 струје	
додира.	Ове	мреже	нису	нужно	важеће	за	тела	животиња	

naSRPS	EN	61966‐2‐4:2006/	
A1:2016	(en)	

Мултимедијални	системи	и	уређаји	– Мерење	боја	и	управљање	
бојама	 –	 Део	 2‐4:	 Управљање	 бојама	 –	 Проширена	 гама	 YCC	
простора	боја	за	видео‐примене	–	xvYCC	

Апстракт:	Овај	документ	се	примењује	на	кодирање	и	размену	YCC	боја	који	се,	
дефинисањем	 кодних	 трансформација	 за	 коришћење	 под	
дефинисаним	 референтним	 условима	 обухватања,	 користе	 у	 видео‐
системима	и	за	сличне	примене.	Уколико	се	стварни	услови	разликују	
од	 референтних,	 онда	 могу	 бити	 потребне	 додатне	 репродукционе	
трансформације,	које	нису	обухваћене	предметом	овог	стандарда.	

naSRPS	EN	62605:2016	(en)	 Мултимедијални	 системи	 и	 уређаји	 –	 Мултимедијално	
електронско	 издаваштво	 и	 технологије	 електронских	 књига	 –
Формат	за	размену	електронских	речника	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 специфицира	 формат	 за	 размену	 електронских	
речника	 између	 издавача,	 креатора	 садржаја	 и	 произвођача	 тих	
речника.	Овај	стандард	се	не	бави	следећим	аспектима:	

•	 форматима	података	за	уређаје	за	читање;		

•	 елементима	који	су	неопходни	само	за	коначну	штампану	верзију;	

•	 питањима	у	вези	са	приказивањем	која	се	односе	на	физичке	
уређаје;		

•	 питањима	у	вези	са	безбедношћу,	као	што	је	DRM	за	документ.		

naSRPS	EN	62665:2016	(en)	 Мултимедијални	системи	и	уређаји	– Мултимедијално	електронско	
издаваштво	и	технологије	електронских	књига	–	Мапа	текстуре	за	
чујни	приказ	штампаног	текста	

Апстракт:	Да	би	се	генерисала	мапа	текстуре	за	чујну	презентацију	информације	
из	штампаног	текста,	овај	стандард	специфицира:		

–	 шему	за	кодирање	текста	како	би	се	генерисала	мапа	текстуре,		

–	 физички	облик	и	мере	мапе	текстуре	за	штампање,		
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–	 додатна	својства	потребна	за	штампање	мапе	текстуре,		

–	 начин	 декодирања	 мапе	 текстуре	 и	 чујни	 приказ	 декодираног	
текста.	

Ове	 спецификације	 омогућавају размену	 докумената	 и	 публикација	
између	особа	са	оштећеним	видом	и	особа	са	нормалним	видом.	

naSRPS	EN	62702‐1‐1:2016	(en)	 Систем	аудио‐архиве	–	Део1‐1:	DVD	диск	и	миграција	података	
за	дуготрајно	складиштење	аудио‐података	

Апстракт:	Овај	 документ	 специфицира	 методу	 осигуравања	 квалитета	 за DVD	
дискове	 са	 могућношћу	 уписивања	 (надаље	 дискови)	 који	 су	
специфицирани	 за	 дуготрајно	 складиштење	 података	 и	 методу	
миграције	података	која	може	очувати	записане	податке	на	дисковима	
за	 дуготрајно	 похрањивање	 аудио‐података.	 Дискови	 са	могућношћу	
уписивања	 укључују	 дискове	 за	 снимање	 као	 што	 су	 DVD‐R	 и +	 R	
формат	и	дискове	са	могућношћу	вишеструког	уписивања	као	што	су
DVD‐RW,	+	RW	формат	и	DVD‐RAM.	

naSRPS	EN	62760:2016	(en)	 Метода	аудио‐репродукције	за	нормализован	ниво	буке	

Апстракт:	Овај	документ	специфицира	метод	аудио‐репродукције	за	нормализован	
ниво	гласности	аудио‐извора	за	корисничку	опрему	и	системе.	

naSRPS	EN	62777:2016	(en)	 Метода	 за	оцену	квалитета	 за	 звучно	поље	система	распоређених	
усмерених	звучника		

Апстракт:	Овај	документ	се	примењује	на	систем	распоређених	усмерених	звучника	
било	које	врсте	и	на	делове	од	којих	су	састављени	или	који	се	користе	
као	 додаци	 у	 таквим	 системима.	 Овај	 стандард	 се	 бави	 одређивањем	
перформансе	 система	 распоређених	 усмерених	 звучника,	 поређењем	
типова	 тих	 система	 и	 одређивањем	 њихове	 правилне	 практичне	
примене,	 излиставањем	 карактеристика	 које	 су	 корисне	 за	 њихову	
примену.	 Он	 специфицира	 униформне	 методе	 мерења	 тих	
карактеристика.	Овај	стандард	је	ограничен	на	опис	аудио‐простора	око	
особе	 и	 релевантне	 методе	 мерења.	 Он	 не	 разматра	 карактеристике	
звучника	које	су	специфициране	у	стандарду	IEC	60628‐5.	

naSRPS	EN	62827‐1:2016	(en)	 Управљање	 у	 бежичном	 преносу	 снаге	 –	 Део	 1:	 Заједничке	
компоненте	(ТА15)	

Апстракт:	Овај	 документ	 спеифицира	 заједничке	 компоненте	 менаџмента	 за	
вишеструке	изворе	у	систему	бежичног	преноса	снаге	и	образлаже	разне	
функције	за	бежични	пренос	снаге.	Овај	документ	дефинише	референтне	
моделе	 за	 могуће	 конфигурације	 система	 за	 бежични	 пренос	 снаге.	
Модели	су	специфицирани	у	осталим	деловима	детаљније.	

naSRPS	EN	62911:2016	(en)	 Опрема	аудио,	видео	и	информационих	технологија	–	Рутинско	
испитивање	електричне	безбедности	у	производњи	

Апстракт:	Овај	 документ	 дефинише	 рутинску	 процедуру	 испитивања	 електричне	
безбедности	 за	 коришћење	 током	 или	 после	 производње	 комплетне	
опреме,	подсклопова	или	компонената,	у	складу	са	IEC	60065,	IEC	60950‐1	
или	IEC	62368‐1	и	напајане	из	мреже	са	наизменичном	или	једносмерном	
струјом,	 да	 би	 се	 детектовале	 грешке	 и	 неприхватљиве	 толеранције	 у	
произведима	и	материјалима.	

	 7.	 Електромеханички	саставни	делови	

naSRPS	EN	60603‐7‐82:2016	(en)	 Конектори	за	електронску	опрему	–	Део	7‐82:	Појединачна	специ‐
фикација	 за	 осмопинске	 слободне	 и	 учвршћене	 конекторе	 са	 12	
контаката,	са	електромагнетском	заштитом,	за	пренос	података	на	
фреквенцијама	до	2	000	MHz	

Апстракт:	IEC	60603‐7‐82:2016	 обухвата	 осмопинске	 слободне	 и	 учвршћене	
конекторе	 са	 12	 контаката,	 са	 електромагнетском	 заштитом,	 и	 њихове	
референтне	 димензионалне,	 механичке,	 електричне	 и	 еколошке	
карактеристике	и	испитивања	према	IEC	60603‐7‐7,	и	специфицира	захтеве	
електричног	преноса	података	на	фреквенцијама	до	2	000	MHz.	
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	 8.	 Термини	и	дефиниције	

naSRPS	IEC	60050‐212:2016	(sr)	 Међународни	електротехнички	речник	– Део	212:	Чврсти,	течни	
и	гасовити	електрични	изолациони	материјали	

Апстракт:	IEC	 60050‐212:2010	 даје	 општу	 терминологију	 која	 се	 користи	 у	
разматрању	електричних	изолационих	материјала,	течности	и	гасова.	Ово	
друго	издање	повлачи	и	замењује	прво	издање	објављено	у	1990.	години	и	
представља	његову	техничку	ревизију.	Оно	укључује	ажуриране	услове	и	
дефиниције	 у	 вези	 са	 претходним	 издањем.	 Овај	 стандард	 има	 статус	
хоризонталног	стандарда	у	складу	са	IEC	Guide	108.	

naSRPS	IEC	60050‐521:2016	(sr)	 Међународни	 електротехнички	 речник	 –	 Део	 521:	 Полупро‐
воднички	уређаји	и	интегрисана	кола	

Апстракт:	Овај	 део	 стандарда	 IEC	 60050	 даје	 општу	 терминологију	 која	 се	
користи	 у	 областима	 полупроводничке	 технологије	 и	 пројектовања	
полупроводника,	као	и	за	типове	полупроводника.	Ова	терминологија	
је,	 наравно,	 у	 складу	 са	 терминологијом	 из	 других	 посебних	 делова	
Међународног	електротехничког	речника	(IEV).	

	 9.	 Методе	испитивања	руда	метала	

naSRPS	ISO	10378:2015	(sr)	 Сулфидни	 концентрати	 бакра,	 олова	 и	 цинка	 —	 Одређивање	
злата	 и	 сребра	 – Купелациона	 гравиметријска	 и	 пламена	
атомско‐апсорпциона	спектрометријска	метода	анализе	

Апстракт:	Овим	стандардоум	се	тврђује	купелациона	гравиметријска	и	пламена	
атомско‐апсорпциона	 спектрометријска	 метода	 анализе	 за	
одређивање	 масеног	 удела	 злата	 и	 сребра	 у	 сулфидним	
концентратима	бакра,	олова	и	цинка,	како	следи.	Концентрати	бакра:	
метода	 је	применљива	 за	одређивање	масеног	удела	 злата	од	0,5	 g/t	
до	300	g/t	и	одређивање	масеног удела	сребра	од	25	g/t	до	1	500	g/t	у	
сулфидним	концентратима	бакра,	са	садржајем	бакра	од	15	%	до	60	%.	
Концентрати	 олова:	 метода	 је	 применљива	 за	 одређивање	 масеног	
удела	злата	од	0,1	g/t	до	25	g/t	и	одређивање	масеног	удела	сребра	од	
200	g/t	до	3	500	g/t	у	сулфидним	концентратима	олова,	са	садржајем	
олова	од	10	%	до	80	%.	Концентрати	цинка:	метода	је	применљива	за	
одређивање	 масеног	 удела	 злата	 од	 0,1	 g/t	 до	 12	 g/t	 и	 одређивање	
масеног	удела	сребра	од	10	g/t	до	800	g/t	у	сулфидним	концентратима	
цинка,	са	садржајем	цинка	до	60	%.	

	 10.	 Испитивање	отпорности	према	дејству	корозије	

naSRPS	EN	ISO	12696:2017	(en)	Катодна	заштита	челика	у	бетону	

Апстракт:	Стандардом	 ISO	 12696:2016	 утврђују	 се	 захтеване	 перформансе	 за
катодну	 заштиту	 челика	 у	 бетону	 са	 цементном	 основом	 и	 новим	 и
постојећим	 структурама.	 Обухвата	 зграде	 и	 грађевинске	 објекте,	
укључујући	уобичајену	арматуру	и	преднапрегнуту	арматуру	уграђену
у	 бетон.	 Примењив	 је	 на	 челичне	 арматуре	 без	 превлаке	 и	 челичне
арматуре	 са	 органским	 превлакама.	 Стандард	 ISO	 12696:2016	 се
примењује	 на	 челик	 који	 је	 уграђен	 у	 елементе	 грађевине	 или
конструкције	који	су	изложени	атмосфери,	затрпани,	потопљени	или
изложени	 плими.	 Прилог	 А	 даје	 смернице	 за	 принципе	 катодне	
заштите	и	њене	примене	на	челик	у	бетону.	

	 11.	 Испитивање	металних	превлака	

naSRPS	EN	ISO	19598:2016	(en)	Металне	 превлаке	 – Електролитичке	 превлаке	 цинка	 и	 легура	
цинка	на	гвожђу	и	челику,	са	допунском	обрадом	без	Cr(VI)‐јона

Апстракт:	Овај	 стандард	 се	 примењује	 на	 електролитичке	 превлаке	 цинка	 и	
легура	 цинка	 на	 гвожђу	 и	 челику	 са	 пасивацијом	 без	 Cr(VI)‐јона.	
Превлаке	од	легуре	цинка	 садрже	никал	или	 гвожђе	као	 средство	 за	
легирање	 (односи	 се	 на	 превлаке	 цинк/никал	 и	 цинк/гвожђе).	
Основна	 намена	 превлака	 или	 система	 превлака	 је	 заштита	
компонената	 гвожђа и	 челика	 од	 корозије.	 Стандард	 прописује	
означавање	које	ће	се	користити	за	системе	превлака	наведене	изнад	
и	утврђује	најмању	отпорност	на	корозију	која	треба	да	се	достигне	у	
утврђеним	 методама	 испитивања	 и	 најмање	 захтеване	 дебљине	
превлака	које	треба	да	се	достигну.	
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	 12.	 Испитивање	без	разарања	

naSRPS	EN	ISO	5579:2016	(sr)	 Испитивање	 без	 разарања	 – Радиографско	 испитивање	
металних	 материјала	 помоћу	 филма	 и	 X	 или	 гама	 зрака	 –
Основна	правила	

Апстракт:	Овим	 међународним	 стандардом	 се	 специфицирају	 основна	 правила	
за	 индустријску	 икс	 и	 гама	 радиографију	 металних	 производа	 и	
материјала	 ради	 откривања	 неправилности	 коришћењем	 технике	
филма.		

naSRPS	EN	ISO	7963:2016	(sr)	 Испитивања	без	разарања	 –	Ултразвучно	испитивање	 –	 Специфи‐
кација	за	калибрациони	блок	број	2		

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	мере,	 материјал,	 производња	и	методе	
које	се	користе	за	калибрациони	блок	бр.	2	за	калибрацију	и	проверу	
опреме	за	ултразвучно	испитивање.		

	 13.	 Челичне	цеви	бешавне	и	варене	

naSRPS	EN	10305‐3:2016	(sr)	 Челичне	цеви	за	специјалне	намене	– Технички	услови	за	испоруку	
–	Део	3:	Шавне	цеви	доведене	на	меру	хладном	деформацијом	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 специфицирају	 технички	 услови	 за	 испоруку	
танкозидних	 (прецизних)	шавних	челичних	цеви	кружног	попречног	
пресека,	 доведених	 на	 меру	 хладном	 деформацијом	 са	 утврђеним	
спољашњим	пречником	D	≤	193,7	mm.		

НАПОМЕНА			Овај	документ	може	да	се	примени	и	на	остале	попречне	
пресеке	 (осим	 квадратних	 и	 правоугаоних).	 Цеви	 у	 складу	 са	 овим	
документом	 карактеришу	 се	 тиме	 што	 имају	 прецизно	 дефинисане	
толеранције	 мера	 и	 специфицирану	 највећу	 храпавост	 површине.	
Типична	 подручја	 примене	 су	 у	 индустрији	 возила,	 намештаја	 и	 за	
опште	техничке	намене.	

naSRPS	EN	10305‐5:2016	(sr)	 Челичне	 цеви	 за	 специјалне	 намене	 –	 Технички	 услови	 за	
испоруку	 – Део	 5:	 Шавне	 цеви	 квадратног	 и	 правоугаоног	
попречног	пресека	доведене	на	меру	хладном	деформацијом	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 специфицирају	 технички	 услови	 за	 испоруку	
танкозидних	 (прецизних)	 челичних	 цеви	 квадратног	и	 правоугаоног	
попречног	пресека,	доведених	на	меру	хладном	деформацијом.	Цеви	у	
складу	са	овим	документом	карактеришу	се	тиме	што	имају	прецизно	
дефинисане	 толеранције	 мера	 и	 специфицирану	 највећу	 храпавост	
површине.	 Типична	 подручја	 примене	 су	 у	 индустрији	 аутомобила,	
намештаја	и	за	опште	техничке	намене.	

	 14.	 Разни	стандарди	о	основним	производима	црне	
металургије	

naSRPS	EN	16983:2016	(en)	 Опруге	у	облику	диска	–	Спецификације	квалитета	–	Димензије	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 низ	 услова	 који	 обезбеђују	 исправно	
функционисање	опруга	у	облику	диска.	

naSRPS	EN	16984:2016	(en)	 Опруге	у	облику	диска	‐	Прорачун	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 критеријуме	 пројектовања	 и	 карактеристика	
опруга	 у	 облику	 диска,	 било	 да	 је	 опруга	 од	 једног	 диска	 или	 више	
дискова.		

	 15.	 Општи	стандарди	о	производима	од	бакра	и	других	
тешко	топљивих	метала	и	њихових	легура	

naSRPS	EN	1412:2017	(en)	 Бакар	и	легуре	бакра	–	Европски	систем	бројчаног	означавања		
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Апстракт:	Овим	стандардом	се	успоставља	систем	бројчаног	означавања	бакра	и	
легура	 бакра	 који	 су	 израђени	 и/или	 се	 користе	 у	 Европи	 и	
одговорност	за	додељивање,	регистрацију	и	управљање	бројевима	за	
појединачне	 материјале	 од	 бакра.	 Систем	 је	 применљив	 за	 бакарне	
материјале	који	су	стандардизовани	у	европским	стандардима.		

	 16.	 Заштита	од	корозије	

naSRPS	EN	16813:2016	(en)	 Термичко	 распршивање	 – Мерење	 електричне	 проводљивости	
термички	распршених	нежелезних	металних	превлака	методом	
вртложних	струја	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 поступак	 мерења	 електричне	
проводљивости	нежелезних	магнетних	превлака	нанетих	термичким	
распршивањем.	Овим	мерењем	може	да	се	одреди	апсолутна	вредност	
електричне	проводљивости	превлаке	распршене	на	компоненту,	као	и	
одступања	(девијације)	од	договорене	процењене	вредности	и	могу	да	
се	 користе	 за	 контролу	 процеса	 који	 је	 у	 току.	 Тиме	 се	 може	 дати	
изузетан	 допринос	 мерама	 обезбеђења	 поступка	 и	 квалитета	
производње.	

nkSRPS	EN	ISO	8502‐2:2016	(en)	 Припрема	 челичних	 подлога	 пре	 наношења	 боја	 и	 сродних	
производа	–	Испитивања	ради	оцењивања	чистоће	површине	–
Део	 2:	 Одређивање	 хлорида	 на	 очишћеним	 површинама	 у	
лабораторији	

Апстракт:	Овим	 делом	 ISO	 8502	 описује	 се	 метода	 за	 одређивање	 хлорида	 у	
солима	које	 су	растворљиве	у	води	и	налазе	 се	на	површини	челика.	
Метода	је	такође	примењива	на	површине	на	које	је	претходно	нанета
превлака.	 Уобичајено	 се	 у	 лабораторији	 користе	 узорци	 који	 су
сакупљени	 са	 површина	 на	 терену.	 Методом	 се	 могу	 одредити	 соли
које	 су	 се	 исталожиле	 на	 површини	 пре,	 у	 току,	 или	 после	 поступка
чишћења.	

	 17.	 Испитивање	дрвета	и	дрвенастих	материја	

naSRPS	ISO	13061‐13:2016	(en)	Физичка	и	механичка	својства	дрвета	– Методе	испитивања	за	
мале	 узорке	 дрвета	 без	 грешака	 – Део	 13:	 Одређивање	
радијалног	и	тангенцијалног	утезања	

Апстракт:	Овим	 документом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	 линеарног	
утезања	дрвета	у	радијалном	и	тангенцијалном	правцу.	

naSRPS	ISO	13061‐14:2016	(en)	Физичка	и	механичка	својства	дрвета	– Методе	испитивања	за	мале	
узорке	 дрвета	 без	 грешака	 – Део	 14:	 Одређивање	 запреминског	
утезања	

Апстракт:	Овим	 документом	 се	 утврђују	 методе за	 одређивање	 запреминског	
утезања	дрвета.	

	 18.	 Пиљени	производи	за	опште	потребе	

naSRPS	ISO	738:2016	(en)	 Резана	 грађа	 четинара	 –	 Величине	 –	 Дозвољена	 одступања	 и	
утезање	

Апстракт:	Овим	међународним	стандардом	се	утврђују	дозвољена	одступања	од	
називне	 дебљине,	 ширине	 и	 дужине	 за	 резану	 грађу	 четинара	 због	
нетачности	 приликом	 резања.	 У	 стандарду	 су	 информативно	 дате
просечне	 вредности	 утезања	 за	 неке	 врсте	 дрвета.	 Стандард	 се
примењује	 на	 нерендисану	 окрајчену	 и	 неокрајчену	 резану	 грађу
четинара	која	има	дебљину	или	ширину	у	опсегу	од	10	mm	до	310	mm.

	 19.	 Фурнири	и	плоче	

naSRPS	EN	1910:2016	(en)	 Дрвени	 подови	 и	 дрвена	 ламперија	 и	 облоге	 –	 Одређивање	
димензионалне	стабилности	
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Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 испитивања	 за	
одређивање	 димензионалних	 промена	 и	 закривљености	 елемената	
дрвених	подова	и	дрвене	ламперије	и	облога.	

	 20.	 Технолошки	поступци	у	конзервирању	дрвета	

naSRPS	EN	350:2016(en)	 Трајност	 дрвета	 и	 производа	 на	 бази	 дрвета	 –	 Испитивање	 и	
класификација	трајности	дрвета	и	материјала	на	бази	дрвета	у	
односу	на	биолошке	агенсе	

Апстракт:	У	овом	европском	стандарду	дато	је	упутство	о	методама	за	одређивање	и	
класификацију	трајности	дрвета	и	материјала	на	бази	дрвета	у	односу	на	
биолошке	 агенсе	 који	 разарају	 дрво.	 Методе	 се	 могу	 применити	 на	
појединачне	врсте	дрвета	или	на	партије	дрвета	и	прерађеног	материјала	
на	 бази	 дрвета,	 укључујући	 дрво	 третирано	 топлотом,	 дрво	 третирано	
средствима	 за	 заштиту	 и	 модификовано	 дрво.	 Ипак,	 овај	 стандард	 није	
предвиђен	да	замени	испитивање ефикасности	биоцида.	У	овом	стандарду	
се	разматрају	следећи	агенси	који	разарају	дрво:		
–	 гљиве	које	изазивају	пропадање	дрвета	(базидиомицете	и	гљиве	меке	

трулежи);	
–	 тврдокрилци	који	су	способни	да	нападну	суво	дрво;	
–	 термити;	–	морски	организми	који	су	способни	да	нападну	дрво	у	

експлоатацији.	 Подаци	 о	 биолошкој	 трајности	 изабраних	 врста	
дрвета,	узимајући	у	обзир	економски	значај	у	европским	државама,	
приказани	 су	 у	 Прилогу	 Б	 (информативан),	 који	 такође	 пружа	
информације	у	вези	са	њиховим	географским	пореклом,	густином,	
ширином	бељике	и	могућношћу	третмана.	

	 21.	 Грађевинска	столарија	

naSRPS	EN	14351‐1:2016	(en)	 Прозори	 и	 врата	 – Стандард	 за	 производ,	 карактеристике	
перформанси	–	Део	1:	Прозори	и	спољашња	пешачка	врата	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 идентификују	 независне	 карактеристике	
перформанси	 материјала,	 изузимајући	 карактеристике	 отпорности	 на	
пожар	 и	 пролаза	 дима,	 које	 се	 могу	 применити	 на	 прозоре	 (укључујући	
кровне	прозоре,	 кровне	прозоре	 са	 спољашњом	отпорношћу	на	 пожар	и	
француске	 прозоре),	 спољашња	 пешачка	 врата	 (и	 њихове	 склопове,	
укључујући	 и	 стаклена	 врата	 без	 рама,	 врата	 за	 евакуационе	 путеве)	 и	
екране.	 Карактеристике	 отпорности	 на	 пожар	 и/или	 пролаз	 дима	 за	
пешачка	врата	и	прозоре	који	се	отварају	обухваћене	су	у	SRPS	EN	16034.	
Производи	обухваћени	овим	стандардом	се	не	оцењују	за	конструктивне	
употребе.	Овај	стандард	не	примењује	се	на:		
–	 кровне	светларнике	према	SRPS	EN	1873	и	SRPS	EN	14963;		
–	 зид‐завесу	према	SRPS	EN	13830;		
–	 индустријска,	комерцијална	и	гаражна	врата	и	капије	према	

SRPS	EN	13241;		
–	 унутрашња	пешачка	врата	према	prEN	14351‐2;		
–	 окретна	врата;		
–	 пешачка	врата	на	моторни	погон	према	SRPS	EN	16361;		
–	 прозоре	предвиђене	да	буду	део	унутрашње	преграде.	

naSRPS	EN	16361:2016	(en)	 Пешачка	 врата	 на	 моторни	 погон	 –	 Стандард	 за	 производ,	
карактеристике	 перформанси	 – Пешачка	 врата,	 осим	 ротирајућих	
врата,	 првенствено	 пројектована	 за	 уградњу	 са	 електричним	
погоном		

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 захтеви	 и	 методе	 испитивања/оце‐
њивања/прорачуна	 за	 спољна	 и	 унутрашња	 пешачка	 врата	 на	 моторни	
погон,	осим	ротирајућих	врата,	првенствено	пројектованих	за	уградњу	са	
погонским	 управљањем.	 Оваквим	 конструкцијама	 врата	 може	 се	
управљати	 електромеханички,	 електрохидраулички	 или	 пнеуматски.	
Овакве	конструкције	врата	укључују	и	клизна	пешачка	врата	на	моторни	
погон,	клатна	врата,	комбинована	(клизна/клатна)	обртна	врата	са	једним	
или	више	хоризонталних	излаза.	
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	 22.	 Методе	испитивања	столарских	производа	

naSRPS	EN	1026:2016	(en)	 Прозори	и	врата	–	Пропустљивост	ваздуха	–	Метода	испитивања	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	утврђује	метода	испитивања	која	се	користи	да	би	се	
за	потпуно	склопљене	прозоре	и	врата,	од	било	ког	материјала,	одредила	
пропустљивост	 ваздуха	 онда	 када	 су	 подвргнути	 позитивном	 или	
негативном	испитном	притиску.	Ова	метода	испитивања	осмишљена	 је	
тако	да	узима	у	обзир	услове	приликом	коришћења,	онда	када	су	прозор	
или	врата	уграђени	у	складу	са	спецификацијом	произвођача	и	захтевима	
релевантних	стандарда	и	кодекса	праксе.	Овај	стандард	се	не	односи	на	
спојеве	између	оквира	прозора	или	врата	и	конструкције	зграде.	

naSRPS	EN	1027:2016	(en)	 Прозори	 и	 врата	 –	 Отпорност	 на	 пропуштање	 воде	 – Метода	
испитивања	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	утврђује	метода	испитивања	која	се	користи	да	би	се	
за	потпуно	склопљене	прозоре	и	врата,	од	било	ког	материјала,	одредило	
пропуштање	воде.	Ова	метода	испитивања	осмишљена	је	тако	да	узима	у	
обзир	 услове	 приликом	 коришћења,	 онда	 када	 су	 прозор	 или	 врата	
уграђени	 у	 складу	 са	 спецификацијом	 произвођача	 и	 захтевима	
релевантних	стандарда	и	кодекса	праксе.	Овај	стандард	се	не	односи	на	
спојеве	између	оквира	прозора	или	врата	и	конструкције	зграде.	

naSRPS	EN	12207:2017	(en)	 Прозори	и	врата	–	Пропустљивост	ваздуха	–	Класификација	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	дефинише	класификација	резултата	испитивања	
за	 потпуно	 склопљене	 прозоре	 и	 врата	 од	 било	 којих	 материјала	
након	испитивања	у	складу	са	SRPS	EN	1026.	

naSRPS	EN	12210:2016	(en)	 Прозори	 и	 врата	 –	 Отпорност	 на	 оптерећење	 ветром	 –	 Класи‐
фикација	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	дефинише	класификација	резултата	испитивања	
за	потпуно	склопљене	прозоре	и	врата	од	било	ког	материјала	након	
испитивања	у	складу	са	SRPS	EN	12211.		

naSRPS	EN	12211:2016	(en)	 Прозори	и	 врата	 –	Отпорност	на	 оптерећење	 ветром	 – Метода	
испитивања	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	дефинише	метода	испитивања	ради	одређивања	
отпорности	 на	 оптерећење	 ветром	 за	 потпуно	 склопљене	 прозоре	 и	
врата	од	било	ког	материјала,	онда	када	су	подвргнути	позитивном	и	
негативном	 испитном	 притиску.	 Ова	 метода	 испитивања	 узима	 у	
обзир	 услове	 приликом	 коришћења,	 онда	 када	 су	 прозор	 или	 врата	
уграђени	 у	 складу	 са	 спецификацијом	 произвођача	 и	 захтевима	
релевантних	стандарда	и	кодекса	праксе.	Овај	стандард	се	не	односи	
на	спојеве	између	оквира	прозора	или	врата	и	конструкције	зграде.	

naSRPS	EN	1628:2016	(en)	 Пешачка	 врата,	 прозори,	 зид‐завеса,	 гриље	 и	 застори	 –
Отпорност	 на	 провалу	 – Метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	под	статичким	оптерећењем		

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	 под	 статичким	 оптерећењем	 ради	 процене	 својстава	
отпорности	на	провалу	пешачких	врата,	прозора,	зид‐завеса,	гриља	и	
застора.	 Стандард	 се	 може	 применити	 за	 следеће	 начине	 отварања:	
окретања,	 нагињања,	 клизања,	 окретно‐нагибна,	 одозго	 или	 одоздо	
висећа,	 клизна	 (хоризонтално	 и	 вертикално),	 као	 и	 фиксне	
конструкције.	

naSRPS	EN	1629:2016	(en)	 Пешачка	 врата,	 прозори,	 зид‐завеса,	 гриље	 и	 застори	 –
Отпорност	 на	 провалу	 – Метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	под	динамичким	оптерећењем		
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Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	 под	 динамичким	 оптерећењем	 ради	 процене	 својстава	
отпорности	на	провалу	пешачких	врата,	прозора,	зид‐завеса,	гриља	и	
застора.	 Стандард	 се	 може	 применити	 за	 следеће	 начине	 отварања:	
окретања,	 нагињања,	 клизања,	 окретно‐нагибна,	 одозго	 или	 одоздо	
висећа,	 клизна	 (хоризонтално	 и	 вертикално),	 као	 и	 фиксне	
конструкције.	 Постоје	 два	 аспекта	 перформанси	 отпорности	 на	
провалу	 грађевинских	 производа,	 њихова	 нормална	 (уобичајена)	
отпорност	 на	 присилно	 функционисање	 и	 њихова	 способност	 да	
остану	 причвршћени	 за	 зграду.	 Због	 ограничења	 у	 репродуковању	
метода	 причвршћивања	 и	 конструкције	 зграде	 у	 лабораторијском	
окружењу	 овај	 аспект	 није	 потпуно	 обухваћен	 стандардом.	 Овај	
стандард	 се	 не	 примењује	 на	 врата,	 капије,	 преграде	 које	 су	
предвиђене	 за	 уградњу	 у	 областима	 скупљања	 људи	 и	 за	 које	 је	
основна	 предвиђена	 употреба	 да	 пружи	 безбедан	 прилаз	 добрима	 и	
возилима	 у	 пратњи	 лица	 или	 возилима	 које	 покрећу	 лица	 у	
индустријским,	 комерцијалним	 или	 стамбеним	 просторијама,	 што	 је	
обухваћено	у	SRPS	EN	13241‐1.		

naSRPS	EN	1630:2016	(en)	 Пешачка	 врата,	 прозори,	 зид‐завеса,	 гриље	 и	 застори	 –
Отпорност	 на	 провалу	 – Метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	на	провале	ручним	алатом		

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 испитивања	 за	 одређивање	
отпорности	на	провале	ручним	алатима	ради	процене	карактеристика	
отпорности	на	провалу	пешачких	врата,	прозора,	зид‐завеса,	гриља	и	
застора.	 Стандард	 се	 може	 применити	 за	 следеће	 начине	 отварања:	
окретања,	 нагињања,	 клизања,	 окретно‐нагибна,	 одозго	 или	 одоздо	
висећа,	 клизна	 (хоризонтално	 и	 вертикално),	 као	 и	 фиксне	
конструкције.	 Постоје	 два	 аспекта	 перформанси	 отпорности	 на	
провалу	 грађевинских	 производа,	 њихова	 нормална	 (уобичајена)	
отпорност	 на	 присилно	 функционисање	 и	 њихова	 способност	 да	
остану	 причвршћени	 за зграду.	 Због	 ограничења	 у	 репродуковању	
метода	 причвршћивања	 и	 конструкције	 зграде	 у	 лабораторијском	
окружењу,	овај	аспект	није	потпуно	обухваћен	стандардом.	

naSRPS	EN	16580:2016	(en)	 Прозори	и	врата	– Крила	врата	отпорна	на	влажност	и	прскање	
водом	–	Испитивање	и	класификација	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	идентификује	карактеристика	перформансе	која	
је	 примењива	 на	 крила	 врата,	 независно	 од	 материјала,	 за	 пешачка	
врата	која	су	изложена	продуженим	периодима	квашења	и/или	честог	
прскања	водом.		

НАПОМЕНА			Киша	се	не	разматра	као	стање	„честог	прскања	водом”.	

Овај	стандард	се	не	примењује	на:		

–	 крила	врата	која	су	изложена	течности	са	pH‐вредношћу	нижом	од	
5.5	или	вишом	од	8.5;		

–	 рамове	врата,	потпуно	склопљена	врата,	или	врата.	

	 23.	 Технолошки	поступци	у	конзервирању	дрвета	

naSRPS	EN	46‐1:2016	(en)	 Средства	 за	 заштиту	 дрвета	 – Одређивање	 превентивне	 мере	
против	 претходно	 одгајених	 ларви	 кућне	 стрижибубе,	
Hylotrupes	 bajulus	 (Linnaeus)	 – Део	 1:	 Примена	 површинског	
третмана	(лабораторијска	метода)	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	
превентивне	 мере	 средства	 за	 заштиту	 дрвета	 против	 претходно	
одгајених	ларви	кућне	стрижибубе,	Hylotrupes	bajulus	 (Linnaeus),	онда	
када	 је	 заштитно	 средство	 примењено	 при	 површинском	 третману	
дрвета.	Ова	метода	се	примењује	на:	
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–	 хемикалије	 нерастворљиве	 у	 води	 које	 се	 проучавају	 као	 активни	
инсектициди;	

–	 органске	 формулације,	 испоручене	 или	 припремљене	 у	
лабораторији	разређивањем	концентрата;		

–	 органске	 формулације	 које	 се	 диспергују	 у	 води,	 испоручене	 или	
припремљене	у	лабораторији	разређивањем	концентрата;	и		

–	 материје	растворљиве	у	води,	на	пример	соли.	

Метода	се	примењује	без	обзира	на	то	да	ли	су	узорци	за	испитивање	
били	 подвргнути	 или	 нису	 били	 подвргнути	 одговарајућим	
поступцима	старења.	

naSRPS	EN	46‐2:2016	(en)	 Средства	 за	 заштиту	 дрвета	 – Одређивање	 превентивне	 мере	
против	 претходно	 одгајених	 ларви	 кућне	 стрижибубе,	Hylotrupes	
bajulus	 (Linnaeus)	 – Део	 2:	 Овицидни	 ефекат	 (лабораторијска	
метода)	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	
превентивне	 мере	 средства	 за	 заштиту	 дрвета	 против	 јаја	 кућне	
стрижибубе,	 Hylotrupes	 bajulus	 (Linnaeus),	 онда	 када	 је	 заштитно	
средство	примењено	при	површинском	третману	дрвета.	Ова	метода	
се	примењује	на:	
–	 хемикалије	нерастворљиве	у	води	које	се	проучавају	као	активни	

инсектициди;	
–	 органске	формулације,	набављене	или	припремљене	у	

лабораторији	разређивањем	концентрата;		
–	 органске	формулације	које	се	диспергују	у	води,	испоручене	или		
–	 припремљене	у	лабораторији	разређивањем	концентрата;	или	
–	 материје	растворљиве	у	води,	на	пример	соли.	
Метода	се	примењује	без	обзира	на	то	да	ли	су	узорци	за	испитивање	
били	 подвргнути	 или	 нису	 били	 подвргнути	 одговарајућим	
поступцима	старења.	

naSRPS	EN	47:2016	(en)	 Средства	за	заштиту	дрвета	– Одређивање	токсичних	вредности	
против	ларви	кућне	 стрижибубе,	Hylotrupes	bajulus	 (Linnaeus)	 –
(Лабораторијска	метода)	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	
токсичних	 вредности	 средства	 за	 заштиту	 дрвета	 против	 ларви	 кућне	
стрижибубе,	Hylotrupes	bajulus	(Linnaeus),	које	су	унете	у	дрво	претходно	
третирано	потпуном	импрегнацијом.	Ова	метода	се	примењује	на:	
–	 хемикалије	нерастворљиве	у	води	које	се	проучавају	као	активни	

инсектициди;	
–	 органске	формулације,	испоручене	или	припремљене	у	

лабораторији	разређивањем	концентрата;	
–	 органске	формулације	које	се	диспергују	у	води,	испоручене	или	

припремљене	у	лабораторији	разређивањем	концентрата;	и	
–	 материје	растворљиве	у	води,	на	пример	соли.	
Метода	се	примењује	без	обзира	на	то	да	ли	су	узорци	за	испитивање	
били	 подвргнути	 или	 нису	 били	 подвргнути	 одговарајућим	
поступцима	старења.	

naSRPS	EN	49‐1:2016	(en)	 Средства	 за	 заштиту	 дрвета	 – Одређивање	 ефективности	
заштите	против	полагања	јаја	и	преживљавања	ларви	тачкастог	
дрвоточца,	 Anobium	 punctatum	 (De	 Geer)	 –	 Део	 1:	 Примена	
површинског	третмана	(лабораторијска	метода)	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	
ефективности	заштите	или	токсичних	вредности	средства	за	заштиту	
дрвета	 против	 напада	 тачкастог	 дрвоточца,	 Anobium	 punctatum	 (De	
Geer),	 онда	 када	 је	 производ	 примењен	 при	 површинском	 третману	
дрвета.	Ова	метода	се	примењује	на:	
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–	 хемикалије	нерастворљиве	у	води	које	се	проучавају	као	активни	
инсектициди;	

–	 органске	формулације,	испоручене	или	припремљене	у	
лабораторији	разређивањем	концентрата;	

–	 органске	формулације	које	се	диспергују	у	води,	испоручене	или	
припремљене	у	лабораторији	разређивањем	концентрата;	или	

–	 материје	растворљиве	у	води,	на	пример	соли.	
НАПОМЕНА			Ова	 метода	 се	 може	 користити	 у	 вези	 са	 поступком	
старења,	на	пример	из	EN	73.	

naSRPS	EN	599‐2:2016	(en)	 Трајност	дрвета	и	производа	на	бази	дрвета	–	Ефикасност	превен‐
тивних	средстава	за	заштиту	дрвета	одређена	биолошким	испити‐
вањима	–	Део	2:	Обележавање	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђују	 захтеви	 за	 обележавање	
производа	за	заштиту	дрвета	према	њиховој	ефикасности	и	погодности	за	
употребу,	 за	 сваку	 од	 пет	 класа	 употребе	 дефинисаних	 у	 EN	 335.	 Овај	
европски	стандард	се	примењује	на	све	испоручене	производе	за	заштиту	
дрвета	који	се	примењују	у	течном	облику	за	превентивни	третман	дрвета	
(за	 носеће	 или	 неносеће	 конструкције)	 против	 гљива	 и	 инсеката	 који	
нападају	дрво,	 као	и	морских	организама,	 онако	како	 је	 то	описано	у	EN	
1001‐2	 и	 EN	 335.	 Стандард	 се	 примењује	 на	 производе	 за	 превентивне	
третмане	против	гљива	које	изазивају	промену	боје	(плаветнило)	дрвета	у	
експлоатацији,	 једино	 ако	 то	 представља	 део	 целокупне	 превентивне	
ефективности	 производа.	 Овај	 европски	 стандард	 се	 не	 примењује	 на	
производе	за	заштиту	дрвета	који	се	испоручују	за	примену	у	облику	пасте,	
чврсте	 супстанце	 или	 капсула,	 зато	што	 они	 не	 могу	 да	 се	 испитају	 без	
модификације	биолошких	испитивања	која	се	захтевају	у	овом	стандарду.	
Стандард	 се	 такође	 не	 примењује	 на	 производе	 за	 заштиту	 дрвета	 за	
куративне	третмане	или	на	оне	који	се	примењују	да	би	се	спречила	појава	
гљива	које	узрокују	мрље	бељике	на	зеленом	(незрелом)	дрвету.	

	 24.	 Разни	производи	за	широку	потрошњу	од	гуме	и	
пластичних	маса	

naSRPS	EN	424:2016	(sr)	 Еластичне	подне	облоге	–	Одређивање	ефекта	после	симулираног	
кретања	ноге	намештаја		

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	
отпорности	постављене	подне	 облоге	на	механичка	 оптерећења	која	
настају	услед	симулираног	кретања	ноге	намештаја.	

naSRPS	EN	ISO	23996:2016	(sr)	 Еластичне	подне	облоге	–	Одређивање	густине	

Апстракт:	Овим	 међународним	 стандардом	 описане	 су	 две	 методе	 којима	 се	
одређује	густина	хомогених	еластичних	подних	облога	и	компактних	
(чврстих)	слојева	осталих	еластичних	подних	облога.	

naSRPS	EN	ISO	26987:2016	(sr)	 Еластичне	 подне	 облоге	 – Одређивање	 настајања	 мрља	 и	
отпорности	на	хемикалије		

Апстракт:	Овим	међународним	 стандардом	 утврђен	 је	 поступак	 за	 одређивање	
реакције	еластичних	подних	облога	на	хемикалије.	

	 25.	 Општи	стандарди	о	испитивању	производа	
индустрије	коже,	гуме	и	пластичних	маса	

naSRPS	EN	12608‐1:2016	(en)	 Непластифицирани	 профили	 од	 поливинилхлорида	 (PVC‐U)	 за	
израду	 прозора	 и	 врата	 – Класификација,	 захтеви	 и	 методе	
испитивања	 –	 Део	 1:	 Необложени	 PVC‐U	 профили	 са	 светло	
обојеним	површинама	
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Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 класификације,	 захтеви	 и	 методе	
испитивања	 за	 необложене	 непластифициране	 профиле	 од	 поливинил‐
хлорида	 (PVC‐U)	 са	 светло	обојеним	површинама	предвиђених	 за	израду	
прозора	 и	 врата.	 Примењује	 се	 на	 PVC‐U	 профиле	 са	 колориметријским	
координатама	измереним	са	видљиве	површине,	према	следећем:	

–	 L*	≥	82	(координата	обојености	Y	≥	60),		

–	 ‐2,5	≤	a*	≤	5,		

–	 ‐5	≤	b*	≤	15.	

НАПОМЕНА	 1			У	 овом	 документу	 термин	 „прозор”	 се	 користи	 као	
прозор/врата	из	едиторијалних	разлога.		

НАПОМЕНА	 2			Профили	 направљени	 од	 PVC‐U	 материјала	 са
ојачањима	(нпр.	стаклена	влакна)	нису	део	овог	стандарда.	

	 26.	 Разни	производи	базне	и	електрохемијске	индустрије	

naSRPS	H.B9.200:2016	(en)	 Стандардна	 метода	 испитивања	 за	 одређивање	 трагова	 угљо‐
водоника	 у	 концентратима	 пропилена	 помоћу	 гасне	 хрома‐
тографије	

Апстракт:	Овом	 методом	 испитивања	 обухваћено	 је	 одређивање	 етилена,	
укупног	 бутилена,	 ацетилена,	 метил‐ацетилена,	 пропадиена	 и	
бутадиена,	у	опсегу	од	5	x	10‐6	до	500	x	10‐6	(делова	на	милион	–	ppm),	
у	концентратима	пропилена.	

	 27.	 Методе	испитивања	производа	целулозе,	папира	и	
картона	и	производа	њихове	прераде	

naSRPS	ISO	3260:2016	(sr)	 Целулоза	 –	 Одређивање	 потрошње	 хлора	 (степен	 делигни‐
фикације)	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 за	 одређивање	 степена	
делигнификације	 целулозе	 мерењем	 потрошње	 хлора.	 Метода	 се	
примењује	на	све	врсте	целулоза.	

	 28.	 Безбедност	машина	

naSRPS	EN	12547:2017	(en)	 Центрифуге	–	Општи	захтеви	за	безбедност	

Апстракт:	Овај	 стандард	 се	 примењује	 на	 центрифуге	 намењене	 за	 сепарацију	
или	за	мењање	концентрације	мешавина	течних	и	чврстих	супстанци.	

	 29.	 Уређаји	за	хлађење	и	производњу	леда	

naSRPS	EN	12178:2017	(en)	 Системи	за	хлађење	и	топлотне	пумпе	– Уређаји	за	показивање	
нивоа	течности	‐	Захтеви,	испитивање	и	означавање	

Апстракт:	Овај	 европски	 стандард	 утврђује	 захтеве	 за	 безбедност,	 безбедносне	
утицаје,	 методе	 испитивања	 и	 означавања	 уређаја	 за	 показивање	
нивоа	 течности,	 који	 је	 у	 овом	 стандарду	 „показатељ	 нивоа"	 за	
употребу	код	система	за	хлађење	и	код	топлотних	пумпи.	

naSRPS	EN	13215:2017	(en)	 Јединице	 за	 кондензацију	 расхладних	 уређаја	 –	 Услови	 оцењи‐
вања,	 толеранције	 и	 приказивање	 произвођачких	 података	 о	
перформансама		

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 услове	 оцењивања,	 толеранције	 и	
представљање	 података	 произвођача	 за	 јединице	 за	 кондезацију	
расхладних	уређаја	са	компресорима	запреминског	типа.		

naSRPS	EN	378‐1:2017	(en)	 Системи	за	хлађење	и	топлотне	пумпе	– Захтеви	за	безбедност	и	
заштиту	животне	средине	– Део	1:	Основни	захтеви,	дефиниције,	
класификација	и	критеријуми	избора	
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Апстракт:	Овај	 стандард	утврђује	 захтеве	који	 се	 односе	на	безбедност	особа	и	
имовине	(али	не	и	складиштене	покретне	имовине),	као	и	локалне	и	
опште	животне	средине	за:		

а)	 покретна	и	непокретна	расхладна	постројења	свих	величина,	
укључујући	и	топлотне	пумпе;		

б)	 секундардне	системе	за	хлађење	и	грејање;		

в)	 место	ових	расхладних	постројења.		

naSRPS	EN	378‐2:2017	(en)	 Системи	за	хлађење	и	топлотне	пумпе	– Захтеви	за	безбедност	и	
заштиту	животне	средине	–	Део	2:	Пројектовање,	конструисање,	
испитивање,	обележавање	и	документација	

Апстракт:	Овај	 стандард	 се	 примењује	 за	 пројектовање,	 израду	 и	 уградњу	
расхладних	система,	укључујући	и	цевовод,	компоненте	и	материјале,	
као	и	помоћну	опрему	која	је	директно	повезана	са	таквим	системима.	
Такође	утврђује	захтеве	за	испитивање,	пуштање	у	рад,	означавање	и	
захтеве	за	документацију.		

naSRPS	EN	378‐3:2017	(en)	 Системи	за	хлађење	и	топлотне	пумпе	– Захтеви	за	безбедност	и	
заштиту	 животне	 средине	 – Део	 3:	 Место	 уградње	 и	 лична	
заштита	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 захтеве	 за	 бзбедност	 особа	 и	 имовине,	
обезбеђује	 упутство	 за	 заштиту	 животне	 средине	 и	 утврђује	
процедуре	 за	 рад,	 одржавање	 и	 поправку	 система	 за	 хлађење	 и	
обнављање	расхладних	средстава.	

naSRPS	EN	378‐4:2017	(en)	 Системи	за	хлађење	и	топлотне	пумпе	– Захтеви	за	безбедност	и	
заштиту	животне	средине	– Део	4:	Рад,	одржавање,	поправка	и	
поновно	стављање	у	погон	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 захтеве	 за	 безбедност	 особа	 и	 имовине,	
обезбеђује	 упутство	 за	 заштиту	 животне	 средине	 и	 утврђује	
процедуре	 за	 рад,	 одржавање	 и	 поправку	 система	 за	 хлађење	 и	
обнављање	расхладних	средстава.	

	 30.	 Општи	стандарди	о	машинама	за	обраду	метала	
скидањем	струготине;	испитивање	машина	алатки	

naSRPS	EN	ISO	16089:2016	(en)	Машине	алатке	–	Безбедност	–	Стационарне	брусилице	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утвруђује	 захтеве	 и/или	 мере	 за	 елиминисање	
опасности	 или	 смањење	 ризика	 стационарних	 брусилица	 које	 су	
пројектоване	првенствено	за	обраду	метала	брушењем.	

naSRPS	EN	ISO	23125:2016	(en)	Машине	алатке	‐	Безбедност	‐	Стругови	

Апстракт:	Овај	стандард	утврђује	захтеве	и/или	поступке	за	елиминисање	опасно‐
сти	 или	 смањење	 ризика	 код	 следећих	 група	 стругова	 и	 стругарских	
обрадних	 центара	 који	 су	 пројектовани	 првенствено	 за	 обраду	 метала	
резањем:		

–	 група	1:	мануелно управљани	стругови	без	нумеричког	управљања;	

–	 група	2:	мануелно	управљани	стругови	са	ограниченом	
могућношћу	нумеричког	управљања;		

–	 група	3:	нумерички	управљани	стругови	и	стругарски	обрадни	
центри;		

–	 група	4:	једно	или	вишевретени	аутоматски	стругови.	

	 31.	 Машине	за	најфинију	обраду	

naSRPS	EN	ISO	13482:2015	(en)	Роботи	и	роботски	уређаји	– Захтеви	за	безбедност	за	роботе	за	
личну	негу	
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Апстракт:	Овај	стандард	утврђује	захтеве	и	препоруке	за	за	роботе	за	личну	негу.

	 32.	 Машине,	уређаји	и	прибор	за	дубоко	бушење	

naSRPS	EN	ISO	14224:2017	(en)	Индустрија	нафте,	петрохемије	и	природног	гаса	–	Прикупљање	
и	размена	података	о	поузданости	и	одржавању	опреме	

Апстракт:	Овај	стандард	пружа	свеобухватну	основу	за	прикупљање	података	о	
поузданости	 и	 одржавању	 у	 стандардном	 оквиру	 опреме	 у	 свим	
објектима	и	 операцијама	 у	 области	индустрије	 нафте,	 петрохемије	 и	
природног	 гаса	 током	 радног	 циклуса	 опреме.	 Описује	 принципе	
прикупљања	 података	 и	 повезане	 појмове	 који	 представљају	 „језик	
поузданости"	 који	 може	 бити	 користан	 као	 искуство	 за	 оперативну	
комуникацију.	Модели	 отказа	 дефинисани	 у	 нормативном	 делу	 овог	
стандарда	могу	се	користити	као	„речник	поузданости"	за	различите	
квантитативне	и	квалитативне	примене.	

naSRPS	EN	ISO	16440:2017	(en)	Индустрија	 нафте	 и	 природног	 гаса	 –	 Системи	 цевоводног	 транс‐
порта	–	Пројектовање,	конструкција	и	одржавање	заштитних	челич‐
них	цеви	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 дефинишу	 захтеви,	 укључујући	 и	 заштиту	 од	
корозије,	 за	 пројектовање,	 производњу,	 монтажу	 и	 одржавање	
заштитних	челичних	цеви	за	транспортне	системе	у	индустрији	нафте	
и	природног	гаса	у	складу	са	ISO	13623.	

naSRPS	EN	ISO	17348:2016	(en)	Индустрија	 нафте	 и	 природног	 гаса	 –	 Избор	 материјала	 за	
заштитну,	производну	и	дубинску	опрему	у	средини	са	високим	
садржајем	CO2	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 успостављају	 смернице	 и	 захтеви	 за	 избор	
материјала	за	заштитну,	производну	и	дубинску	опрему	за	бушење	са	
утискивањем	CO2 гаса	и	за	производњу	гаса	под	високим	притиском	у	
бушотинама	 у	 окружењу	 са	 високим	 садржајем	 CO2	 [већи	 од	 10	 %	
(моларно)	CO2	и	1	MPa	парцијални	притисак	CO2].	Овај	стандард	се	не	
бави	бушотинама	за	производњу	нафте.	Овај	стандард	узима	у	обзир	
само	 компатибилност	 материјала	 са	 околином.	 Даје	 упутства	 за	
следеће:	 процену	 корозије;	 избор	 материјала;	 праћење	 корозије.	
Намењен	 је	 за	бушотине	 са	високим	садржајем	CO2,	 онде	 где	постоји	
највећа	 опасност	 од	 ниског	 pH	 и	 корозије	 чији	 је	 узрок	 CO2.	 Такође,	
многи	аспекти	могу	да	се	равноправно	користе	у	срединама	са	нижим	
концентрацијама	 CO2.	 На	 избор	 материјала	 утичу	 многи	 фактори	 и	
тиме	би	требало	да	се	баве	инжењери	за	материјале	или	корозију.	

naSRPS	EN	ISO	17349:2016	(en)	Индустрија	нафте	и	природног	 гаса	 – Руковање	протоком	 гаса	
високог	притиска	са	високим	садржајем	CO2	на	платформама	на	
води	

Апстракт:	Овај	међународни	 стандард	 садржи	одредбе	 за	пројектовање	опреме	
на	 нафтним	 платформама	 кроз	 које	 протиче	 CO2	 под	 високим	
притиском,	 тј.	 моларна	 концентрација	 CO2	 је	 већа	 од	 10	 %.	
Површински	 системи	 укључују	 нормалне	 активности	 производних	
јединица	 на	 платформи,	 као	 што је	 приказано	 на	 слици	 1.	 Овај	
стандард	 се	 примењује	 само	 за	 опрему	 на	 фиксним	 и	 плутајућим	
платформама	за	нафту	и	гас.	

naSRPS	EN	ISO	17776:2017	(en)	Индустрија	нафте	и	природног	 гаса	 – Производне	инсталације	
на	 мору	 –	 Основ	 управљања	 ризиком	 од	 опасности	 приликом	
пројектовања	нових	инсталација	

Апстракт:	Овај	 стандард	 описује	 процесе	 управљања	 основом	 ризика	 од	
опасности	 у	 вези	 са	 пројектовањем	 и	 експлоатацијом	 производних	
инсталација	 нафте	 и	 природног	 гаса	 на	 мору.	 Дају	 се	 захтеви	 и	
смернице	 стратегије	 спречавања	 појаве,	 како	 основе	 ризика,	 тако	 и	
контроле	и	ублажавања	евентуалних	последица.	
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naSRPS	EN	ISO	19901‐4:2016	(en)	 Индустрија	 нафте	 и	 природног	 гаса	 –	 Посебни	 захтеви	 за	
конструкције	 платформи	 на	 води	 – Део	 4:	 Разматрања	
приликом	пројектовања	темеља	и	геотехничких	радова		

Апстракт:	Овај	 стандард	 садржи	 одредбе	 за	 инжењерске	 аспекте	 геонауке	 и	
фундирање	 који	 се	 могу	 применити	 пре	 на	 широк	 спектар	
конструкција	платформи	на	води	него	на	одређени	тип	конструкција.	
Такви	 аспекти	 су:	 карактеризација	 земљишта	 и	 стена;	
идентификација	 опасности;	 пројектовање	 и	 инсталације	 на	 плитким	
темељима	 које	 може	 да	 носи	 морско	 дно;	 пројектовање	 и	 изградња	
темеља	 на	 стубовима;	 интеракција	 тло‐конструкција	 и	 помоћне	
структуре,	 нпр.	 подводни	 производни	 системи,	 цеви	 постављене	 на	
морском	дну	(смернице	су	дате	у	А.10);	конструкција	сидра	за	системе	
за	одржавање	плутајуће	структуре	(смернице	су	дате	у	А.11).	

naSRPS	EN	ISO	19901‐5:2016	
(en)	

Индустрија	 нафте	 и	 природног	 гаса	 –	 Посебни	 захтеви	 за	
конструкције	платформи	на	води	– Део	5:	Контрола	масе	током	
пројектовања	и	изградње	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 захтеви	 за	 контролу	 масе	 и	 центра	
равнотеже	 (CoG)	 путем	 средстава	 за	 управљање	 масом	 у	 току	
пројектовања	и	изградње	платформе	на	води	у	циљу	заштите	животне	
средине.	 Одредбе	 се	 примењују	 на	 пројекте	 платформе	 на	 води	 који	
укључују	конструкције	свих	врста	(фиксне	и	плутајуће)	и	материјале.	
Ове	конструкције	могу	бити	нове	или	надоградња	постојеће.	

naSRPS	EN	ISO	19905‐1:2016	
(en)	

Индустрија	 нафте	 и	 природног	 гаса	 –	 Оцењивање	
специфичности	 локације	 приликом	 постављања	 преносних	
платформи	на	води	–	Део	1:	Подигнуте	платформе	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 захтеве	 и	 смернице	 за	 процену	 постављања	
независних	 подупирача	 подигнутих	 платформи	 за	 употребу	 у	
индустрији	нафте	и	природног	гаса.	

	 33.	 Машине	и	уређаји	за	припрему	руда	

naSRPS	M.J6.009:2016	(sr)	 Одређивање	 Бондовог	 радног	 индекса	 мељивости	 у	 млину	 са	
куглама	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	поступак	одређивања	Бондовог	радног	
индекса	 у	 млину	 са	 куглама	 за	 чврсте	 минералне	 сировине	 и	 друге	
индустријске	 материјале.	 У	 Прилогу	 А	 су	 дате	 просечне	 вредности	
Бондовог	радног	индекса	за	неке	типове	материјала.	

	 34.	 Машине	за	обраду	дрвета	

naSRPS	EN	12779:2016	(en)	 Безбедност	 машина	 за	 обраду	 дрвета	 –	 Стабилни	 системи	 за	
усисавање	струготине	и	прашине	–	Захтеви	за	безбедност		

Апстракт:	Овај	 стандард	 се	 бави	 свим	 значајним	 опасностима,	 опасним	
ситуацијама	 и	 догађајима	 који	 су	 релевантни	 за	 стабилни	 систем	 за	
усисавање	струготине	и	прашине	и	за	повезивање	са	машинама	за	рад	
на	 масивном	 дрвету	 (укључујући	 лишћарско	 дрво),	 материјалима	 на	
бази	дрвета	и	материјалима	сличним	дрвету,	онда	када	се	користе	као	
што	 је	 то	 предвиђено	 и	 под	 условима	 погрешне	 употребе	 коју	
произвођач	може	предвидети,	укључујући	предвиђену	злоупотребу.	

naSRPS	EN	ISO	18217:2016	(en)	Безбедност	 машина	 за	 обраду	 дрвета	 –	 Машине	 за	 облагање	
ивица	вођене	ланцима	

Апстракт:	Овај	 међународни	 стандард	 се	 бави	 свим	 значајним	 опасностима,	
опасним	ситуацијама	и	догађајима	који	су	наведени	у	тачки	4,	који	се	
односе	 на	 машине	 за	 облагање	 ивица	 вођене	 ланцима	 са	 ручним	
оптерећењем	 и	 без	 оптерећења	 и	 са	 највећим	 капацитетом	 радног	
комада	од	100	mm,	онда	када	се	користе	као	што	је	предвиђено	и	под	
условима	 погрешне	 употребе	 коју	 произвођач	 може	 предвидети,	
укључујући	предвиђену	злоупотребу.	
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	 35.	 Оков	и	прибор	за	грађевинску	столарију	

naSRPS	EN	12209	:2016	(en)	 Грађевински	 окови	 –	 Браве	 – Браве	 и	 прихватне	 плоче	 са	
механичким	покретањем	–	Захтеви	и	методе	испитивања	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	утврђују	захтеви	и	методе	испитивања	трајности,	
чврстоће,	 безбедности	 и	 функционисање	 брава	 које	 се	 механички	
покрећу	 и	 њихових	 прихватних	 плоча,	 онда	 када	 се	 оне	 користе	 за	
врата	у	зградама.	Овим	стандардом	се	утврђују	браве	са	механичким	
покретањем	 и	 системи	 закључавања	 предвиђени	 да	 се	 користе	 у	
различитим	 окружењима	 и	 условима	 безбедности,	 тако	 да	 захтевају	
различито	класирање.	

naSRPS	EN	1303:2016	(en)	 Грађевински	 окови	 –	 Цилиндри	 за	 браве	 –	 Захтеви	 и	 методе	
испитивања		

Апстракт:	Овај	 стандард	се	примењује	на	цилиндре	за	браве	и	њихове	кључеве	
који	 се	 обично	 користе	 у	 зградама,	 а	 који	 су	 конструисани	 да	 би	 се	
користили	са	цилиндрима,	при	чему	брава	има	операциони	момент	од	
највише	 1,2	 Nm.	 Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 перформансе	 и	 други	
захтеви	 за	 чврстоћу,	 безбедност,	 трајност,	 перформансе	 и	 отпорност	
на	 корозију	 за	 цилиндре	 и	 њихове	 оригиналне	 кључеве.	 У	 њему	 су	
дате	 једна	класа	у	намени,	три	класе	трајности,	три	класе	за	пожар	и	
четири	 класе	 отпорности	 на	 корозију,	 на	 основу	 испитивања	
перформанси,	затим	шест	класа	кључева	за	безбедност,	заснованих	на	
захтевима	 за	 конструисање,	 као	 и	 пет	 класа	 заснованих	 на	
испитивању	симулираног	обијања.	Отпорност	на	корозију	је	утврђена	
позивањем	 на	 захтеве	 из	 SRPS	 EN	 1670	 за	 отпорност	 на	 корозију	
грађевинских	окова.	

	 36.	 Разни	општи	стандарди	о	уређајима	и	возилима	
шинског	саобраћаја	

naSRPS	EN	16186‐3:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Кабина	машиновође	–	Део	3:	Облико‐
вање	дисплеја	

Апстракт:	Овим	 делом	 европског	 стандарда	 EN	16186	 се	 одређују	 правила,	
критеријуми	за	оцењивање	и	смернице	који	се	односе	на	обликовање	
информација	 и	 одговарајућих	 показивачких	 уређаја	 у	 кабини	
машиновође.	 Овим	 стандардом	 се	 описује	 како	 се	 информације	
распоређују	и	приказују.	Стандард	се	посебно	односи	на	приказивање	
информација	у	системима	TRD,	ETD,	CCD	и	TDD.	

	 37.	 Елементи	горњег	строја	шинског	саобраћаја	

naSRPS	EN	14730‐1:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Колосек	– Алуминотермијско	заваривање	
шина	–	Део	1:	Одобрење	поступка	заваривања	

Апстракт:	Овим	европским	 стандардом	 се	дефинише	поступак	лабораторијског	
испитивања	 и	 захтеви	 за	 одобрење	 алуминотермијског	 поступка	
заваривања	 употребом	 завара	 изведених	 у	 радионичким	 условима.	
Стандард	 се	 односи	 на	 заваривање	 Вињолових	 шина,	 описаних	 у	
стандарду	 ЕN	 13674‐1,	 истог	 попречног	 профила	 и	 истог	 квалитета	
челика.	 Није	 нужно	 испуњење	 захтева	 овог	 стандарда	 за	 одобрење	
процеса	 заваривања	 у	 специфичним	 условима	 горњег	 строја	 и	
саобраћаја.	 Стандард	 се	 не	 односи	 на	 заваривање	 шина	 различитог	
попречног	 профила,	 различитог	 степена	 исхабаности	 и	 различитих	
квалитета	челика.	За	испуњење	захтева	овог	 стандарда	неопходно	 је	
испунити	не	 само	 захтеве	дефинисане	 стандардом,	 већ	и	приложити	
захтевану	документацију	према	тачки	4.	

naSRPS	EN	16727‐3:2016	(en)	 Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Препреке	 за	 заштиту	 од	
буке	 и	 слични	 објекти	 који	 утичу	 на	 простирање	 звука	 кроз	
ваздух	 –	 Неакустичка	 својства	 – Део	 3:	 Општи	 захтеви	 за	
безбедност	и	заштиту	животне	средине		
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Апстракт:	Овим	европским	стандардом	се	утврђују	минимални	захтеви	и	други	
критеријуми	 за	 оцењивање	 опште	 безбедности	 и	 заштиту	 животне	
средине	препрека	за	заштиту	од	буке	и	сличних	објеката	који	утичу	на	
простирање	звука	кроз	ваздух	за	типичне	услове	поред	пруге.	Захтеви	
за	 тачније	 услове	 су	 предмет	 разматрања	 пројектанта.	 Онда	 када	 је	
неопходно,	 дате	 су	 одговарајуће	 методе	 испитивања.	 У	 одређеним	
случајевима	 се	 може	 захтевати	 декларација	 карактеристика	
материјала	 као	 информација	 за	 пројектанта.	 Свака	 од	 ових	 тема	 је	
обухваћена	појединачно	у	прилозима	од	А	до	Г.	

naSRPS	EN	16771:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Инфраструктура	–	Алуминотермијско
заваривање	шина	са	жлебом		

Апстракт:	Овим	европским	стандардом	се	 утврђују	лабораторијска	испитивања
за	 пријем	 алуминотермијских	 завара	 који	 се	 изводе	 у	 радионичким
условима.	 Примењује	 се	 за	 заваривање	 нових	шина	 са	жлебом	 истог
профила	 и	 истог	 квалитета	 шинског	 челика,	 у	 складу	 са	 EN	 14811.	
Испуњавање	 захтева	 овог	 стандарда	 не	 осигурава	 примењивост	
постпука	заваривања	за	специфичне	услове	колосека	и	саобраћаја.	За	
испуњење	 захтева	 овог	 стандарда	 неопходно	 је	 испунити	 не	 само	
захтеве дефинисане	 стандардом,	 већ	 и	 приложити	 захтевану	
документацију	према	тачки	4.			

	 38.	 Скретнице	и	укрштаји	

naSRPS	EN	16725:2016	(en)	 Примене	 на	 железници	 –	 Колосек	 – Одржавање	 и	 поправка	
манганских	срца	

Апстракт:	Овим	европским	стандардом	се	дефинише	одржавање	непокретних	срца	
скретница	и	крилних	шина	 за	 срца	 са	покретним	деловима	од	ливеног	
аустенитног	 манганског	 челика,	 који	 су	 предвиђени	 за	 сучеоно	
заваривање	 варничењем	 са	 шинама	 у	 колосеку	 или	 повезивање	
применом	 механичког	 споја	 у	 складу	 са	 EN	 15689.	 Стандард	 се	 такође	
примењује	 за	 крајеве	 срца	 од	 аустенитног	 манганског	 челика	 који	 су	
сучеоно	 заварени	 варничењем	 и	 за	 одговарајућу	 зону	 са	 три	 врсте	
метала.	 Стандардом	 се	 дефинишу	 системи	 за	 одобравање	 потрошног	
материјала	 и	 процедуре	 које	 се	 користе	 код	 ручног	 заваривања	 и	
поправки	 наваривањем.	 Стандард	 обухвата	 захтеве	 за	 квалитет,	 као	 и	
одговорност	и	квалификације	особља	које	обавља	корективно	електро‐
лучно	 заваривање	 ливених	 срца.	 Дозвољени	 поступци	 заваривања	 су	
ограничени	на	 електролучно	 заваривање	у	 складу	са	EN	ISO	4063,	посе‐
бно	 на	 поступак	 111:	 ручно	 електролучно	 заваривање,	 и	 поступак	114:	
електролучно	 заваривање	 електродама	 са	 заштитом,	 чије	 су	 примене	
описане.	Овај	 стандард	може	да	се	примени	за	поступак	заваривања	на	
терену,	 у	 и	 изван	 колосека.	 Сврха	 стандарда	 је	 јединствени	 приступ	
одржавању	 ливеног	 манганског	 срца	 електролучним	 заваривањем	 на	
европској	железничкој	мрежи.	Стандардом	се	дефинишу	системи	контро‐
ле	за	одобрење	и	квалификацију	за	поступак	заваривања,	спецификацију	
поступка	 заваривања,	 потрошни	 материјал	 за	 заваривање,	 поступак	
уговарања	 радова	 на	 заваривању,	 како	 би	 се	 извршило	 успешно	
заваривање	 на	 срцима	 која	 су	 већ	 уграђена	 у	 колосеку	 који	 је	 под	
саобраћајем.	

	 39.	 Разна	постројења	горњег	строја	шинског	саобраћаја	

naSRPS	EN	16272‐4:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Колосек	– Препреке	за	заштиту	од	буке	и	
слични	 објекти	 који	 утичу	 на	 простирање	 звука	 кроз	 ваздух	 –
Поступци	испитивања	који	се	користе	за	одређивање	акустичких	
својстава	 –	 Део	 4:	 Карактеристике	 својствене	 препрекама	 –
Вредности		
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Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 дефинише	 метода	 испитивања	 за	
утврђивање	 карактеристика	 дифракције	 звука	 за	 додатне	 уређаје	
постављене	на	горњу	ивицу	препреке	за	заштиту	од	железничке	буке.	
Метода	 испитивања	 прописује	 мерење	 нивоа	 звучног	 притиска	 на	
неколико	 референтних	 тачака	 у	 близини	 горње	 ивице	 препреке	 за	
заштиту	 од	 буке,	 са	 и	 без	 постављених	 додатних	 уређаја.	 Учинак	
додатног	уређаја	се	рачуна	као	разлика	између	измерених	вредности	
са	 и	 без	 додатог	 уређаја,	 имајући	 у	 виду	 корекцију	 с	 обзиром	 на	
промену	 висине.	 Описана	 метода	 утврђује	 акустичке	 предности	
везане	за	промену	облика	и	материјала	горње	ивице	једне	препреке	у	
поређењу	 са	 другом	 препреком	 исте	 висине.	 Овиме	 се	 дефинишу	
перформансе	додатног	уређаја,	уз	претпоставку	да	су	позиције	извора	
и	 пријемника	 стандардизоване.	 У	 пракси,	 када	 се	 додатни	 уређај	
налази	изнад	постојеће	препреке,	повећава	се	висина,	чиме	се	постиже	
додатна	 звучна	 заштита,	 у	 зависности	 од	 позиција	 извора	 и	
пријемника.	Метода	испитивања	је	намењена	за	следеће	примене:	

–	 претходна	испитивања,	на	отвореном	или	у	затвореном	простору,	
додатног	уређаја	који	треба	поставити	на	препреку	за	заштиту	од	
буке;	

–	 одређивање	разлике	између	индекса	дифракције	звука	
примењених	додатних	уређаја;	

–	 поређење	карактеристика	додатног	уређаја	са	стварним	подацима	
о	учинку	након	уградње;	

–	 верификација	дугорочног	учинка	додатних	уређаја	(са	поновљеном	
применом	методе);	

–	 интерактивни	процес	израде	нових	производа,	укључујући	израду	
упутстава	за	уградњу.	

Метода	испитивања	може	да	се примени	и	на	терену	и	на	наменским	
узорцима	 за	 испитивање.	 Резултати	 се	 изражавају	 у	 функцији	
фреквенције	 у	 трећинама	 опсега	 октаве	 између	 100	Hz	 и	 5	kHz.	
Уколико	није	могуће	добити	валидне	резултате	мерења	у	наведеном	
опсегу	фреквенција,	онда	се	резултати	морају	дати	за	смањени	опсег	
фреквенција,	а	разлоге	за	смањивање	опсега	треба	јасно	образложити.	
Једнозначна	 оцена	 препреке	 се	 изражава	 на	 основу	 фреквенција.	
Мерења	у	затвореним	просторима	су	дата	у	Прилогу	А.	

	 40.	 Механички	и	електромеханички	сигнални	уређаји	
шинског	саобраћаја	

naSRPS	EN	15153‐1:2016	(en)	 Примене	на	железници	– Спољашњи	визуелни	и	звучни	уређаји	
за	упозорење	на	возовима	– Део	1:	Предњи	и	задњи	светлосни	
уређаји	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 дефинишу	 функционални,	 експлоата‐
циони	 и	 технички	 захтеви	 за	 предње	 и	 задње	 светлосне	 уређаје	 на	
возовима,	 укључујући	 и	 возове	 за	 велике	 брзине,	 али	 искључујући	
друмске,	 метро	и	 друге	 затворене	 системе.	 Овим	 стандардом	 се	 такође	
дефинишу	 захтеви	 за	 испитивање	 и	 оцену	 усаглашености.	 Преносне	
лампе	нису	предмет	овог	стандарда.	

	 41.	 Бандажи,	точкови,	осовине	

naSRPS	EN	16241:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Регулатор	кочног	полужја		

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 успостављају	 општи	 принципи	 за	
конструкцију,	 производњу	 и	 типска	 испитивања	 регулатора	 кочног	
полужја.	 Стандард	 се	 односи	 на	 регулаторе	 обостраног	 дејства	
(продужавање	и	 скраћивање)	 за	вагоне	 са	конвенционалним	кочним	
цилиндром	и	кочним	полужјем.	
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	 42.	 Вучни	и	одбојнички	уређаји	

naSRPS	EN	15551:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Шинска	возила	–	Одбојници	

Апстракт:	Овим	европским	стандардом	се	дефинишу	захтеви	за	одбојнике	хода	
од	 105	 mm,	 110	 mm	 и	 150	 mm	 за	 железничка	 возила	 која	 користе	
одбојнике	и	завојно	квачило	за	везу	са	другим	возилима.	Стандардом	
су	 обухваћени	 функционалност,	 елементи	 везе	 и	 процедуре	
испитивања	укључујући	критеријуме	прихватљивости	за	одбојнике.	

	 43.	 Елементи	уређаја	за	грејање	

naSRPS	EN	13129:2016	(en)	 Примене	на	железници	– Климатизација	возног	парка	за	главне	
пруге	–	Параметри	комфора	и	испитивања	типа	

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 утврђују	 параметри	 комфора	 са	
становишта	 климатизације.	 Стандардом	 се	 такође	 одређују	 услови,	
вредности	 карактеристика	 и	 методе	 мерења	 параметара	 комфора	 у	
просторима	за	путнике.	Стандард	се	не	односи	на	приградске	возове,	
метрое,	трамваје,	нити	на	управљачке	кабине.	

	 44.	 Командни	елементи	кочнице	
(кочник,	распоредник	и	сл)	

naSRPS	EN	15220:2016	(en)	 Примене	на	железници	–	Показивачи	закочености		

Апстракт:	Овим	 европским	 стандардом	 се	 одређују	 захтеви	 у	 погледу	
конструкције,	 димензија,	 карактеристика	 и	 испитивања	 показивача	
закочености.	 Стандард	 се	 примењује	 на	 пнеуматске	 и	 електричне	
показиваче	закочености	видљиве	са	обе	спољашње	стране	возила.			

	 45.	 Разна	пројектовања	у	грађевинарству	

naSRPS	EN	1991‐1‐2/NA:2015	
(sr)	

Еврокод	 1	 –	 Дејства	 на	 конструкције	 –	 Део	 1‐2:	 Општа	 дејства	 ‐
Дејство	на	конструкције	изложене	пожару	–	Национални	прилог		

Апстракт:	Овај	национални	прилог	се	примењује	са	стандардом	SRPS	EN	1991‐1‐2	на
територији	 Републике	 Србије.	 Овим	 националним	 прилогом	 се
дефинишу	национално	одређени	параметри	за	тачке	стандарда SRPS	EN	
1991‐1‐2	у	којима	је	допуштен	национални	избор.		

naSRPS	EN	1991‐1‐5/NA:2015	
(sr)	

Еворкод	1	–	Дејства	на	конструкције	–	Део	1‐5:	Општа	дејства	–
Топлотна	дејства	–	Национални	прилог		

Апстракт:	Овај	национални	прилог	се	примењује	са	стандардом	SRPS	EN	1991‐1‐5	на
територији	Републике	Србије.	Овим	националним	прилогом	се	дефинишу
национално	одређени	параметри	 за	 тачке	 стандарда	SRPS	EN	1991‐1‐5	 у
којима	је	допуштен	национални	избор.	

naSRPS	EN	1995‐1‐1/NA:2016	
(sr)	

Еврокод	5	–	Пројектовање	дрвених	конструкција	–	Део	1‐1:	Опште	–
Заједничка	правила	и	правила	за	зграде	–	Национални	прилог	

Апстракт:	Овај	национални	прилог	се	примењује	са	стандардом	SRPS	EN	1995‐1‐1	на
територији	Републике	Србије.	Овим	националним	прилогом	се	дефинишу
национално	одређени	параметри	за	тачке	стандарда	SRPS	EN	1995‐1‐1,	у
којима	је	допуштен	национални	избор.	

	 46.	 Грађевинско	стакло	

naSRPS	EN	12488:2016	(en)	 Грађевинско	стакло	–	Препоруке	за	застакљивање	–	Принципи	
монтаже	за	вертикално	и	косо	застакљивање	



ИСС	информације	бр.	1	–	2017. ________________________________________________________________ 	
	

	 www.iss.rs	68	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	дефинишу	принципи	застакљивања	и	препоруке	
за	 избор	 компонената,	 нпр.	 пресеци	 рамова/оквира,	 отвори	 за	
дренажу	итд,	за	постављање	стакла	у	рамове	од	било	ког	материјала.
Овај	 стандард	 се	 примењује	 на	 све	 основне	 типове	 система	
вертикалног	и	косог	застакљивања,	са	ослањањем	по	ивици	код	свих	
типова	 рамова,	 фиксираних	 или	 оних	 који	 се	 отварају,	 а	 који	 се	
користе	 у	 зградама.	 Овим	 стандардом	 се	 такође	 утврђују	 функције,	
захтеви	 и	 уградња	 стаклених	 блокова	 у	 оквире	 током	 производње,	
транспорта,	уградње	и	радног	века.	Овај	стандард	се	не	примењује	на:	
–	 стаклене	блокове	за	зидање	и	поплочавање	(SRPS	EN	1051‐1);		
–	 профилисано	стакло	(SRPS	EN	572‐7);		
–	 лепљено	структурално	стакло	(видети	SRPS	EN	13022‐1,	

SRPS	EN	13022‐2	и	ETAG	002);		
–	 стаклене	баште	(видети	SRPS	EN	13031‐1).		
Како	 овај	 стандарда	 даје	 само	 основне	принципе	монтаже,	 такође	 се	
могу	примењивати	национални	захтеви,	правила	или	препоруке.	

naSRPS	EN	14179‐1:2016	(en)	 Грађевинско	 стакло	 –	 Натријум‐калцијум‐силикатно	 сигурнос‐
но	 стакло,	 двоструко	 ојачано	 топлотним	 поступком	 – Део	 1:	
Дефиниција	и	опис	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 систем	 процеса	 топлотног	 потапања,	
заједно	 са	 толеранцијама	 равности,	 обрадом	 ивица,	 дељивошћу	 и	
физичким	 и	 механичким	 карактеристикама	 монолитног	 равног	
натријум‐калцијум‐силикатног	 сигурносног	 стакла,	 двоструко	 ојачаног	
топлотним	 поступком,	 које	 се	 користи	 у	 грађевинарству.	 Савијено	
натријум‐калцијум‐силикатно	 сигурносно	 стакло	 двоструко	 ојачано	
топлотним	 поступком	 не	 чини	 део	 овог	 стандарда.	 Други	 захтеви	 који	
нису	 утврђени	 у	 овом	 стандарду	 могу	 се	 применити	 на	 натријум‐
калцијум‐силикатно	 сигурносно	 стакло	 двоструко	 ојачано	 топлотним	
поступком	 које	 је	 инкорпорирано	 у	 склопове,	 нпр.	 вишеслојног	 или	
изолационог	 стакла	 или	 подвргнуто	 додатном	 третману,	 нпр.	
превлачењу.	Додатни	захтеви	се	утврђују	у	одговарајућим	стандардима	
за	 производе.	 Натријум‐калцијум‐силикатно	 сигурносно	 стакло	
двоструко	 ојачано	 топлотним	 поступком	 у	 овом	 случају	 не	 губи	 своје	
механичке	или	топлотне	карактеристике.	Површински	обрађена	стакла	
(пескарена)	након	каљења	нису	обухваћена	овим	стандардом.	

naSRPS	EN	16477‐1:2017	(en)	 Грађевинско	стакло	–	Обојена	стакла	за	унутрашњу	употребу	–
Део	1:	Захтеви	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 минимални	 захтеви	 за	 квалитет	 (у	
погледу	 оптичких	 и	 визуелних	 неисправности	 и	 неисправности	
ивица)	 и	 испитивање	 трајности	 обојеног	 стакла	 за	 унутрашњу	
употребу	 у	 згради.	 Овај	 стандард	 се	 примењује	 за	 испитивање	 боја	
које	 се	 могу	 користити	 у	 производњи	 обојеног	 стакла.	 Испитивање	
трајности	 спроводи	 се	 на	 натријум‐калцијум‐силикатном	 стаклу,	 као	
репрезентативној	 подлози.	 Обојено	 стакло,	 које	 је	 у	 складу	 са	 овим	
стандардом,	може	да	има	следеће	подлоге:	основно	стакло,	специјално	
основно	стакло,	 хемијски	ојачано	основно	 стакло,	 вишеслојно	 стакло	
или	 вишеслојно	 сигурносно	 стакло.	 Обојено	 стакло	 може	 да	 буде	
прозирно,	провидно	или	мат	и	испоручује	се	у	фабричкој/стандардној	
величини	и	финално	сеченој	величини.		
НАПОМЕНА	 1			Уметнички	 производи	 нису	 обухваћени	 предметом	 и	
подручјем	примене	овог	стандарда.	Овај	стандард	није	применљив	на	
обојено	 стакло	 које	 се	 користи	 у	 агресивном	 амбијенту	 и/или	
амбијенту	 са	 стално	 високом	 влажношћу,	 нпр.	 хале	 за	 јахање	 коња,	
базени,	медицинске	каде,	сауне	итд.		
НАПОМЕНА	2			Купатила	и	кухиње	нису	разматрани	као	амбијенти	са	
стално	 високом	 влажношћу.	 Овим	 стандардом	 се	 не	 дају	 захтеви	 за	
урамљивање,	причвршћивање	или	носеће	системе.		
НАПОМЕНА	3			Корисни	савети	о	овим	ставкама	налазе	се	у	информативном	
Прилогу	Ц.	
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	 47.	 Методе	испитивања	основних	грађевинских	
материјала	

naSRPS	EN	14358:2016	(en)	 Дрвене	 конструкције	 ‐	 Прорачун	 и	 верификација	 карактерис‐
тичних	вредности		

Апстракт:	Овај	 стандард	даје	 статистичке	методе	за	одређивање	карактеристичних
вредности	на	основу	резултата	испитивања	на	узорку	из	јасно	дефинисане
референтне	популације,	нпр.	монолитног	дрвета,	спојних	средстава,	веза	и
производа	на	бази	дрвета.	Карактеристична	вредност	је	процена	својства
референтне	 популације	 и	 може	 се	 заснивати	 на	 5	 %	 вредности	 (5	 %	
фрактила)	 чврстоће,	 носивости	 или	 запреминске	 масе,	 као	 и	 средње
вредности	 за	 својства	 крутости.	 Параметарске	 методе	 су	 дате	 за
одређивање	доње	и	горње	5	%	вредности.	Горња	5	%	вредности	 је	95	%	
вредности.	Овај	стандард	је	погодан	за	употребу	за	сваки	конструкцијски
производ	 у	 оквиру	 типа	 испитивања	 и	 фабричке	 контроле	 производње.	
Узорковање	није	обухваћено	овим	документом,	али	су	дате	референце	које
упућују	 на	 релевантне	 стандарде	 за	 производе.	 Овај	 стандард	 такође
обезбеђује	поступак	прихватања	за	верификацију	партије.	У	зависности	од
производа,	 карактеристичне	 вредности	 одређене	 у	 складу	 са	 овим
стандардом	могу	се	користити	директно	или	могу	бити	потребна	додатна
усклађивања	утврђена	у	релевантним	стандардима	за	производе.	

НАПОМЕНА			На	 пример,	 у	 случају	 монолитног	 дрвета,	 специфични	
корекциони	 фактори	 за	 рачунање	 карактеристичних	 вредности	 су	
дати	у	SRPS	EN	384.	

naSRPS	EN	16737:2016	(en)	 Конструкцијско	дрво	– Визуелно	класирање	чврстоће	тропског	
тврдог	дрвета	

Апстракт:	Овај	 стандард	 утврђује	 методу	 за	 визуелно	 класирање	 тропског	
тврдог	дрвета	за	конструкцијску	употребу.	Дефинисана	су	дозвољена	
одступања	 карактеристика	 за	 појединачне	 визуелно	 одређено	 класе	
чврстоће,	 означене	 као	 разреди	 за	 „конструкцијско	 тропско	 тврдо	
дрво"	 (STH).	 Метод	 се	 примењује	 само	 на	 дрвену	 грађу	 константног	
правоугаоног	попречног	пресека.	Својства	трајности	нису	обухваћена	
овим	 стандардом.	 За	 неке	 видове	 крајње	 употребе	 могу	 се	
специфицирати	додатни	 захтеви	 у	 време	 класирања,	 као	што	 је	 нпр.	
одстрањивање	бељике.	

naSRPS	EN	16758:2016	(en)	 Зид‐завеса	–	Одређивање	чврстоће	заједничких	спојева	– Методе	
испитивања	и	захтеви	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђује	 метода	 испитивања	 за	 одређивање	
носивости	спојева	између	урамљених	елемената	зид‐завесе	за	које	се	
носивост	не	може	израчунати	у	складу	са	постојећим	правилима	или	
конвенционалним	прорачунима	заснованим	на	чврстоћи	материјала.	

naSRPS	EN	16784:2016	(en)	 Дрвене	конструкције	–	Методе	испитивања	–	Одређивање	пона‐
шања	 при	 дуготрајном	 оптерећењу	 штапастих	 спојних	 сред‐
става	са	заштитним	премазом	или	без	њега	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 утврђују	 методе	 испитивања	 за	 одређивање	
понашања	при	дуготрајном	оптерећењу	штапастих	спојних	средстава,	
са	 заштитним	 премазом	 или	 без	 њега,	 у	 конструкционом	 дрвету	 и	
производима	 од	 дрвета, као	 и	 производима	 на	 бази	 дрвета	 за	
конструкцијску	примену.	Метода	 се	примењује	на	 све	 типове	 ексера,	
завртања	и	спонки.	

naSRPS	EN	384	:2016	(en)	 Конструкцијско	дрво	–	Одређивање	карактеристичних	вреднос‐
ти	механичких	својстава	и	запреминске	масе	
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Апстракт:	Овај	 стандард	 даје	 методу	 за	 одређивање	 карактеристичних	
вредности	 механичких	 својстава	 и	 запреминске	 масе	 за	 дефинисану	
популацију	 (скуп)	 визуелно	 одређених	 разреда	 и/или	 механички	
одређених	 класа	 чврстоће	 резане	 грађе.	 Додатно,	 стандард	 обухвата	
фазе	 узорковања,	 испитивања,	 анализе	 и	 начина	 презентовања	
резултата.	Метода	је	такође	предвиђена	за	проверу	чврстоћа	дрвета	у	
популацији	 у	 односу	 на	 означену	 вредност	 (додељен	 разред/класу).	
Вредности	 за	 механичка	 својства	 и	 запреминску	 масу	 одређене	 у	
складу	са	овим	стандардом	су	погодне	за	додељивање	разреда	и	врста	
одговарајућим	класама	чврстоће	према	SRPS	EN	338.		

НАПОМЕНА	 1			За	 додељивање	 разреда	 и	 врста	 одговарајућим	 класама	
чврстоће	 према	 SRPS	 EN	 338	 потребно	 је	 одредити	 само	 три	
карактеристичне	вредности,	тј.	чврстоћу	при	савијању	или	затезању,	средњу	
вредност	 модула	 еластичности	 паралелно	 влакнима	 и	 запреминску	 масу,	
док	се	остала	својства	могу	израчунати	према	табели	6.2.		

НАПОМЕНА	 2			SRPS	 EN	 1912	 даје	 примере	 визуелно	 установљених	
разреда	додељених	одређеним	класама	чврстоће.		

	 48.	 Разни	материјали	намењени	искључиво	
грађевинарству	

naSRPS	EN	13119:2016	(en)	 Зид‐завеса	–	Терминологија	

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 описује	 терминологија	 која	 се	 користи	 у	
документима,	цртежима,	спецификацијама	итд,	онда	када	се	позива	на	
детаљне	елементе	зид‐завесе	и	обезбеђује	обиман,	мада	не	и	потпун,	
списак	 стручних	 термина.	 Стандардом	 се	 не	 понављају	 оне	 физичке	
дефиниције	 које	 су	 правилно	 укључене	 у	 оквиру	 појединачних	
стандарда	за	зид‐завесу	у	вези	са	захтевима	за	перформансе	и	пратеће	
методе	испитивања.	

naSRPS	EN	13830:2016	(en)	 Зид‐завеса	–	Стандард	за	производ	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	утврђују	захтеви	за	склоп	зид‐завесе	који	је	предвиђен
да	се	користи	као	омотач	зграде	да	би	обезбедио	отпорност	на	временске
прилике,	безбедну	употребу,	уштеду	енергије	и	задржавање	топлоте,	дају	се
методе	испитивања/оцењивања/прорачуна	и	критеријум	усаглашености	у
вези	са	перформансама.	Склоп	зид‐завесе	обухваћен	овим	стандардом	треба
да	 задовољи	 своју	целовитост	и	механичку	 стабилност,	 али	не	доприноси
носивости	 или	 стабилности	 основне	 конструкције	 зграде	 и	 може	 се
заменити	независно	од	конструкције	зграде.	Овај	стандард	се	примењује	на
зид‐завесу	монтирану	под	углом	до	±	15°	од	вертикалне	осе.	Овај	стандард	је
применљив	на	целе	склопове	зид‐завесе,	укључујући	и	причвршћиваче.	Зид‐
завеса	према	овом	стандарду	је	предвиђена	да	се	користи	као	део	омотача
зграде.	

naSRPS	EN	14019:2016	(en)	 Зид‐завеса	–	Отпорност	на	удар	–	Захтеви	за	перформансе		

Апстракт:	Овим	 стандардом	 се	 дефинишу	 захтеви	 за	 перформансе	 зид‐завесе	
(изузев	грађевинског	стакла	које	 је	класификовано	у	SRPS	EN	12600)	
под	 овде	 утврђеним	 критеријумом	 ударног	 оптерећења	 меког	 тела	
утврђеног	 и	 испитаног	 у	 складу	 са	 SRPS	 EN	 13049.	 Дефинисан	
критеријум	има	за	циљ	безбедност	приликом	употребе	и	целовитост	
зид‐завесе	 у	 случају	 изненадних	 ударних	 сила	 на	 површине	 зид‐
завесе.	 Усаглашеност	 са	 захтевима	 за	 перформансе	 се	 одређује	
лабораторијским	испитивањем.	 Стандардом	се	не	дефинишу	 захтеви	
за	 перформансе	 удара	 под	 изузетним околностима,	 као	 што	 су	
вандализам,	судар	аутомобила,	пројектили	из	ватреног	оружја	итд.	
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naSRPS	EN	13241:2016	(en)	 Врата	и	капије	за	индустријске	и	трговинске	објекте	и	гараже	‐
Стандард	за	производ,	карактеристике	перформанси	

Апстракт:	Овим	стандардом	се	утврђују	захтеви	за	безбедност	и	перформансе	за	
врата,	 капије	 и	 преграде	 (баријере)	 за	 индустријске,	 трговинске	
објекте	 и	 гараже,	 изузев	 карактеристика	 за	 отпорност	 на	 пожар	 и	
пропуштање	 дима,	 који	 су	 предвиђени	 за	 уградњу	 у	 просторима	 за	
скупљање	 људи	 и	 за	 које	 је	 основна	 предвиђена	 употреба	 да	 пружи	
безбедан	 прилаз	 добрима	 и	 возилима	 у	 пратњи	 лица	 или	 возилима	
које	 покрећу	 лица	 у	 индустријским,	 комерцијалним	 или	 стамбеним	
просторијама.	 Карактеристике	 отпорности	 на	 пожар	 и/или	 пролаза	
дима	за	пешачка	врата	и	прозоре	који	се	отварају	су	обухваћене	у	SRPS	
EN	16034.	

	 49.	 Лична	заштитна	средства	

naSRPS	EN	458:2016	(en)	 Ушни	 штитници	 – Препоруке	 за	 избор,	 употребу,	 чување	 и	
одржавање	–	Упутство	

Апстракт:	Овај	стандард	даје	препоруке	за	избор,	употребу,	чување	и	одржавање	
ушних	штитника.	

	 50.	 Дечје	играчке	

naSRPS	EN	13209‐2:2016	(en)	 Производи	за	бебе	и	малу	децу	–	Носиљке	за	бебе	–	Захтеви	за	
безбедност	и	методе	испитивања	–	Део	2:	Мекане	носиљке	

Апстракт:	Овај	стандард	утврђује	захтеве	за	безбедност	и	методе	испитивања	за	
мекане	 носиљке	 за	 децу,	 тј.	 носиљке	 које	 су	 без	 крутог	 рама.	 Ове	
носиљке	су	намењене	за	ношење	деце	у	вертикалном	положају	док	су	
причвршћене	 на	 торзо	 онога	 који	 их	 носи,	 остављајући	му	 слободне	
руке	 када	 стоји	 и/или	 хода.	 Ове	 носиљке	 су	 за	 децу	 минималне	
телесне	масе	од	15	kg.	

naSRPS	EN	16654:2016	(en)	 Производи	за	заштиту	детета	– Потрошачки	уређаји	за	врата	за	
заштиту	прста	–	Захтеви	за	безбедност	и	методе	испитивања	

Апстракт:	Овај	 европски	 стандард	 утврђује	 захтеве	 и	 методе	 испитивања	 за	
уређаје	за	заштиту	прстију	потрошача,	намењених	да	се	монтирају	на	
вратима	 у	 домаћем	 окружењу,	 унутар	 зграде,	 како	 би	 се	 спречила	
повреда	деце	као	резултат	затварања	врата.	

	
	
	
	
	
	
	



ИСС	информације	бр.	1	–	2017. ________________________________________________________________ 	
	

	 www.iss.rs	72	

	

Исправке	српских	стандарда	и	сродних	докумената	
	

	
Ради	отклањања	штампарских,	језичких	и	сличних	грешака	у	објављеним	српским	стандардима	
и	 сродним	 документима,	 Институт	 објављује	 следеће	 исправке	 српских	 стандарда	 и	 сродних	
докумената:	
	
	 1.	 Шинска	возила	

SRPS	EN	62625‐1:2014/AC	(en),	 Електронска	 опрема	 на	 железници	 –	 Систем	 за	 бележење	
података	 о	 вожњи	 воза	 –	 Део	 1:	 Спецификација	 система	 –
Исправка	

	 2.	 Електрични	алати	

SRPS	EN	62841‐2‐9:2015/АC	(en),	 Ручни	 електрични	 алати	 са	 мотором,	 преносни	 алати	 и	
машине	за	травњаке	и	баште	–	Безбедност	–	Део	2‐9:	Посебни	
захтеви	за	урезнице	и	машине	за	израду	завртња	–	Исправка	

SRPS	EN	62841‐3‐9:2016/AC	(en),	 Ручни	 електрични	 алати	 са	 мотором,	 преносни	 алати	 и	
машине	за	травњаке	и	баште	–	Безбедност	–	Део	3‐9:	Посебни	
захтеви	за	преносне	угаоне	тестере	–	Исправка	

	 3.	 Врата	и	прозори	

SRPS	EN	13120:2014/AC	(en),	 Унутрашња	сенила	– Захтеви	за	перформансе,	 укључујући	и	
безбедност	–	Исправка	

SRPS	EN	13561:2015/AC	(en),	 Спољашња	 сенила	 и	 надстрешнице	 –	 Захтеви	 за	 перфор‐
мансе,	укључујући	безбедност	–	Исправка	

SRPS	EN	16005:2013/AC	(en),	 Пешачка	 врата	 на	 моторни	 погон	 –	 Безбедност	 при	 кориш‐
ћењу	–	Захтеви	и	методе	испитивања	–	Исправка	

	 4.	 Обрада	површине	и	наношење	превлаке	

SRPS	ISO	9220:1994/Ispr.1	(sr),	 Металне	превлаке	–	Мерење	дебљине	превлаке	–	Метода	помоћу	
микроскопа	са	електронским	скенирањем	–	Исправка	1	

	 5.	 Скупови	знакова	и	кодирање	информација	

SRPS	ISO/IEC	27002:2015/Ispr.	1	
(sr)	

Информационе	 технологије	 –	 Технике	 безбедности	 – Правила	
праксе	за	контроле	безбедности	информација	–	Исправка	1	

 
У	месецу	јануару,	Институт	за	стандардизацију	Србије	повлачи: 
 

	 1.	 Примена	информационе	технологије	
у	транспорту	и	трговини	

SRPS	CEN	ISO/TS	13141:2012/	
AC:2013	(en),	

Електронски	 систем	 за	 наплату	 – Локализација	 појачане	
густине	 комуникација	 за	 аутономне	 системе	 –	 Техничка	
исправка	1	

SRPS	CEN	ISO/TS	17575‐1:2012/	
AC:2013	(en),	

Електронски	систем	за	наплату	– Дефиниција	апликационог	
интерфејса	 за	 аутономне	 системе	 –	 Део	 1:	 Наплаћивање	 –
Техничка	исправка	1	

SRPS	CEN	ISO/TS	17575‐3:2012/	
AC:2013	(en),	

Електронски	систем	за	наплату	–	Дефиниција	апликационог	
интерфејса	за	аутономне	системе	– Део	3:	Контекст	података	
–	Техничка	исправка	1	
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	 2.	 Потрошни	материјали	за	заваривање	

SRPS	EN	ISO	3834‐5:2008/	
AC:2011	(en),	

Захтеви	 квалитета	 код	 заваривања	 топљењем	 металних	 мате‐
ријала	 –	 Део	 5:	 Документи	 са	 којима	 је	 неопходно	 усагласити	
тврдњу	 о	 усаглашености	 са	 захтевима	 квалитета	 ISO	3834‐2,
ISO	3834‐3	или	ISO	3834‐4	–	Исправка	
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Европски	комитет	за	стандардизацију	(CEN)	
	

Стандарди	објављени	у	јануару	2017.	године	
	

	
Институт	за	стандардизацију	Србије	је	придружени	члан	Европског	комитета	за	стандардизацију	
(CEN)	и	као	такав	има	обавезу	преузимања	европских	стандарда	које	је	објавила	ова	организација.	У	
овом	одељку	налазе	се	подаци	о	најновијим	стандардима	и	сродним	документима	које	је	објавио	
CEN	 и	 који	 су	 доступни	 националним	 организацијама	 за	 стандардизацију	 за	 преузимање	 на	
националном	нивоу	(dav	–	date	of	availability).	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	 DAV	

	 1.	 ASD‐STAN	–	Aerospace	 	

EN	2879:2017	 Aerospace	series	‐	Nuts,	anchor,	self‐locking,	air	resistant,	
sealing,	 floating,	 two	lug,	with	counterbore,	 in	corrosion	
resisting	 steel,	 passivated,	 MoS2	 lubricated	 –	
Classification:	900	MPa	(at	ambient	temperature)/235	°C	

2017‐01‐18	

EN	3908:2017	 Aerospace	 series	 – Nipples,	 lubricating,	 axial	 type,	 in	
corrosion	resisting	steel,	passivated	

2017‐01‐25	

EN	4072:2016/AC:2017	 Aerospace	series	– Screws,	100°	countersunk	normal	head,	
offset	cruciform	recess,	close	tolerance	shank,	short	thread	
in	titanium	alloy,	aluminium	IVD	coated	‐ Classification:	1	
100	MPa	(at	ambient	temperature)/425	°C	

2017‐01‐18	

EN	4178:2017	 Aerospace	 series	 – Screws,	 pan	 head,	 six	 lobe	 recess,	
coarse	tolerance	normal	shank,	medium	length	thread,	 in	
titanium	alloy,	anodized,	MoS2	lubricated	– Classification:	
1	100	MPa	(at	ambient	temperature)/315	°C	

2017‐01‐18	

EN	4179:2017	 Aerospace	 series	 – Qualification	 and	 approval	 of	
personnel	for	non‐destructive	testing	

2017‐01‐11	

EN	4297:2017	 Aerospace	 series	 –	 Nuts,	 hexagon,	 self‐locking	 by	 plastic	
ring,	 normal	 height,	 normal	 across	 flats,	 in	 corrosion	
resisting	 steel,	 passivated	 ‐ Classification:	 900	 MPa	 (at	
ambient	temperature)	/	120	°C	

2017‐01‐18	

EN	4531‐001:2017	 Aerospace	series	‐	Connectors,	optical,	circular, single	and	
multipin,	 coupled	 by	 triple	 start	 threaded	 ring	 ‐	 Flush	
contacts	–	Part	001:	Technical	specification	

2017‐01‐11	

EN	6029:2017	 Aerospace	 series	 ‐	 Rod‐ends,	 adjustable,	 single	 fork	with	
UNJ	 threaded	 shank	 min.	 engagement:	 1,5	 x	 thread	
diameter	 in	 corrosion	 resisting	 steel	 – Dimensions	 and	
loads	‐	Inch	series	

2017‐01‐11	

EN	6129:2016/AC:2017	 Aerospace	 series	 – Blind	 bolt,	 protruding	 head,	 high	
strength,	pulltype	

2017‐01‐11	

	 2.	 SS	C01	–	Food	Products	 	

EN	ISO	5492:2009/A1:2017	 Sensory	 analysis	 ‐	 Vocabulary	 ‐ Amendment	 1	 (ISO	
5492:2008/Amd	1:2016)	

2017‐01‐18	

	 3.	 WS	082	–	AquaVir	 	

CWA	17102:2017	 Water	 analysis	 –	 Virus	 sensor	 system	 – Monitoring	
rotavirus,	 norovirus	 and	 hepatitis	 A	 virus	 in	 various	
types	of	water	intended	for	human	use	

2017‐01‐11	



ИСС	информације	бр.	1	–	2017. ________________________________________________________________ 	
	

	 www.iss.rs	76	

	 4.	 TC	4	–	Services	for	fire	safety	and	security	
systems	

	

EN	16763:2017	 Services	for	fire	safety	systems	and	security	systems	 2017‐01‐11	

	 5.	 TC	44	–	Commercial	and	Professional	
Refrigerating	Appliances	and	Systems,	
Performance	and	Energy	Consumption	

	

EN	16855‐1:2017	 Walk‐in	 cold	 rooms	 – Definition,	 thermal	 insulation	
performance	and	test	methods	– Part	1:	Prefabricated	
cold	room	kits	

2017‐01‐11	

	 6.	 TC	69	–	Industrial	valves	 	

EN	ISO	6553:2017	 Automatic	steam	traps	–	Marking	(ISO	6553:2016)	 2017‐01‐18	

	 7.	 TC	88	–	Thermal	insulating	materials	and	
products	

	

EN	16809‐2:2017	 Thermal	 insulation	 products	 of	 buildings	 –	 In‐situ	
formed	products	 from	loose‐fill	expanded	polystyrene	
(EPS)	beads	and	bonded	expanded	polystyrene	beads	‐	
Part	 2:	 Specification	 for	 the	 bonded	 and	 loose‐fill	
products	after	installation	

2017‐01‐11	

	 8.	 TC	93	–	Ladders	 	

EN	131‐2:2010+A2:2017	 Ladders	‐	Part	2:	Requirements,	testing,	marking	 2017‐01‐11	

	 9.	 TC	103	–	Structural	steels	other	than	
reinforcements	

	

EN	10056‐1:2017	 Structural	steel	equal	and	unequal	leg	angles	–	Part	1:	
Dimensions	

2017‐01‐18	

EN	10365:2017	 Hot	 rolled	 steel	 channels,	 I	 and	 H	 sections	 –	
Dimensions	and	masses	

2017‐01‐18	

	 10.	 TC	109	–	Coated	and	uncoated	flat	products	
to	be	used	for	cold	forming	

	

EN	10152:2017	 Electrolytically	 zinc	 coated	 cold	 rolled	 steel	 flat	 products	
for	cold	forming	–	Technical	delivery	conditions	

2017‐01‐25	

	 11.	 TC	113	–	Heat	pumps	and	air	conditioning	
units	

	

EN	16147:2017	 Heat	 pumps	 with	 electrically	 driven	 compressors	 –	
Testing,	 performance	 rating	 and	 requirements	 for	
marking	of	domestic	hot	water	units	

2017‐01‐11	

	 12.	 TC	135	–	Execution	of	steel	structures	and	
aluminium	structures	

	

CEN/TR	17052:2017	 Guidelines	 on	 implementing	 EN	1090‐1:2009+A1:2011,	
Execution	of	steel	structures	and	aluminium	structures	‐	
Part	 1:	 Requirements	 for	 conformity	 assessment	 of	
structural	components	

2017‐01‐11	

	 13.	 TC	136	–	Sports,	playground	and	other	
recreational	facilities	and	equipment	

	

EN	12572‐1:2017	 Artificial	climbing	structures	– Part	1:	Safety	requirements	
and	test	methods	for	ACS	with	protection	points	

2017‐01‐04	

EN	12572‐2:2017	 Artificial	 climbing	 structures	 – Part	 2:	 Safety	
requirements	and	test	methods	for	bouldering	walls	

2017‐01‐11	
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EN	12572‐3:2017	 Artificial	climbing	structures	– Part	3:	Safety	requirements	
and	test	methods	for	climbing	holds	

2017‐01‐11	

EN	ISO	8936:2017	 Awnings	 for	 leisure	 accommodation	 vehicles	 –	 Require‐
ments	and	test	methods	(ISO	8936:2017)	

2017‐01‐25	

	 14.	 TC	143	–	Machine	tools	‐	Safety	 	

EN	13743:2017	 Safety	requirements	for	coated	abrasive	products	 2017‐01‐11	

	 15.	 TC	144	–	Tractors	and	machinery	for	
agriculture	and	forestry	

	

EN	609‐1:2017	 Agricultural	 and	 forestry	 machinery	 – Safety	 of	 log	
splitters	–	Part	1:	Wedge	splitters	

2017‐01‐11	

	 16.	 TC	147	–	Cranes	‐	Safety	 	

EN	16851:2017	 Cranes	–	Light	crane	systems	 2017‐01‐25	

	 17.	 TC	155	–	Plastics	piping	systems	and	
ducting	systems	

	

EN	1453‐1:2017	 Plastics	piping	systems	with	structured‐wall	pipes	for	soil	
and	waste	discharge	 (low	and	high	 temperature)	 inside	
buildings	 ‐	 Unplasticized	poly(vinyl	 chloride)	 (PVC‐U)	 –	
Part	1:	Specifications	for	pipes	and	the	system	

2017‐01‐11	

EN	ISO	15493:2003/A1:2017	Plastics	piping	systems	for	industrial	applications	‐	Acrylo‐
nitrile‐butadiene‐styrene	 (ABS),	 unplasticized	 poly(vinyl	
chloride)	 (PVC‐U)	 and	 chlorinated	 poly(vinyl	 chloride)	
(PVC‐C)	–	Specifications	 for	components	and	the	system	–	
Metric	 series	 – Amendment	 1	 (ISO	 15493:2003/Amd	
1:2016	+	Cor	1:2004)	

2017‐01‐25	

	 18.	 TC	160	–	Protection	against	falls	from	height	
including	working	belts	

	

EN	1496:2017	 Personal	 fall	 protection	 equipment	 – Rescue	 lifting	
devices	

2017‐01‐11	

	 19.	 TC	188	–	Conveyor	belts	 	

EN	ISO	15236‐2:2017	 Steel	cord	conveyor	belts	– Part	2:	Preferred	belt	types	
(ISO	15236‐2:2017)	

2017‐01‐25	

EN	ISO	703:2017	 Conveyor	belts	‐	Transverse	flexibility	(troughability)	–	
Test	method	(ISO	703:2017)	

2017‐01‐25	

	 20.	 TC	193	–	Adhesives	 	

EN	302‐8:2017	 Adhesives	 for	 load‐bearing	 timber	 structures	 –	 Test	
methods	‐	Part	8:	Static	load	test	of	multiple	bond	line	
specimens	in	compression	shear	

2017‐01‐25	

EN	15416‐1:2017	 Adhesives	 for	 load	 bearing	 timber	 structures	 other	
than	phenolic	and	aminoplastic	–	Test	methods	 ‐	Part	
1:	 Long‐term	 tension	 load	 test	 perpendicular	 to	 the	
bond	line	at	varying	climate	conditions	with	specimens	
perpendicular	to	the	glue	line	(Glass	house	test)	

2017‐01‐25	

EN	15416‐3:2017	 Adhesives	 for	 load	 bearing	 timber	 structures	 other	
than	phenolic	and	aminoplastic	‐	Test	methods	‐	Part	3:	
Creep	 deformation	 test	 at	 cyclic	 climate	 conditions	
with	specimens	loaded	in	bending	shear	

2017‐01‐25	
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EN	15416‐4:2017	 Adhesives	 for	 load	 bearing	 timber	 structures	 other	 than	
phenolic	and	aminoplastic	–	Test	methods	–	Part	4:	Deter‐
mination	 of	 open	 assembly	 time	 under	 referenced	
conditions	

2017‐01‐25	

EN	15416‐5:2017	 Adhesives	 for	 load	 bearing	 timber	 structures	 other	 than	
phenolic	and	aminoplastic	–	Test	methods	–	Part	5:	Deter‐
mination	 of	 minimum	 pressing	 time	 under	 referenced	
conditions	

2017‐01‐25	

EN	15425:2017	 Adhesives	–	One	component	polyurethane	(PUR)	for	load‐
bearing	timber	structures	– Classification	and	performance	
requirements	

2017‐01‐18	

	 21.	 TC	205	–	Non‐active	medical	devices	 	

EN	ISO	7199:2017	 Cardiovascular	 implants	and	artificial	organs	–	Blood‐
gas	exchangers	(oxygenators)	(ISO	7199:2016)	

2017‐01‐25	

	 22.	 TC	207	–	Furniture	 	

EN	581‐3:2017	 Outdoor	 furniture	 – Seating	 and	 tables	 for	 camping,	
domestic	and	contract	use	– Part	3:	Mechanical	safety	
requirements	for	tables	

2017‐01‐18	

	 23.	 TC	211	–	Acoustics	 	

EN	ISO	7029:2017	 Acoustics	 –	 Statistical distribution	 of	 hearing	 thresholds	
related	to	age	and	gender	(ISO	7029:2017)	

2017‐01‐25	

	 24.	 TC	218	–	Rubber	and	plastics	hoses	and	
hose	assemblies	

	

EN	ISO	6134:2017	 Rubber	hoses	and	hose	assemblies	for	saturated	steam	
–	Specification	(ISO	6134:2017)	

2017‐01‐25	

EN	ISO	8033:2017	 Rubber	and	plastics	hoses	– Determination	of	adhesion	
between	components	(ISO	8033:2016)	

2017‐01‐18	

	 25.	 TC	230	–	Water	analysis	 	

EN	ISO	9308‐1:2014/	
A1:2017	

Water	 quality	 – Enumeration	 of	 Escherichia	 coli	 and	
coliform	bacteria	– Part	1:	Membrane	filtration	method	
for	 waters	 with	 low	 bacterial	 background	 flora	
(ISO	9308‐1:2014/Amd	1:2016)	

2017‐01‐25	

	 26.	 TC	242	–	Safety	requirements	for	
passenger	transportation	by	rope	

	

EN	1909:2017	 Safety	 requirements	 for	 cableway	 installations	
designed	to	carry	persons	‐	Recovery	and	evacuation	

2017‐01‐25	

	 27.	 TC	246	–	Natural	stones	 	

CEN/TR	17024:2017	 Natural	stones	‐	Guidance	for	use	of	natural	stones	 2017‐01‐18	

	 28.	 TC	249	–	Plastics	 	

EN	13206:2017	 Plastics	 –	 Thermoplastic	 covering	 films	 for	 use	 in	
agriculture	and	horticulture	

2017‐01‐25	

EN	ISO	177:2017	 Plastics	 – Determination	 of	 migration	 of	 plasticizers	
(ISO	177:2016)	

2017‐01‐25	



	 ИСС	информације	бр.	1	–	2017.	
	

www.iss.rs	 79

EN	ISO	25137‐1:2017	 Plastics	 – Sulfone	 polymer	 moulding	 and	 extrusion	
materials	 –	 Part	 1:	 Designation	 system	 and	 basis	 for	
specifications	(ISO	25137‐1:2009)	

2017‐01‐11	

EN	ISO	25137‐2:2017	 Plastics	 – Sulfone	 polymer	 moulding	 and	 extrusion	
materials	 – Part	 2:	 Preparation	 of	 test	 specimens	 and	
determination	of	properties	(ISO	25137‐2:2009)	

2017‐01‐11	

	 29.	 TC	251	–	Health	informatics	 	

EN	ISO	25237:2017	 Health	informatics	–	Pseudonymization	(ISO	25237:2017)	 2017‐01‐25	

	 30.	 TC	252	–	Child	use	and	care	articles	 	

EN	12868:2017	 Child	use	and	care	articles	– Method	 for	determining	the	
release	 of	 N‐nitrosamines	 and	 N‐nitrosatable	 substances	
from	elastomer	or	rubber	teats	and	soothers	

2017‐01‐11	

	 31.	 TC	256	–	Railway	applications	 	

EN	13146‐10:2017	 Railway	applications	–	Track	– Test	methods	for	fastening	
systems	–	Part	10:	Proof	load	test	for	pull‐out	resistance	

2017‐01‐11	

EN	13481‐2:2012+A1:2017	 Railway	applications	–	Track	– Performance	requirements	
for	 fastening	 systems	 – Part	 2:	 Fastening	 systems	 for	
concrete	sleepers	

2017‐01‐25	

EN	13481‐5:2012+A1:2017	 Railway	applications	–	Track	– Performance	requirements	
for	fastening	systems	– Part	5:	Fastening	systems	for	slab	
track	with	rail	on	the	surface	or	rail	embedded	in	a	channel	

2017‐01‐25	

EN	15551:2017	 Railway	applications	–	Railway	rolling	stock	–	Buffers	 2017‐01‐11	

EN	16584‐1:2017	 Railway	 applications	 –	 Design	 for	 PRM	 use	 – General	
requirements	–	Part	1:	Contrast	

2017‐01‐04	

EN	16584‐2:2017	 Railway	 applications	 –	 Design	 for	 PRM	 use	 – General	
requirements	–	Part	2:	Information	

2017‐01‐04	

EN	16584‐3:2017	 Railway	 applications	 ‐	 Design	 for	 PRM	 use	 – General	
requirements	–	Part	3:	Optical	and	friction	characteristics	

2017‐01‐04	

EN	16585‐1:2017	 Railway	applications	‐	Design	for	PRM	use	‐ Equipment	
and	components	onboard	rolling	stock	‐	Part	1:	Toilets	

2017‐01‐18	

EN	16585‐2:2017	 Railway	 applications	 –	 Design	 for	 PRM	 use	 ‐ Equipment	
and	components	on	board	rolling	stock	– Part	2:	Elements	
for	sitting,	standing	and	moving	

2017‐01‐18	

EN	16585‐3:2017	 Railway	 applications	 –	 Design	 for	 PRM	 use	 ‐ Equipment	
and	components	on	board	rolling	stock	– Part	3:	Clearways	
and	internal	doors	

2017‐01‐18	

EN	16727‐3:2017	 Railway	applications	–	Track	– Noise	barriers	and	related	
devices	 acting	 on	 airborne	 sound	 propagation	 ‐	 Non‐
acoustic	 performance	 – Part	 3:	 General	 safety	 and	
environmental	requirements	

2017‐01‐18	

	 32.	 TC	260	–	Fertilizers	and	liming	materials	 	

EN	15961:2017	 Fertilizers	 –	 Extraction	 of	 water‐soluble	 calcium,	
magnesium,	sodium	and	sulfur	in	the	form	of	sulfates	

2017‐01‐11	

	 33.	 TC	261	–	Packaging	 	

EN	15384‐1:2017	 Packaging	 ‐ Test	method	 to	determine	 the	porosity	of	
the	 internal	coating	of	 flexible	aluminium	tubes	 ‐	Part	
1:	Sodium	chloride	test	

2017‐01‐25	
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EN	15384‐2:2017	 Packaging	 ‐ Test	method	 to	determine	 the	porosity	of	
the	 internal	coating	of	 flexible	aluminium	tubes	 ‐	Part	
2:	Copper	sulphate	test	

2017‐01‐25	

	 34.	 TC	264	–	Air	quality	 	

CEN/TS	17021:2017	 Stationary	 source	 emissions	 – Determination	 of	 the	
mass	concentration	of	sulphur	dioxide	by	instrumental	
techniques	

2017‐01‐11	

EN	14789:2017	 Stationary	 source	 emissions	 – Determination	 of	
volume	 concentration	of	 oxygen	– Standard	 reference	
method:	Paramagnetism	

2017‐01‐11	

EN	14790:2017	 Stationary	 source	 emissions	 – Determination	 of	 the	
water	vapour	in	ducts	–	Standard	reference	method	

2017‐01‐11	

EN	14791:2017	 Stationary	 source	 emissions	 –Determination	 of	 mass	
concentration	 of	 sulphur	 oxides	 – Standard	 reference	
method	

2017‐01‐11	

EN	14792:2017	 Stationary	 source	 emissions	 – Determination	 of	 mass	
concentration	 of	 nitrogen	 oxides	 – Standard	 reference	
method:	chemiluminescence	

2017‐01‐11	

EN	14793:2017	 Stationary	 source	 emissions	 – Demonstration	 of	
equivalence	 of	 an	 alternative	 method	 with	 a	 reference	
method	

2017‐01‐11	

EN	15058:2017	 Stationary	source	emissions	– Determination	of	 the	mass	
concentration	 of	 carbon	monoxide	 – Standard	 reference	
method:	non‐dispersive	infrared	spectrometry	

2017‐01‐11	

EN	15267‐4:2017	 Air	quality	– Certification	of	automated	measuring	systems	
–	 Part	 4:	 Performance	 criteria	 and	 test	 procedures	 for	
automated	measuring	systems	for	periodic	measurements	
of	emissions	from	stationary	sources	

2017‐01‐11	

	 35.	 TC	274	–	Aircraft	ground	support	equipment	 	

EN	12312‐3:2017	 Aircraft	 ground	 support	 equipment	 – Specific	
requirements	–	Part	3:	Conveyor	belt	vehicles	

2017‐01‐11	

	 36.	 TC	275	–	Food	analysis	‐	Horizontal	methods	 	

EN	14176:2017	 Foodstuffs	–	Determination	of	domoic	acid	in	raw	shellfish,	
raw	 finfish	 and	 cooked	 mussels	 by	 RP‐HPLC	 using	 UV	
detection	

2017‐01‐11	

EN	14526:2017	 Foodstuffs	 ‐	 Determination	 of	 saxitoxin‐group	 toxins	 in	
shellfish	–	HPLC	method	using	pre‐column	derivatization	
with	peroxide	or	periodate	oxidation	

2017‐01‐18	

	 37.	 TC	278	–	Intelligent	transport	systems	 	

CEN/TS	16405:2017	 Intelligent	 transport	 systems	 ‐	 Ecall	 ‐ Additional	 data	
concept	specification	for	heavy	goods	vehicles	

2017‐01‐25	

	 38.	 TC	286	–	Liquefied	petroleum	gas	
equipment	and	accessories	

	

EN	13110:2012+A1:2017	 LPG	 equipment	 and	 accessories	 – Transportable	
refillable	 welded	 aluminium	 cylinders	 for	 liquefied	
petroleum	gas	(LPG)	‐	Design	and	construction	

2017‐01‐25	
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	 39.	 TC	289	–	Leather	 	

EN	ISO	4044:2017	 Leather	–	Chemical	tests	– Preparation	of	chemical	test	
samples	(ISO	4044:2017)	

2017‐01‐25	

	 40.	 TC	290	–	Dimensional	and	geometrical	
product	specification	and	verification	

	

EN	ISO	14405‐3:2017	 Geometrical	 product	 specifications	 (GPS)	 – Dimensional	
tolerancing	–	Part	3:	Angular	sizes	(ISO	14405‐3:2016)	

2017‐01‐18	

EN	ISO	16610‐30:2017	 Geometrical	product	 specifications	 (GPS)	–Filtration	–	
Part	 30:	 Robust	 profile	 filters:	 Basic	 concepts	
(ISO	16610‐30:2015)	

2017‐01‐11	

	 41.	 TC	301	–	Road	vehicles	 	

EN	ISO	17409:2017	 Electrically	propelled	road	vehicles	– Connection	to	an	
external	 electric	 power	 supply	 –	 Safety	 requirements	
(ISO	17409:2015,	Corrected	version	2015‐12‐15)	

2017‐01‐11	

	 42.	 TC	305	–	Potentially	explosive	atmospheres	–	
Explosion	prevention	and	protection	

	

EN	1839:2017	 Determination	of	 the	explosion	 limits	and	the	 limiting	
oxygen	 concentration(LOC)	 for	 flammable	 gases	 and	
vapours	

2017‐01‐11	

EN	14986:2017	 Design	 of	 fans	 working	 in	 potentially	 explosive	
atmospheres	

2017‐01‐11	

	 43.	 TC	312	–	Thermal	solar	systems	and	
components	

	

EN	12976‐1:2017	 Thermal	 solar	 systems	 and	 components	 – Factory	
made	systems	–	Part	1:	General	requirements	

2017‐01‐25	

EN	12976‐2:2017	 Thermal	 solar	 systems	 and	 components	 – Factory	
made	systems	–	Part	2:	Test	methods	

2017‐01‐25	

	 44.	 TC	331	–	Postal	services	 	

EN	14534:2016/AC:2017	 Postal	 services	 ‐	 Quality	 of	 service	 – Measurement	 of	
the	transit	time	of	end‐to‐end	services	for	bulk	mail	

2017‐01‐11	

	 45.	 TC	432	–	Competency	for	Customs	
Representatives	

	

EN	16992:2017	 Competency	for	Customs	Representatives	 2017‐01‐25	
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Нацрти	стандарда	на	јавној	расправи	од	јануара	2017.	године	
	

	
Као	 придружени	 члан	 Европског	 комитета	 за	 стандардизацију	 (CEN),	 Институт	 за	
стандардизацију	Србије	има	приступ	нацртима	европских	стандарда	који	су	на	јавној	расправи.	
У	овом	одељку	налазе	се	подаци	о	најновијим	нацртима	стандарда	и	сродних	документима	које	
је	објавио	CEN.	Нацрти	се	могу	бесплатно	прегледати	у	стандардотеци	Института	или	наручити	у	
продавници	Института.	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	 Почетак	јавне	
расправе	

	 1.	 SS	F02	–	Units	and	symbols	 	

prEN	ISO	80000‐9	 Quantities	and	units	– Part	9:	Physical	chemistry	and	
molecular	physics	(ISO/DIS	80000‐9:2017)	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	80000‐11	 Quantities	and	units	–	Part	11:	Characteristic	numbers	
(ISO/DIS	80000‐11:2017)	

2017‐01‐05	

	 2.	 SS	F16	–	Graphical	symbols	 	

EN	ISO	7010:2012/prA7	 Graphical	 symbols	 –	 Safety	 colours	 and	 safety	 signs	 –	
Registered	safety	signs	–	Amendment	7	(ISO	7010:2011/	
Amd	7:2016)	

2017‐01‐19	

	 3.	 TC	1	–	Criteria	for	conformity	assessment	
bodies	

	

prEN	ISO/IEC	17025	 General	requirements	for	the	competence	of	testing	
and	calibration	laboratories	(ISO/IEC	DIS	17025:2016)	

2017‐01‐05	

	 4.	 TC	10	–	Lifts,	escalators	and	moving	walks	 	

prEN	81‐77	 Safety	rules	for	the	construction	and	installations	of	
lifts	 –	 Particular	 applications	 for	 passenger	 and	
goods	 passenger	 lifts	 – Part	 77:	 Lifts	 subject	 to	
seismic	conditions	

2017‐01‐12	

	 5.	 TC	33	–	Doors,	windows,	shutters,	building	
hardware	and	curtain	walling	

	

prEN	13126‐6	 Building	 hardware	 –	 Hardware	 for	 windows	 and	
door	 height	 windows	 – Requirements	 and	 test	
methods	 – Part	 6:	 Variable	 geometry	 stay	 hinges	
(with	or	without	a	friction	stay)	

2017‐01‐12	

EN	1906:2012/prA1:2017	 Building	 hardware	 – Lever	 handles	 and	 knob	
furniture	–	Requirements	and	test	methods	

2017‐01‐12	

	 6.	 TC	54	–	Unfired	pressure	vessels	 	

EN	13445‐4:2014/prA2	 Unfired	pressure	vessels	–	Part	4:	Fabrication	 2017‐01‐12	

	 7.	 TC	55	–	Dentistry	 	

prEN	ISO	5832‐2	 Implants	 for	 surgery	 –	 Metallic	 materials	 – Part	 2:	
Unalloyed	titanium	(ISO/DIS	5832‐2:2017)	

2017‐01‐12	

	 8.	 TC	69	–	Industrial	valves	 	

prEN	ISO	4126‐2	 Safety	 devices	 for	 protection	 against	 excessive	
pressure	 – Part	 2:	 Bursting	 disc	 safety	 devices	
(ISO/DIS	4126‐2:2017)	

2017‐01‐19	
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	 9.	 TC	104	–	Concrete	and	related	products	 	

prEN	934‐6	 Admixtures	for	concrete,	mortar	and	grout	– Part	6:	
Sampling,	 assessment	 and	 verification	 of	 the	
constancy	of	performance	

2017‐01‐19	

prEN	ISO	15630‐1	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	
concrete	–	Test	methods	–	Part	1:	Reinforcing	bars,	
wire	rod	and	wire	(ISO/DIS	15630‐1:2017)	

2017‐01‐26	

prEN	ISO	15630‐2	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	
concrete	–	Test	methods	– Part	2:	Welded	fabric	and	
lattice	girder	(ISO/DIS	15630‐2:2017)	

2017‐01‐26	

prEN	ISO	15630‐3	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	
concrete	–	Test	methods	– Part	3:	Prestressing	steel	
(ISO/DIS	15630‐3:2017)	

2017‐01‐26	

	 10.	 TC	113	–	Heat	pumps	and	air	conditioning	
units	

	

prEN	14825	 Air	 conditioners,	 liquid	 chilling	 packages	 and	 heat	
pumps,	 with	 electrically	 driven	 compressors,	 for	
space	 heating	 and	 cooling	 ‐ Testing	 and	 rating	 at	
part	 load	 conditions	 and	 calculation	 of	 seasonal	
performance	

2017‐01‐26	

	 11.	 TC	121	–	Welding	and	allied	processes	 	

prEN	ISO	13916	 Welding	–	Guidance	on	the	measurement	of	preheating	
temperature,	 interpass	 temperature	 and	 preheat	
maintenance	temperature	(ISO/DIS	13916:2017)	

2017‐01‐19	

prEN	ISO	24373	 Welding	consumables	– Solid	wires	and	rods	for	fusion	
welding	of	copper	and	copper	alloys	–	Classification	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	26304	 Welding	 consumables	 – Solid	wire	 electrodes,	 tubular	
cored	 electrodes	 and	 electrode‐flux	 combinations	 for	
submerged	 arc	 welding	 of	 high	 strength	 steels	 –	
Classification	(ISO/DIS	26304:2017)	

2017‐01‐05	

	 12.	 TC	126	–	Acoustic	properties	of	building	
elements	and	of	buildings	

	

EN	16205:2013/prA1	 Laboratory	measurement	of	walking	noise	on	floors	 2017‐01‐12	

prEN	ISO	3822‐3	 Acoustics	 – Laboratory	 tests	 on	 noise	 emission	 from	
appliances	 and	 equipment	 used	 in	 water	 supply	
installations	 –	 Part	 3:	 Mounting	 and	 operating	
conditions	 for	 in‐line	 valves	 and	 appliances	
(ISO/DIS	3822‐3:2016)	

2017‐01‐05	

	 13.	 TC	129	–	Glass	in	building	 	

prEN	17074	 Glass	in	building	– Environmental	product	declaration	
–Product	category	rules	for	flat	glass	products	

2017‐01‐12	

	 14.	 TC	130	–	Space	heating	appliances	
without	integral	heat	sources	

	

prEN	215	 Thermostatic	 radiator	 valves	 – Requirements	 and	
test	methods	

2017‐01‐12	
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	 15.	 TC	132	–	Aluminium	and	aluminium	alloys	 	

prEN	ISO	7599	 Anodizing	 of	 aluminium	 and	 its	 alloys	 –	 Method	 for	
specifying	 decorative	 and	 protective	 anodic	 oxidation	
coatings	on	aluminium	(ISO/DIS	7599:2016)	

2017‐01‐05	

	 16.	 TC	133	–	Copper	and	copper	alloys	 	

prEN	12861	 Copper	and	copper	alloys	–	Scrap	 2017‐01‐26	

	 17.	 TC	134	–	Resilient,	textile	and	laminate	
floor	coverings	

	

EN	13329:2016/prA1	 Laminate	 floor	 coverings	 ‐ Elements	with	 a	 surface	
layer	 based	 on	 aminoplastic	 thermosetting	 resins	 ‐	
Specifications,	requirements	and	test	methods	

2017‐01‐12	

	 18.	 TC	135	–	Execution	of	steel	structures	and	
aluminium	structures	

	

prEN	1090‐2	 Execution	 of	 steel	 structures	 and	 aluminium	
structures	– Part	2:	Technical	requirements	for	steel	
structures	

2017‐01‐05	

	 19.	 TC	144	–	Tractors	and	machinery	for	
agriculture	and	forestry	

	

EN	ISO	5395‐1:2013/prA1	 Garden	 equipment	 –	 Safety	 requirements	 for	 combu‐
stion‐engine‐powered	 lawnmowers	–	Part	1:	Termino‐
logy	 and	 common	 tests	 – Amendment	 1:	 Annex	 G	
(Vibration	test	code	–	Hand‐arm	vibration	and	Whole‐
body	vibration)	(ISO	5395‐1:2013/DAM	1:2017)	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	25119‐1	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	
–	 Safety‐related	 parts	 of	 control	 systems	 – Part	 1:	
General	 principles	 for	 design	 and	 development	
(ISO/DIS	25119‐1:2017)	

2017‐01‐12	

prEN	ISO	25119‐2	 Tractors	 and	machinery	 for	 agriculture	 and	 forestry	 –	
Safety‐related	parts	of	control	systems	– Part	2:Concept	
phase	(ISO/DIS	25119‐2:2017)	

2017‐01‐12	

prEN	ISO	25119‐4	 Tractors	 and	machinery	 for	 agriculture	 and	 forestry	 ‐	
Safety‐related	 parts	 of	 control	 systems	 – Part	 4:	
Production,	 operation,	 modification	 and	 supporting	
processes	(ISO/DIS	25119‐4:2017)	

2017‐01‐12	

prEN	ISO	25119‐3	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	–	
Safety‐related	parts	of	control	systems	–	Part	3:	Series	
development,	 hardware	 and	 software	
(ISO/DIS	25119‐3:2017)	

2017‐01‐12	

	 20.	 TC	145	–	Plastics	and	rubber	machines	 	

prEN	ISO	20430	 Plastics	 and	 rubber	 machines	 ‐ Injection	 moulding	
machines	–	Safety	requirements	(ISO/DIS	20430:2017)	

2017‐01‐12	

	 21.	 TC	147	–	Cranes	‐	Safety	 	

prEN	17076	 Anti‐collision	devices	and	systems	for	tower	crane	–	
Safety	characteristics	and	requirements	

2017‐01‐12	
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	 22.	 TC	150	–	Industrial	Trucks	–	Safety	 	

prEN	1459‐5	 Rough‐terrain	 trucks	 – Safety	 requirements	 and	
verification	 – Part	 5:	 Attachments	 and	 attachment	
interface	

2017‐01‐19	

	 23.	 TC	154	–	Aggregates	 	

prEN	13383‐2	 Armourstone,	Part	2:	Test	methods	 2017‐01‐26	

	 24.	 TC	155	–	Plastics	piping	systems	and	
ducting	systems	

	

EN	ISO	13260:2011/prA1	 Thermoplastics	 piping	 systems	 for	 non‐pressure	
underground	drainage	and	sewerage	– Test	method	for	
resistance	to	combined	temperature	cycling	and	external	
loading	 –	 Amendment	 1	 (ISO	 13260:2010/	
DAmd	1:2017)	

2017‐01‐12	

	 25.	 TC	160	–	Protection	against	falls	from	
height	including	working	belts	

	

EN	353‐1:2014/prA1:2017	 Personal	fall	protection	equipment	–	Guided type	fall	
arresters	 including	 an	 anchor	 line	 – Part	 1:	 Guided	
type	fall	arresters	including	a	rigid	anchor	line	

2017‐01‐12	

	 26.	 TC	162	– Protective	clothing	including	hand	
and	arm	protection	and	lifejackets	

	

prEN	ISO	18640‐1	 Protective	 clothing	 for	 firefighters	 – Physiological	
impact	 – Part	 1:	Measurement	 of	 coupled	 heat	 and	
moisture	 transfer	 with	 the	 sweating	 TORSO	
(ISO/DIS	18640‐1:2017)	

2017‐01‐26	

prEN	ISO	18640‐2	 Protective	 clothing	 for	 fire‐fighters	 – Physiological	
impact	–	Part	2:	Determination	of	physiological	heat	
load	 caused	 by	 protective	 clothing	 worn	 by	
firefighters	(ISO/DIS	18640‐2:2017)	

2017‐01‐26	

	 27.	 TC	169	–	Light	and	lighting	 	

prEN	13032‐5	 Light	 and	 lighting	– Measurement	 and	presentation	of	
photometric	 data	 of	 lamps	 and	 luminaires	 –	 Part	 5:	
Presentation	 of	 data	 for	 luminaires	 used	 for	 road	
lighting	

2017‐01‐12	

prEN	12193	 Light	and	lighting	–	Sports	lighting	 2017‐01‐12	

	 28.	 TC	170	–	Ophthalmic	optics	 	

prEN	ISO	11979‐10	 Ophthalmic	 implants	 ‐	 Intraocular	 lenses	– Part	10:	
Clinical	 investigations	 of	 intraocular	 lenses	 for	
correction	 of	 ametropia	 in	 phakic	 eyes	
(ISO/DIS	11979‐10:2017)	

2017‐01‐26	

prEN	ISO	11981	 Ophthalmic	optics	– Contact	lenses	and	contact	lens	care	
products	 – Determination	 of	 physical	 compatibility	 of	
contact	 lens	 care	 products	 with	 contact	 lenses	
(ISO/DIS	11981:2017)	

2017‐01‐26	

	 29.	 TC	172	–	Pulp,	paper	and	board	 	

prEN	17085	 Paper	 and	 board	 – Sampling	 procedures	 for	 paper	
and	board	for	recycling	

2017‐01‐26	
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	 30.	 TC	182	–	Refrigerating	systems,	safety	and	
environmental	requirements	

	

prEN	14276‐1	 Pressure	 equipment	 for	 refrigerating	 systems	 and	
heat	pumps	–Part	1:	Vessels	–	General	requirements	

2017‐01‐19	

prEN	14276‐2	 Pressure	 equipment	 for	 refrigerating	 systems	 and	
heat	pumps	–	Part	2:	Piping	–	General	requirements	

2017‐01‐19	

	 31.	 TC	185	–	Fasteners	 	

prEN	ISO	898‐3	 Mechanical	 properties	 of	 fasteners	made	 of	 carbon	
steel	 and	 alloy	 steel	 –	 Part	 3:	 Washers	
(ISO/DIS	898‐3:2017)	

2017‐01‐26	

	 32.	 TC	204	–	Sterilization	of	medical	devices	 	

prEN	ISO	25424	 Sterilization	 of	 health	 care	 products	 –	 Low	
temperature	 steam	 and	 formaldehyde	 –	
Requirements	 for	 development,	 validation	 and	
routine	control	of	a	sterilization	process	for	medical	
devices	(ISO/DIS	25424:2017)	

2017‐01‐12	

	 33.	 TC	207	–	Furniture	 	

EN	16121:2013/prA1	 Non‐domestic	 storage	 furniture	– Requirements	 for	
safety,	strength,	durability	and	stability	

2017‐01‐12	

	 34.	 TC	211	–	Acoustics	 	

EN	ISO	11200:2014/prA1	 Acoustics	– Noise	emitted	by	machinery	and	equipment	
–	 Guidelines	 for	 the	 use	 of	 basic	 standards	 for	 the	
determination	 of	 emission	 sound	 pressure	 levels	 at	 a	
work	 station	 and	 at	 other	 specified	 positions	 –	
Amendment	1	(ISO	11200:2014/DAmd	1:2017)	

2017‐01‐26	

	 35.	 TC	216	–	Chemical	disinfectants	and	
antiseptics	

	

prEN	13704	 Chemical	 disinfectants	 –	 Quantitative	 suspension	
test	 for	 the	 evaluation	 of	 sporicidal	 activity	 of	
chemical	 disinfectants	 used	 in	 food,	 industrial,	
domestic	and	 institutional	areas	–	Test	method	and	
requirements	(phase	2,	step	1)	

2017‐01‐12	

	 36.	 TC	230	–	Water	analysis	 	

prEN	17075	 Water	quality	– General	requirements	and	performance	
test	 procedures	 for	 water	 monitoring	 equipment	 –	
Measuring	devices	

2017‐01‐12	

	 37.	 TC	231	–	Mechanical	vibration	and	shock	 	

prEN	ISO	28927‐13	 Hand‐held	portable	power	tools	– Test	methods	 for	
evaluation	of	vibration	emission	–	Part	13:	Fastener	
driving	tools	(ISO/DIS	28927‐13:2017)	

2017‐01‐12	

	 38.	 TC	238	–	Test	gases,	test	pressures,	
appliance	categories	and	gas	appliance	
types	

	

prEN	437	 Test	gases	–		Test	pressures	–	Appliance	categories	 2017‐01‐12	
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	 39.	 TC	248	–	Textiles	and	textile	products	 	

prEN	ISO	12138	 Textiles	 – Domestic	 laundering	 procedures	 for	
textile	 fabrics	 prior	 to	 flammability	 testing	
(ISO/DIS	12138:2017)	

2017‐01‐26	

	 40.	 TC	249	–	Plastics	 	

EN	15534‐1:2014/prA1	 Composites	 made	 from	 cellulose‐based	 materials	
and	 thermoplastics	 (usually	 called	 wood‐polymer	
composites	 (WPC)	 or	 natural	 fibre	 composites	
(NFC))	–Part	1:	Test	methods	for	characterisation	of	
compounds	and	products	

2017‐01‐12	

EN	15534‐6:2015/prA1	 Composites	 made	 from	 cellulose‐based	 materials	
and	 thermoplastics	 (usually	 called	 wood‐polymer	
composites	 (WPC)	 or	 natural	 fibre	 composites	
(NFC))	 – Part	 6:	 Specifications	 for	 fencing	 profiles	
and	elements	

2017‐01‐12	

	 41.	 TC	252	–	Child	use	and	care	articles	 	

prEN	17072	 Child	 care	 articles	 –	 Bath	 tubs	 and	 stands	 –	 Safety	
requirements	and	test	methods	

2017‐01‐26	

	 42.	 TC	256	–	Railway	applications	 	

prEN	17069‐1	 Railway	 applications	 – Systems	 and	 procedures	 for	
change	 of	 track	 gauge	 – Part	 1:	Automatic	 Variable	
Gauge	Systems	

2017‐01‐12	

prEN	17084	 Railway	 applications	 – Fire	 protection	 in	 railway	
vehicles	–	Toxicity	test	of	materials	and	components	

2017‐01‐19	

	 43.	 TC	269	–	Shell	and	water‐tube	boilers	 	

prEN	12953‐4	 Shell	 boilers	 – Part	 4:	 Workmanship	 and	
construction	of	pressure	parts	of	the	boiler	

2017‐01‐12	

	 44.	 TC	275	–	Food	analysis	–	Horizontal	
methods	

	

prEN	15662	 Foods	 of	 plant	 origin	 –	 Multimethod	 for	 the	 deter‐
mination	 of	 pesticide	 residues	 using	 GC‐	 and	 LC‐based	
analysis	 following	 acetonitrile	 extraction/partitioning	
and	 clean‐up	 by	 dispersive	 SPE	 ‐	 Modular	 QuEChERS‐
method	

2017‐01‐12	

	 45.	 TC	278	–	Intelligent	transport	systems	 	

prEN	ISO	16407‐1	 Electronic	 fee	collection	– Evaluation	of	equipment	 for	
conformity	 to	 ISO/TS	 17575‐1	 – Part	 1:	 Test	 suite	
structure	and	test	purposes	(ISO/DIS	16407‐1:2017)	

2017‐01‐19	

prEN	ISO	25110	 Electronic	fee	collection	‐	Interface	definition	for	on‐
board	account	using	integrated	circuit	card	(ICC)	

2017‐01‐19	

	 46.	 TC	290	–	Dimensional	and	geometrical	
product	specification	and	verification	

	

prEN	ISO	14978	 Geometrical	 product	 specifications	 (GPS)	 ‐ General	
concepts	 and	 requirements	 for	 GPS	 measuring	
equipment		(ISO/DIS	14978:2017)	

2017‐01‐19	
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	 47.	 TC	303	–	Floor	screeds	and	screed	
materials	

	

prEN	13813	 Screed	material	and	floor	screeds	– Screed	material	
–	Properties	and	requirements	

2017‐01‐26	

	 48.	 TC	305	–	Potentially	explosive	
atmospheres	–	Explosion	prevention	and	
protection	

	

prEN	17077	 Determination	of	burning	behaviour	of	dust	layers	 2017‐01‐12	

	 49.	 TC	309	–	Footwear	 	

prEN	ISO	20150	 Footwear	 and	 footwear	 components	 – Quantitative	
challenge	 test	 method	 to	 assess	 antifungal	 activity	
(ISO/DIS	20150:2017)	

2017‐01‐12	

prEN	ISO	20536	 Footwear	 ‐ Critical	 substances	 potentially	 present	 in	
footwear	and	footwear	components	– Determination	of	
phenol	in	footwear	materials	(ISO/DIS	20536:2017)	

2017‐01‐12	

	 50.	 TC	335	–	Solid	biofuels	 	

prEN	ISO	20023	 Solid	 biofuels	 –	 Safety	 of	 solid	 biofuel	 pellets	 ‐	 Safe	
handling	and	storage	of	wood	pellets	in	residential	and	
other	small‐scale	applications	(ISO/DIS	20023:2017)	

2017‐01‐26	

	 51.	 TC	341	–	Geotechnical	
Investigation	and	Testing	

	

prEN	ISO	17892‐12	 Geotechnical	 investigation	and	 testing	– Laboratory	
testing	of	soil	– Part	12:	Determination	of	liquid	and	
plastic	tests	(ISO/DIS	17892‐12:2016)	

2017‐01‐05	

	 52.	 TC	344	–	Steel	static	storage	systems	 	

prEN	15512	 Steel	 static	 storage	 systems	 – Adjustable	 pallet	
racking	systems	–	Principles	for	structural	design	

2017‐01‐19	

	 53.	 TC	391	–	Societal	and	Citizen	Security	 	

prEN	ISO	22300	 Societal	security	‐	Terminology	(ISO/DIS	22300:2017)	 2017‐01‐05	

	 54.	 TC	392	–	Cosmetics	 	

prEN	ISO	21149	 Cosmetics	–	Microbiology	– Enumeration	and	detection	
of	aerobic	mesophilic	bacteria	(ISO/FDIS	21149:2017)	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	21148	 Cosmetics	 –	 Microbiology	 – General	 instructions	 for	
microbiological	examination	(ISO/FDIS	21148:2017)	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	16212	 Cosmetics	 –	Microbiology	 – Enumeration	 of	 yeast	 and	
mould	(ISO/FDIS	16212:2017)	

2017‐01‐05	

prEN	ISO	18415	 Cosmetics	 –	Microbiology	 – Detection	 of	 specified	 and	
non‐specified	microorganisms	(ISO/FDIS	18415:2017)	

2017‐01‐05	

	 55.	 TC	415	–	Sustainable	and	Traceable	Cocoa	 	

prEN	ISO	34101‐4	 Sustainable	 and	 traceable	 cocoa	 beans	 – Part	 4:	
Requirements	 for	 certification	 schemes	
(ISO/DIS	34101‐4:2017)	

2017‐01‐26	

	 56.	 TC	443	–	Feather	and	down	 	

prEN	12131	 Feather	and	down	‐	Test	methods	‐ Determination	of	
the	 quantitative	 composition	 of	 feather	 and	 down	
(manual	method)	

2017‐01‐12	
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Европски	комитет	за	стандардизацију	у	области	
електротехнике	(CENELEC)	

	

Стандарди	објављени	у	јануару	2017.	године	
	

	
Институт	за	стандардизацију	Србије	је	придружени	члан	Европског	комитета	за	стандардизацију	
у	области	електротехнике	(CENELEC)	и	као	такав	има	обавезу	преузимања	европских	стандарда	
које	 је	објавила	ова	организација.	 У	овом	одељку	налазе	 се	подаци	о	најновијим	стандардима	и	
сродним	документима	које	је	објавио	CENELEC	и	који	су	доступни	националним	организацијама	
за	стандардизацију	за	преузимање	на	националном	нивоу	(dav	–	date	of	availability).	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	 DAV	

	 1.	 SC	9XC	–	Electric	supply	and	earthing	
systems	for	public	transport	equipment	
and	ancillary	apparatus	(Fixed	
installations)	

	

EN	50122‐1:2011/A4:2017	 Railway	 applications	 –	 Fixed	 installations	 – Electrical	
safety,	 earthing	 and	 the	 return	 circuit	 – Part	 1:	
Protective	provisions	against	electric	shock	

2017‐01‐20	

	 2.	 SR	3D	–	Product	properties	
and	classes	and	their	identification	

	

EN	61360‐6:2017	 Standard	 data	 element	 types	 with	 associated	
classification	scheme	for	electric	components	–	Part	6:	
IEC	 Common	 Data	 Dictionary	 (IEC	 CDD)	 quality	
guidelines	

2017‐01‐27	

	 3.	 SR	29	–	Electroacoustics	 	

EN	61094‐3:2016/AC:2017‐01	 Electroacoustics	 –	 Measurement	 microphones	 –	
Part	3:	Primary	method	 for	 free‐field	calibration	of	
laboratory	standard	microphones	by	the	reciprocity	
technique	

2017‐01‐20	

	 4.	 SR	49	–	Piezoelectric	and	dielectric	devices	
for	frequency	control	and	selection	

	

EN	61240:2017	 Piezoelectric	 devices	 – Preparation	 of	 outline	
drawings	 of	 surface‐mounted	 devices	 (SMD)	 for	
frequency	control	and	selection	–	General	rules	

2017‐01‐20	

	 5.	 SR	68	–	Magnetic	alloys	and	steels	 	

EN	60404‐1:2017	 Magnetic	materials	–Part	1:	Classification	 2017‐01‐27	

	 6.	 SR	80	–	Maritime	navigation	and	
radiocommunication	equipment	and	
systems	

	

EN	62320‐2:2017	 Maritime	 navigation	 and	 radiocommunication	
equipment	 and	 systems	 – Automatic	 identification	
system	 (AIS)	 –	 Part	 2:	 AIS	 AtoN	 Stations	 –	
Operational	 and	 performance	 requirements,	
methods	of	testing	and	required	test	results	

2017‐01‐27	

EN	62940:2017	 Maritime	 navigation	 and	 radiocommunication	
equipment	 and	 systems	 ‐– Integrated	
communication	 system	 (ICS)	 – Operational	 and	
performance	requirements,	methods	of	 testing	and	
required	test	results	

2017‐01‐20	
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	 7.	 SR	100	–	Audio,	video	and	multimedia	
systems	and	equipment	

	

EN	62680‐1‐2:2017	 Universal	serial	bus	interfaces	for	data	and	power	‐	
Part	 1‐2:	 Common	 components	 – USB	 Power	
Delivery	specification	

2017‐01‐20	

	 8.	 SR	105	–	Fuel	cell	technologies	 	

EN	62282‐6‐200:2017	 Fuel	 cell	 technologies	 ‐	 Part	 6‐200:	Micro	 fuel	 cell	
power	systems	‐	Performance	test	methods	

2017‐01‐20	

	 9.	 TC	4	–	Services	for	fire	safety	and	security	
systems	

	

EN	16763:2017	 Services	 for	 fire	 safety	 systems	 and	 security	
systems	

2017‐01‐11	

	 10.	 TC	9X	–	Electrical	and	electronic	
applications	for	railways	

	

EN	50121‐1:2017	 Railway	applications	– Electromagnetic	 compatibility	
–	Part	1:	General	

2017‐01‐13	

EN	50121‐2:2017	 Railway	applications	– Electromagnetic	 compatibility	
–	Part	2:	Emission	of	the	whole	railway	system	to	the	
outside	world	

2017‐01‐13	

EN	50121‐3‐1:2017	 Railway	applications	– Electromagnetic	 compatibility	
–	Part	3‐1:	Rolling	stock	–	Train	and	complete	vehicle	

2017‐01‐13	

	 11.	 TC	11	–	Overhead	electrical	lines	
exceeding	1	kV	a.c.	(1,5	kV	d.c.)	

	

EN	50341‐2‐13:2017	 Overhead	 electrical	 lines	 exceeding	AC	1	kV	–	Part	
2‐13:	National	Normative	Aspects	(NNA)	for	ITALY	
(based	on	EN	50341‐1:2012)	

2017‐01‐20	

	 12.	 TC	17AC	–	High‐voltage	switchgear	and	
controlgear	

	

EN	62271‐212:2017	 High‐voltage	switchgear	and	controlgear	– Part	212:	
Compact	 Equipment	 Assembly	 for	 Distribution	
Substation	(CEADS)	

2017‐01‐20	

	 13.	 TC	34Z	–	Luminaires	and	associated	
equipment	

	

EN	60598‐2‐21:2015/	
AC:2017‐01	

Luminaires	 –	 Part	 2‐21:	 Particular	 requirements	 ‐	
Rope	lights	

2017‐01‐20	

	 14.	 TC	40XA	–	Capacitors	and	EMI	suppression	
components	

	

EN	60384‐24:2015/AC:2017‐01	 Fixed	 capacitors	 for	 use	 in	 electronic	 equipment	 –	
Part	 24:	 Sectional	 specification	 – Fixed	 tantalum	
electrolytic	 surface	 mount	 capacitors	 with	
conductive	polymer	solid	electrolyte	

2017‐01‐20	

	 15.	 TC	45B	–	Radiation	protection	
instrumentation	

	

EN	61005:2017	 Radiation	 protection	 instrumentation	 – Neutron	
ambient	dose	equivalent	(rate)	meters	

2017‐01‐27	

	 16.	 TC	59X	–	Performance	of	household	and	
similar	electrical	appliances	

	

EN	60704‐2‐13:2017	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 ‐	 Test	
code	 for	 the	 determination	 of	 airborne	 acoustical	
noise	‐	Part	2‐13:	Particular	requirements	for	range		

2017‐01‐13	



	 ИСС	информације	бр.	1	–	2017.	
	

www.iss.rs	 91

	 17.	 TC	79	–	Alarm	systems	 	

CLC/TS	50131‐2‐11:2017	 Alarm	 systems	 ‐	 Intrusion	 and	 hold‐up	 systems	 ‐	
Part	2‐11:	Intrusion	detectors	‐	ALDDR	

2017‐01‐27	

	 18.	 TC	106X	–	Electromagnetic	fields	in	the	
human	environment	

	

EN	62226‐3‐1:2007/A1:2017	 Exposure	 to	 electric	 or	 magnetic	 fields	 in	 the	 low	
and	 intermediate	 frequency	 range	 – Methods	 for	
calculating	the	current	density	and	internal	electric	
field	 induced	 in	 the	 human	 body	 –	 Part	 3‐1:	
Exposure	 to	 electric	 fields	 – Analytical	 and	 2D	
numerical	models	

2017‐01‐20	

	 19.	 TC	108X	–	Safety	of	electronic	equipment	
within	the	fields	of	Audio/Video,	
Information	Technology	and	
Communication	Technology	

	

EN	60065:2014/A11:2017	 Audio,	 video	 and	 similar	 electronic	 apparatus	 ‐	
Safety	requirements	

2017‐01‐20	

EN	60065:2014/AC:2017‐01	 Audio,	 video	 and	 similar	 electronic	 apparatus	 ‐	
Safety	requirements	

2017‐01‐20	

EN	62368‐1:2014/A11:2017	 Audio/video,	 information	 and	 communication	
technology	equipment	‐ Part	1:		Safety	requirements	
(IEC	62368‐1:2014,	modified)	

2017‐01‐20	

	 20.	 TC	116	–	Safety	of	motor‐operated	electric	
tools	

	

EN	50632‐3‐3:2017	 Electric	motor‐operated	 tools	 – Dust	measurement	
procedure	 –	 Part	 3‐3:	 Particular	 requirements	 for	
transportable	planers	and	thicknessers	

2017‐01‐13	

EN	62841‐3‐4:2016/AC:2017‐01	 Electric	motor‐operated	hand‐held	tools,	transportable	
tools	and	lawn	and	garden	machinery	–	Safety	–	Part	3‐
4:	 Particular	 requirements	 for	 transportable	 bench	
grinders	

2017‐01‐20	

	 21.	 TC	210	–	Electromagnetic	Compatibility	
(EMC)	

	

EN	61000‐4‐30:2015/AC:2017‐01	 Electromagnetic	 compatibility	 (EMC)	 ‐	 Part	 4‐30:	
Testing	 and	 measurement	 techniques	 ‐ Power	
quality	measurement	methods	

2017‐01‐20	
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Нацрти	стандарда	на	јавној	расправи	од	јануара	2017.	године	
	

	
Као	 придружени	 члан	 Европског	 комитета	 за	 стандардизацију	 у	 области	 електротехнике	
(CENELEC),	Институт	за	стандардизацију	Србије	има	приступ	нацртима	европских	стандарда	
који	су	на	јавној	расправи.	У	овом	одељку	налазе	се	подаци	о	најновијим	нацртима	стандарда	и	
сродних	 документима	 које	 је	 објавио	 CENELEC.	 Нацрти	 се	 могу	 бесплатно	 прегледати	 у	
стандардотеци	Института	или	наручити	у	продавници	Института.	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	 Почетак	јавне	
расправе	

	
1.	 TC	1	–	Criteria	for	conformity	assessment	

bodies	
	

prEN	ISO/IEC	17025	 General	requirements	for	the	competence	of	testing	and	
calibration	laboratories	(ISO/IEC	DIS	17025:2016)	

2017‐01‐05	

	 2.	 TC	34A	–	Lamps		 	

EN	60081:1998/	
FprA6:2015/prAA:2017	

Double‐capped	 fluorescent	 lamps	 – Performance	
specifications	

2017‐01‐06	

	 3.	 TC	36A	–	Insulated	bushings	 	

EN	50180‐3:2015/	
prA1:2017	

Bushings	above	1	kV	up	to	52	kV	and	from	250	A	to	
3,15	 kA	 for	 liquid	 filled	 transformers	 – Part	 3:	
Requirements	for	bushing	fixations	

2017‐01‐06	

	 4.	 TC	45B	–	Radiation	protection	
instrumentation	

	

prEN	61577‐2	 Radiation	 protection	 instrumentation	 ‐ Radon	 and	
radon	decay	product	measuring	instruments	‐ Part	2:	
Specific	 requirements	 for	 222Rn	 and	 220Rn	
measuring	instruments	

2017‐01‐27	

	 5.	 TC	59X	–	Performance	of	household	and	
similar	electrical	appliances	

	

prEN	50640:2017	 Household	and	similar	electric	appliances	– Methods	
for	 measuring	 the	 performance	 of	 clothes	 washing	
machines	intended	for	commercial	use	

2017‐01‐20	

prEN	50594:2017	 Household	and	similar	electric	appliances	– Methods	
for	 measuring	 the	 performance	 of	 tumble	 dryers	
intended	for	commercial	use	

2017‐01‐20	

	 6.	 TC	79	–	Alarm	systems	 	

EN	50136‐1:2012/prA1	 Alarm	 systems	 –	 Alarm	 transmission	 systems	 and	
equipment	– Part	1:	General	 requirements	 for	alarm	
transmission	systems	

2017‐01‐06	

	 7.	 TC	213	–	Cable	management	systems	 	

prEN	50626‐1:2017	 Conduit	 systems	 buried	 underground	 for	 the	
protection	 and	 management	 of	 insulated	 electrical	
cables	 or	 communication	 cables	 – Part	 1:	 General	
requirements	

2017‐01‐27	

prEN	50626‐2:2017	 Conduit	 systems	 buried	 underground	 for	 the	
protection	 and	 management	 of	 insulated	 electrical	
cables	 or	 communication	 cables	 – Part	 2:	 Particular	
requirements	for	conduits	for	special	applications	

2017‐01‐27	

	 8.	 TC	216	–	Gas	detectors	 	

prEN	50291‐1:2017	 Gas	detectors	– Electrical	apparatus	for	the	detection	
of	 carbon	monoxide	 in	 domestic	 premises	 – Part	 1:	
Test	methods	and	performance	requirements	

2017‐01‐06	

	



	 ИСС	информације	бр.	1	–	2017.	
	

www.iss.rs	 93

	

Европски	институт	за	стандарде	из	области	
телекомуникација	(ЕTSI)	

	

Стандарди	објављени	у	периоду	од	2.01.2017.	до	29.01.2017.	
	

	
Институт	за	стандардизацију	Србије	има	статус	националне	организације	за	стандардизацију	
у	Европском	институту	 за	 стандардизацију	 из	 области	телекомуникација	 (ETSI)	 и	 као	такав	
има	обавезу	преузимања	европских	стандарда	које	је	објавила	ова	организација.	У	овом	одељку	се	
налазе	подаци	о	најновијим	стандардима	и	сродним	документима	које	 је	објавио	ETSI	и	који	су	
доступни	националним	организацијама	за	стандардизацију	за	преузимање	на	националном	нивоу.	
	

Oзнака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	

	 1.	 STQ	–	Speech	and	multimedia	Transmission	Quality	

ETSI	EG	202	396‐3	V1.6.1	
(2017‐01)		

Speech	 and	multimedia	 Transmission	 Quality	 (STQ);	 Speech	 Quality	
performance	in the	presence	of	background	noise;	Part	3:	Background	
noise	transmission	‐	Objective	test	methods		

	 2.	 TCCE	6	–	TETRA	and	Critical	Communications	Evolution	
(TCCE)	

ETSI	EN	300	392‐7	V3.4.1	
(2017‐01)		

Terrestrial	 Trunked	 Radio	 (TETRA);	 Voice	 plus	 Data	 (V+D);	 Part	 7:	
Security		

	 3.	 MSG	–	Mobile	Standards	Group	

ETSI	EN	301	908‐11	V11.1.2	
(2017‐01)		

IMT	 cellular	 networks;	 Harmonised	 Standard	 covering	 the	 essential	
requirements	 of	 article	 3.2	 of	 the	 Directive	 2014/53/EU;	 Part	 11:	
CDMA	Direct	Spread	(UTRA	FDD)	Repeaters		

ETSI	EN	301	908‐15	V11.1.2	
(2017‐01)		

IMT	 cellular	 networks;	 Harmonised	 Standard	 covering	 the	 essential	
requirements	of	article	3.2	of	Directive	2014/53/EU;	Part	15:	Evolved	
Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA	FDD)	Repeaters		

	 4.	 ERM	–	EMC	and	Radio	Spectrum	Matters	

ETSI	EN	300	422‐1	V2.1.2	
(2017‐01)		

Wireless	 Microphones;	 Audio	 PMSE	 up	 to	 3	 GHz;	 Part	 1:	 Class	 A	
Receivers;	Harmonised	Standard	covering	the	essential	requirements	
of	article	3.2	of	Directive	2014/53/EU		

ETSI	EN	302	066	V2.1.1	
(2017‐01)		

Short	 Range	 Devices	 (SRD);	 Ground‐	 and	 Wall‐	 Probing	 Radar	
applications	 (GPR/WPR)	 imaging	 systems;	 Harmonised	 Standard	
covering	 the	 essential	 requirements	 of	 article	 3.2	 of	 the	 Directive	
2014/53/EU		

ETSI	EN	302	510	V2.1.1	
(2017‐01)	

Short	 Range	 Devices	 (SRD);	 Ultra	 Low	 Power	 Active	 Medical	
Membrane	 Implants	 (ULP‐AMI‐M)	 and	 Peripherals	 (ULP‐AMI‐M‐P)	
operating	 in	 the	 frequency	 range	 30	MHz	 to	 37,5	MHz;	Harmonised	
Standard	 covering	 the	 essential	 requirements	 of	 article	 3.2	 of	 the	
Directive	2014/53/EU		

	 5.	 EE	–	Environmental	Engineering	

ETSI	TR	103	476	V1.1.1	
(2017‐01)		

Environmental	 Engineering	 (EE);	 Circular	 Economy	 (CE)	 in	
Information	 and	 Communication	 Technology	 (ICT);	 Definition	 of	
approaches,	concepts	and	metrics		

ETSI	ES	202	706‐1	V1.5.1	
(2017‐01)		

Environmental	 Engineering	 (EE);	Metrics	 and	measurement	method	
for	 energy	 efficiency	 of	 wireless	 access	 network	 equipment;	 Part	 1:	
Power	Consumption	‐	Static	Measurement	Method		
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	 6.	 STQ	–	Speech	and	multimedia	Transmission	Quality	

ETSI	ES	202	737	V1.5.1	
(2017‐01)		

Speech	 and	 multimedia	 Transmission	 Quality	 (STQ);	 Transmission	
requirements	 for	narrowband	VoIP	 terminals	 (handset	and	headset)	
from	a	QoS	perspective	as	perceived	by	the	user		

ETSI	ES	202	738	V1.5.1	
(2017‐01)		

Speech	 and	 multimedia	 Transmission	 Quality	 (STQ);	 Transmission	
requirements	 for	 narrowband	 VoIP	 loudspeaking	 and	 handsfree	
terminals	from	a	QoS	perspective	as	perceived	by	the	user		

ETSI	ES	202	739	V1.5.1	
(2017‐01)		

Speech	 and	 multimedia	 Transmission	 Quality	 (STQ);	 Transmission	
requirements	 for	 wideband	 VoIP	 terminals	 (handset	 and	 headset)	
from	a	QoS	perspective	as	perceived	by	the	user		

ETSI	ES	202	740	V1.5.1	
(2017‐01)		

Speech	 and	 multimedia	 Transmission	 Quality	 (STQ);	 Transmission	
requirements	 for	 wideband	 VoIP	 loudspeaking	 and	 handsfree	
terminals	from	a	QoS	perspective	as	perceived	by	the	user		

	 7.	 NFV	–	Network	Functions	Virtualisation	

ETSI	GR	NFV‐IFA	015	V2.1.1	
(2017‐01)		
	

Network	Functions	Virtualisation	(NFV)	Release	2;	Management	and	
Orchestration;	Report	on	NFV	Information	Model		

ETSI	GR	NFV‐IFA	015	V2.1.2	
(2017‐01)		

Network	Functions	Virtualisation	(NFV)	Release	2;	Management	and	
Orchestration;	Report	on	NFV	Information	Model		

ETSI	GR	NFV‐SEC	009	V1.2.1	
(2017‐01)		

Network	Functions	Virtualisation	(NFV);	NFV	Security;	Report	on	use	
cases	and	technical	approaches	for	multi‐layer	host	administration		

ETSI	GS	NFV‐SEC	012	V3.1.1	
(2017‐01)		

Network	 Functions	 Virtualisation	 (NFV)	 Release	 3;	 Security;	 System	
architecture	specification	for	execution	of	sensitive	NFV	components		

	 8.	 3GPP	SA	–	Technical	Specification	Group	–	
Services	and	System	Aspects	

ETSI	TS	121	101	V12.0.2	
(2017‐01)		

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 Technical	
Specifications	and	Technical	Reports	for	a	UTRAN‐based	3GPP	system	
(3GPP	TS	21.101	version	12.0.2	Release	12)		

ETSI	TS	121	101	V13.0.0	
(2017‐01)		

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 Technical	
Specifications	and	Technical	Reports	for	a	UTRAN‐based	3GPP	system	
(3GPP	TS	21.101	version	13.0.0	Release	13)		

ETSI	TS	121	201	V12.0.1	
(2017‐01)	

LTE;	 Technical	 Specifications	 and	 Technical	 Reports	 for	 an	 Evolved	
Packet	System	(EPS)	based	3GPP	system	(3GPP	TS	21.201	version	12.0.1	
Release	12)		

ETSI	TS	121	201	V13.0.0	
(2017‐01)		

LTE;	 Technical	 Specifications	 and	 Technical	 Reports	 for	 an	 Evolved	
Packet	System	(EPS)	based	3GPP	system	(3GPP	TS	21.201	version	13.0.0	
Release	13)		

ETSI	TS	121	202	V13.0.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	Universal	
Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Technical	Specifications	
and	Technical	Reports	relating	to	the	Common	IP	Multimedia	Subsystem	
(IMS)	(3GPP	TS	21.202	version	13.0.0	Release	13)		

ETSI	TS	122	368	V13.2.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Service	
requirements	 for	 Machine‐Type	 Communications	 (MTC);	 Stage	 1	
(3GPP	TS	22.368	version	13.2.0	Release	13)		
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ETSI	TR	121	900	V13.1.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	Universal	
Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Technical	Specification	
Group	working	methods	(3GPP	TR	21.900	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	161	V13.5.0	
(2017‐01)		

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Network‐
Based	IP	Flow	Mobility	(NBIFOM);	Stage	2	(3GPP	TS	23.161	version	13.5.0	
Release	13)		

ETSI	TS	123	179	V13.4.0	
(2017‐01)		

LTE;	 Functional	 architecture	 and	 information	 flows	 to	 support	 mission	
critical	communication	services;	Stage	2	(3GPP	TS	23.179	version	13.4.0	
Release	13)		

ETSI	TS	123	203	V13.10.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	 and	 charging	
control	architecture	(3GPP	TS	23.203	version	13.10.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	228	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 Multimedia	
Subsystem	(IMS);	Stage	2	(3GPP	TS	23.228	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	292	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 Multimedia	
Subsystem	(IMS)	centralized	services;	Stage	2	(3GPP	TS	23.292	version	
13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	303	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Proximity‐
based	services	 (ProSe);	 Stage	2	 (3GPP	TS	23.303	version	13.6.0	Release	
13)		

ETSI	TS	123	401	V13.9.0	
(2017‐01)	

LTE;	 General	 Packet	 Radio	 Service	 (GPRS)	 enhancements	 for	 Evolved	
Universal	Terrestrial	Radio	Access	Network	(E‐UTRAN)	access	(3GPP	TS	
23.401	version	13.9.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	682	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Architecture	
enhancements	 to	 facilitate	 communications	with	packet	data	networks	
and	applications	(3GPP	TS	23.682	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	126	234	V13.2.1	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Transparent	 end‐to‐end	 Packet‐switched	 Streaming	 Service	 (PSS);	
Protocols	and	codecs	(3GPP	TS	26.234	version	13.2.1	Release	13)		

ETSI	TR	126	922	V13.0.1	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Video	
telephony	 robustness	 improvements	 extensions;	 Performance	
evaluation	(3GPP	TR	26.922	version	13.0.1	Release	13)		

ETSI	TR	126	924	V13.0.1	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Multimedia	
telephony	over	IP	Multimedia	Subsystem	(IMS);	Study	on	improved	end‐
to‐end	 Quality	 of	 Service	 (QoS)	 handling	 for	 Multimedia	 Telephony	
Service	for	IMS	(MTSI)	(3GPP	TR	26.924	version	13.0.1	Release	13)		

ETSI	TS	128	622	V11.3.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Telecommunication	management;	 Generic	 Network	 Resource	Model	
(NRM)	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	 Information	 Service	 (IS)	
(3GPP	TS	28.622	version	11.3.0	Release	11)		

ETSI	TS	128	622	V12.2.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Telecommunication	management;	 Generic	 Network	 Resource	Model	
(NRM)	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	 Information	 Service	 (IS)	
(3GPP	TS	28.622	version	12.2.0	Release	12)		

ETSI	TS	128	622	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Telecommunication	management;	 Generic	 Network	 Resource	Model	
(NRM)	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	 Information	 Service	 (IS)	
(3GPP	TS	28.622	version	13.1.0	Release	13)		
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ETSI	TS	128	732	V13.1.0	
(2017‐01)		

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Telecommunication	management;	Transport	Network	 (TN)	 interface	
Network	 Resource	Model	 (NRM)	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	
Information	Service	(IS)	(3GPP	TS	28.732	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	132	155	V13.1.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Requirements	 template	 (3GPP	 TS	 32.155	 version	 13.1.1	
Release	13)		

ETSI	TS	132	260	V10.16.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 IP	 Multimedia	 Subsystem	 (IMS)	
charging	(3GPP	TS	32.260	version	10.16.0	Release	10)		

ETSI	TS	132	260	V11.18.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 IP	 Multimedia	 Subsystem	 (IMS)	
charging	(3GPP	TS	32.260	version	11.18.0	Release	11)		

ETSI	TS	132	260	V12.11.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 IP	 Multimedia	 Subsystem	 (IMS)	
charging	(3GPP	TS	32.260	version	12.11.0	Release	12)		

ETSI	TS	132	260	V13.7.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 IP	 Multimedia	 Subsystem	 (IMS)	
charging	(3GPP	TS	32.260	version	13.7.0	Release	13)		

ETSI	TS	132	260	V9.20.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 IP	 Multimedia	 Subsystem	 (IMS)	
charging	(3GPP	TS	32.260	version	9.20.0	Release	9)		

ETSI	TS	132	273	V13.2.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Multimedia	 Broadcast	 and	
Multicast	 Service	 (MBMS)	 charging	 (3GPP	 TS	 32.273	 version	 13.2.1	
Release	13)		

ETSI	TS	132	298	V10.20.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Charging	 Data	 Record	 (CDR)	
parameter	description	(3GPP	TS	32.298	version	10.20.0	Release	10)		

ETSI	TS	132	298	V11.17.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Charging	 Data	 Record	 (CDR)	
parameter	description	(3GPP	TS	32.298	version	11.17.0	Release	11)		

ETSI	TS	132	298	V12.12.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Charging	 Data	 Record	 (CDR)	
parameter	description	(3GPP	TS	32.298	version	12.12.0	Release	12)		

ETSI	TS	132	298	V13.6.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Charging	 Data	 Record	 (CDR)	
parameter	description	(3GPP	TS	32.298	version	13.6.0	Release	13)		
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ETSI	TS	132	298	V9.23.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Charging	 Data	 Record	 (CDR)	
parameter	description	(3GPP	TS	32.298	version	9.23.0	Release	9)		

ETSI	TS	132	299	V10.19.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Diameter	 charging	 applications	
(3GPP	TS	32.299	version	10.19.0	Release	10)		

ETSI	TS	132	299	V11.19.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Diameter	 charging	 applications	
(3GPP	TS	32.299	version	11.19.0	Release	11)		

ETSI	TS	132	299	V12.12.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Diameter	 charging	 applications	
(3GPP	TS	32.299	version	12.12.0	Release	12)		

ETSI	TS	132	299	V13.7.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Diameter	 charging	 applications	
(3GPP	TS	32.299	version	13.7.0	Release	13)		

ETSI	TS	132	299	V9.23.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Charging	 management;	 Diameter	 charging	 applications	
(3GPP	TS	32.299	version	9.23.0	Release	9)		

ETSI	TS	132	412	V10.1.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 10.1.0	
Release	10)		

ETSI	TS	132	412	V11.2.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 11.2.0	
Release	11)		

ETSI	TS	132	412	V12.1.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 12.1.0	
Release	12)		

ETSI	TS	132	412	V13.1.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 13.1.0	
Release	13)		

ETSI	TS	132	412	V8.1.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 8.1.0	
Release	8)		
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ETSI	TS	132	412	V9.2.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Performance	 Management	 (PM)	 Integration	 Reference	
Point	 (IRP):	 Information	 Service	 (IS)	 (3GPP	 TS	 32.412	 version	 9.2.0	
Release	9)		

ETSI	TS	132	441	V13.0.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Trace	 Management	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	
Requirements	(3GPP	TS	32.441	version	13.0.1	Release	13)		

ETSI	TS	132	442	V13.0.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Trace	 Management	 Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	
Information	Service	(IS)	(3GPP	TS	32.442	version	13.0.1	Release	13)		

ETSI	TS	132	446	V13.0.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Telecommunication	
management;	 Trace	 Management Integration	 Reference	 Point	 (IRP);	
Solution	Set	(SS)	definitions	(3GPP	TS	32.446	version	13.0.1	Release	13)	

ETSI	TS	132	571	V13.0.1	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Telecommunication	 management;	 Home	 Node	 B	 (HNB)	 and	 Home	
eNode	 B	 (HeNB)	 management;	 Type	 2	 interface	 concepts	 and	
requirements	(3GPP	TS	32.571	version	13.0.1	Release	13)		

ETSI	TS	132	591	V13.0.1	
(2017‐01)	

LTE;	Telecommunication	management;	Home	enhanced	Node	B	(HeNB)	
Operations,	 Administration,	 Maintenance	 and	 Provisioning	 (OAM&P);	
Concepts	 and	 requirements	 for	 Type	 1	 interface	 HeNB	 to	 HeNB	
Management	 System	 (HeMS)	 (3GPP	 TS	 32.591	 version	 13.0.1	 Release	
13)		

ETSI	TS	133	107	V13.5.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	3G	security;
Lawful	interception	architecture	and	functions	(3GPP	TS	33.107	version	
13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	133	108	V12.13.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	3G	security;	
Handover	interface	for	Lawful	Interception	(LI)	(3GPP	TS	33.108	version	
12.13.0	Release	12)		

ETSI	TS	133	108	V13.4.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	3G	security;	
Handover	interface	for	Lawful	Interception	(LI)	(3GPP	TS	33.108	version	
13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	133	179	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	Security	of	Mission	Critical	Push	To	Talk	(MCPTT)	over	LTE	(3GPP	
TS	33.179	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	133	187	V13.0.1	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Security	 aspects	 of	
Machine‐Type	 Communications	 (MTC)	 and	 other	 mobile	 data	
applications	 communications	 enhancements	 (3GPP	 TS	 33.187	 version	
13.0.1	Release	13)		

ETSI	TS	133	234	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	3G	security;	
Wireless	 Local	Area	Network	 (WLAN)	 interworking	 security	 (3GPP	TS	
33.234	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	133	310	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Network	
Domain	 Security	 (NDS);	 Authentication	 Framework	 (AF)	 (3GPP	 TS	
33.310	version	13.2.0	Release	13)		



	 ИСС	информације	бр.	1	–	2017.	
	

www.iss.rs	 99

ETSI	TS	133	401	V13.5.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 3GPP	
System	Architecture	Evolution	(SAE);	Security	architecture	(3GPP	TS	
33.401	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	133	402	V13.1.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 3GPP	
System	 Architecture	 Evolution	 (SAE);	 Security	 aspects	 of	 non‐3GPP	
accesses	(3GPP	TS	33.402	version	13.1.0	Release	13)		

	 9.	 3GPP	RAN	–	Technical	Specification	Group	–	
Radio	Access	Network	

ETSI	TR	125	996	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 Spatial	
channel	model	for	Multiple	Input	Multiple	Output	(MIMO)	simulations	
(3GPP	TR	25.996	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TR	136	903	V12.12.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 Network	 (E‐UTRAN);	
Derivation	of	test	tolerances	for	Radio	Resource	Management	(RRM)	
conformance	tests	(3GPP	TR	36.903	version	12.12.0	Release	12)		

ETSI	TR	136	903	V13.0.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 Network	 (E‐UTRAN);	
Derivation	of	test	tolerances	for	Radio	Resource	Management	(RRM)	
conformance	tests	(3GPP	TR	36.903	version	13.0.0	Release	13)		

ETSI	TR	136	904	V12.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 Network	 (E‐UTRAN);	
Derivation	of	test	tolerances	for	User	Equipment	(UE)	radio	reception	
conformance	tests	(3GPP	TR	36.904	version	12.3.0	Release	12)		

ETSI	TR	136	904	V13.0.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 Network	 (E‐UTRAN);	
Derivation	of	test	tolerances	for	User	Equipment	(UE)	radio	reception	
conformance	tests	(3GPP	TR	36.904	version	13.0.0	Release	13)		

	 10.	 BROADCAS	–	EBU/CENELEC/ETSI	on	Broadcasting	

ETSI	TS	101	162	V1.8.1	
(2017‐01)	

Digital	Video	Broadcasting	(DVB);	Allocation	of	 identifiers	and	codes	
for	Digital	Video	Broadcasting	(DVB)	systems		

ETSI	TS	101	756	V2.1.1	
(2017‐01)		

Digital	Audio	Broadcasting	(DAB);	Registered	Tables		

ETSI	TS	102	563	V2.1.1	
(2017‐01)		

Digital	Audio	Broadcasting	(DAB);	DAB+	audio	coding	(MPEG	HE‐AACv2)		

ETSI	TS	102	980	V2.1.1	
(2017‐01)		

Digital	 Audio	 Broadcasting	 (DAB);	 Dynamic	 Label	 Plus	 (DL	 Plus);	
Application	specification		

ETSI	EN	300	401	V2.1.1	
(2017‐01)		

Radio	 Broadcasting	 Systems;	 Digital	 Audio	 Broadcasting	 (DAB)	 to	
mobile,	portable	and	fixed	receivers		

	 11.	 RRS	–	Reconfigurable	Radio	Systems	

ETSI	TS	103	146‐4	V1.1.1	
(2017‐01)		

Reconfigurable	Radio	Systems	(RRS);	Mobile	Device	(MD)	information	
models	and	protocols;	Part	4:	Radio	Programming	Interface	(RPI)		

	 12.	 INT	–	IMS	Network	Testing	

ETSI	TS	103	374‐1	V1.2.1	
(2017‐01)	

Core	 Network	 and	 Interoperability	 Testing	 (INT);	 Diameter	
Conformance	testing	for	Rf/Ro	interface;	(3GPPTM	Release	10);	Part	
1:	Protocol	Implementation	Conformance	Statement	(PICS)		
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ETSI	TS	103	374‐2	V1.2.1	
(2017‐01)	

Core	 Network	 and	 Interoperability	 Testing	 (INT);	 Diameter	
Conformance	testing	for	Rf/Ro	interface;	(3GPPTM	Release	10);	Part	2:	
Test	Suite	Structure	(TSS)	and	Test	Purposes	(TP)		

ETSI	TS	103	374‐3	V1.2.1	
(2017‐01)	

Core	 Network	 and	 Interoperability	 Testing	 (INT);	 Diameter	
Conformance	testing	for	Rf/Ro	interface;	(3GPPTM	Release	10);	Part	3:	
Abstract	 Test	 Suite	 (ATS)	 and	 partial	 Protocol	 Implementation eXtra	
Information	for	Testing	(PIXIT)	pro	forma	specification		

	 13.	 SmartM2M	–	Smart	Machine‐to‐Machine	communications	

ETSI	TS	103	410‐1	V1.1.1	
(2017‐01)	

SmartM2M;	 Smart	 Appliances	 Extension	 to	 SAREF;	 Part	 1:	 Energy	
Domain		

ETSI	TS	103	410‐2	V1.1.1	
(2017‐01)	

SmartM2M;	 Smart	 Appliances	 Extension	 to	 SAREF;	 Part	 2:	
Environment	Domain		

ETSI	TS	103	410‐3	V1.1.1	
(2017‐01)	

SmartM2M;	 Smart	 Appliances	 Extension	 to	 SAREF;	 Part	 3:	 Building	
Domain		

	 14.	 ATTM	–	Access,	Terminals,	Transmission	and	Multiplexing	

ETSI	TS	105	174‐2	V1.2.1	
(2017‐01)	

Access,	 Terminals,	 Transmission	 and	 Multiplexing	 (ATTM);	
Broadband	Deployment	and	Energy	Management;	Part	2:	ICT	sites		

	 15.	 ESI	–	Electronic	Signatures	and	Infrastructures	

ETSI	TS	119	122‐3	V1.1.1	
(2017‐01)		

Electronic	 Signatures	 and	 Infrastructures	 (ESI);	 CAdES	 digital	
signatures;	 Part	 3:	 Incorporation	 of	 Evidence	 Record	 Syntax	 (ERS)	
mechanisms	in	CAdES		

	 16.	 3GPP	CT	–	Technical	Specification	Group	–	
Core	Network	&	Terminals	

ETSI	TS	123	003	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 Numbering,	 addressing	
and	identification	(3GPP	TS	23.003	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	153	V13.2.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Out	 of	 band	
transcoder	control;	Stage	2	(3GPP	TS	23.153	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	333	V12.9.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Multimedia	 Resource	 Function	 Controller	 (MRFC)	 ‐	 Multimedia	
Resource	 Function	 Processor	 (MRFP)	 Mp	 interface:	 Procedures	
descriptions	(3GPP	TS	23.333	version	12.9.0	Release	12)		

ETSI	TS	123	333	V13.3.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Multimedia	 Resource	 Function	 Controller	 (MRFC)	 ‐	 Multimedia	
Resource	 Function	 Processor	 (MRFP)	 Mp	 interface:	 Procedures	
descriptions	(3GPP	TS	23.333	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	123	334	V12.11.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	Subsystem	(IMS)	Application	Level	Gateway	(IMS‐ALG)	 ‐
IMS	 Access	 Gateway	 (IMS‐AGW)	 interface:	 Procedures	 descriptions	
(3GPP	TS	23.334	version	12.11.0	Release	12)		

ETSI	TS	123	334	V13.6.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	Subsystem	(IMS)	Application	Level	Gateway	(IMS‐ALG)	 ‐
IMS	 Access	 Gateway	 (IMS‐AGW)	 interface:	 Procedures	 descriptions	
(3GPP	TS	23.334	version	13.6.0	Release	13)		
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ETSI	TS	123	380	V13.5.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IMS	 Restoration	
Procedures	(3GPP	TS	23.380	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	008	V12.13.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Mobile	radio	interface	
Layer	3	specification;	Core	network	protocols;	Stage	3	(3GPP	TS	24.008	
version	12.13.0	Release	12)		

ETSI	TS	124	008	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Mobile	radio	interface	
Layer	3	specification;	Core	network	protocols;	Stage	3	(3GPP	TS	24.008	
version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	011	V13.3.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Point‐to‐Point	 (PP)	
Short	Message	Service	(SMS)	support	on	mobile	radio	interface	(3GPP	TS	
24.011	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	161	V13.3.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Network‐
Based	 IP	 Flow	 Mobility	 (NBIFOM);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.161	 version	
13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	229	V10.25.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 10.25.0	
Release	10)		

ETSI	TS	124	229	V11.22.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 11.22.0	
Release	11)		

ETSI	TS	124	229	V12.15.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 12.15.0	
Release	12)		

ETSI	TS	124	229	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 13.8.0	
Release	13)		

ETSI	TS	124	229	V8.36.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 8.36.0	
Release	8)		

ETSI	TS	124	229	V9.28.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Universal	
Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	 multimedia	 call	
control	protocol	based	on	Session	 Initiation	Protocol	 (SIP)	and	Session	
Description	 Protocol	 (SDP);	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.229	 version	 9.28.0	
Release	9)		

ETSI	TS	124	237	V11.17.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	 (IM)	 Core	 Network	 (CN)	 subsystem	 IP	 Multimedia	
Subsystem	 (IMS)	 service	 continuity;	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 24.237	 version	
11.17.0	Release	11)		
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ETSI	TS	124	237	V12.14.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	 (IM)	 Core	 Network	 (CN)	 subsystem	 IP	 Multimedia	
Subsystem	(IMS)	service	continuity;	Stage	3	(3GPP	TS	24.237	version	
12.14.0	Release	12)		

ETSI	TS	124	237	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	 (IM)	 Core	 Network	 (CN)	 subsystem	 IP	 Multimedia	
Subsystem	(IMS)	service	continuity;	Stage	3	(3GPP	TS	24.237	version	
13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	301	V12.13.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Non‐
Access‐Stratum	 (NAS)	 protocol	 for	 Evolved	 Packet	 System	 (EPS);	
Stage	3	(3GPP	TS	24.301	version	12.13.0	Release	12)		

ETSI	TS	124	301	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Non‐
Access‐Stratum	 (NAS)	 protocol	 for	 Evolved	 Packet	 System	 (EPS);	
Stage	3	(3GPP	TS	24.301	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	302	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Access	to	
the	3GPP	Evolved	Packet	Core	(EPC)	via	non‐3GPP	access	networks;	
Stage	3	(3GPP	TS	24.302	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	334	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Proximity‐services	 (ProSe)	 User	 Equipment	 (UE)	 to	 ProSe	 function	
protocol	aspects;	Stage	3	(3GPP	TS	24.334	version	13.6.0	Release	13)	

ETSI	TS	124	371	V12.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Web	
Real‐Time	 Communications	 (WebRTC)	 access	 to	 the	 IP	 Multimedia	
(IM)	 Core	 Network	 (CN)	 subsystem	 (IMS);	 Stage	 3;	 Protocol	
specification	(3GPP	TS	24.371	version	12.6.0	Release	12)		

ETSI	TS	124	371	V13.5.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Web	
Real‐Time	 Communications	 (WebRTC)	 access	 to	 the	 IP	 Multimedia	
(IM)	 Core	 Network	 (CN)	 subsystem	 (IMS);	 Stage	 3;	 Protocol	
specification	(3GPP	TS	24.371	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	379	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Push	 To	 Talk	 (MCPTT)	 call	 control;	 Protocol	
specification	(3GPP	TS	24.379	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	380	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Push	 To	 Talk	 (MCPTT)	 media	 plane	 control;	
Protocol	specification	(3GPP	TS	24.380	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	381	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Push	 To	 Talk	 (MCPTT)	 group	 management;	
Protocol	specification	(3GPP	TS	24.381	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	382	V13.2.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Push	 To	 Talk	 (MCPTT)	 identity	 management;	
Protocol	specification	(3GPP	TS	24.382	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	383	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	Mission	Critical	Push	To	Talk	(MCPTT)	Management	Object	(MO)	
(3GPP	TS	24.383	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	384	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Push	 To	 Talk	 (MCPTT)	 configuration	
management;	 Protocol	 specification	 (3GPP	TS	 24.384	 version	13.3.0	
Release	13)		

ETSI	TS	124	481	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Services	 (MCS)	 group	 management;	 Protocol	
specification	(3GPP	TS	24.481	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	482	V13.2.0	
(2017‐01)	

LTE;	Mission	 Critical	 Services	 (MCS)	 identity	management;	 Protocol	
specification	(3GPP	TS	24.482	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	483	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	Mission	Critical	Services	(MCS)	Management	Object	(MO)	(3GPP	
TS	24.483	version	13.3.0	Release	13)		
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ETSI	TS	124	484	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Mission	 Critical	 Services	 (MCS)	 configuration	 management;	
Protocol	specification	(3GPP	TS	24.484	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	124	503	V8.22.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	TISPAN;	
IP	 Multimedia	 Call	 Control	 Protocol	 based	 on	 Session	 Initiation	
Protocol	(SIP)	and	Session	Description	Protocol	(SDP)	Stage	3	[3GPP	
TS	 24.229	 (Release	 7),	 modified]	 (3GPP	 TS	 24.503	 version	 8.22.0	
Release	8)		

ETSI	TS	129	002	V13.6.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 Mobile	
Application	Part	(MAP)	specification	(3GPP	TS	29.002	version	13.6.0	
Release	13)		

ETSI	TS	129	060	V13.6.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 General	
Packet	Radio	Service	(GPRS);	GPRS	Tunnelling	Protocol	(GTP)	across	
the	Gn	and	Gp	interface	(3GPP	TS	29.060	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	061	V13.6.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Interworking	 between	 the	 Public	 Land	 Mobile	 Network	 (PLMN)	
supporting	 packet	 based	 services	 and	 Packet	 Data	 Networks	 (PDN)	
(3GPP	TS	29.061	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	118	V13.5.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Mobility	
Management	 Entity	 (MME)	 ‐	 Visitor	 Location	 Register	 (VLR)	 SGs	
interface	specification	(3GPP	TS	29.118	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	128	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	Mobility	
Management	 Entity	 (MME)	 and	 Serving	 GPRS	 Support	 Node	 (SGSN)	
interfaces	 for	 interworking	 with	 packet	 data	 networks	 and	
applications	(3GPP	TS	29.128	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	153	V13.4.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Service	
capability	 exposure	 functionality	 over	 Ns	 reference	 point	 (3GPP	 TS	
29.153	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	154	V13.4.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Service	
capability	 exposure	 functionality	 over	 Nt	 reference	 point	 (3GPP	 TS	
29.154	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	155	V13.2.0	
(2017‐01)	

LTE;	Traffic	steering	control;	Representational	State	Transfer	(REST)	
over	St	reference	point	(3GPP	TS	29.155	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	163	V12.13.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Interworking	 between	 the	 IP	 Multimedia	 (IM)	 Core	 Network	 (CN)	
subsystem	 and	 Circuit	 Switched	 (CS)	 networks	 (3GPP	 TS	 29.163	
version	12.13.0	Release	12)		

ETSI	TS	129	163	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Interworking	 between	 the	 IP	 Multimedia	 (IM)	 Core	 Network	 (CN)	
subsystem	 and	 Circuit	 Switched	 (CS)	 networks	 (3GPP	 TS	 29.163	
version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	165	V11.19.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Inter‐
IMS	 Network	 to	 Network	 Interface	 (NNI)	 (3GPP	 TS	 29.165	 version	
11.19.0	Release	11)		

ETSI	TS	129	165	V12.14.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Inter‐
IMS	 Network	 to	 Network	 Interface	 (NNI)	 (3GPP	 TS	 29.165	 version	
12.14.0	Release	12)		
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ETSI	TS	129	165	V13.7.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Inter‐
IMS	 Network	 to	 Network	 Interface	 (NNI)	 (3GPP	 TS	 29.165	 version	
13.7.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	201	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Representational	 State	 Transfer	 (REST)	 reference	 point	 between	
Application	 Function	 (AF)	 and	 Protocol	 Converter	 (PC)	 (3GPP	 TS	
29.201	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	212	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	 Charging	 Control	 (PCC);	 Reference	 points	 (3GPP	 TS	 29.212	
version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	213	V13.8.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	 charging	 control	 signalling	 flows	 and	 Quality	 of	 Service	 (QoS)	
parameter	mapping	(3GPP	TS	29.213	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	214	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	 charging	 control	 over	 Rx	 reference	 point	 (3GPP	 TS	 29.214	
version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	215	V13.8.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	Charging	Control	(PCC)	over	S9	reference	point;	Stage	3	(3GPP	TS	
29.215	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	217	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	Charging	Control	(PCC);	Congestion	reporting	over	Np	reference	
point	(3GPP	TS	29.217	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	219	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Policy	
and	 charging	 control:	 Spending	 limit	 reporting	 over	 Sy	 reference	
point	(3GPP	TS	29.219	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	228	V13.3.1	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	(IM)	Subsystem	Cx	and	Dx	Interfaces;	Signalling	flows	and	
message	contents	(3GPP	TS	29.228	version	13.3.1	Release	13)		

ETSI	TS	129	229	V13.1.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Cx	 and	
Dx	interfaces	based	on	the	Diameter	protocol;	Protocol	details	(3GPP	
TS	29.229	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	230	V13.7.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Diameter	
applications;	 3GPP	 specific	 codes	 and	 identifiers	 (3GPP	 TS	 29.230	
version	13.7.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	232	V13.2.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Media	
Gateway	Controller	(MGC)	‐ Media	Gateway	(MGW)	interface;	Stage	3	
(3GPP	TS	29.232	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	272	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Evolved	
Packet	System	(EPS);	Mobility	Management	Entity	(MME)	and	Serving	
GPRS	 Support	 Node	 (SGSN)	 related	 interfaces	 based	 on	 Diameter	
protocol	(3GPP	TS	29.272	version	13.8.0	Release	13)		
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ETSI	TS	129	273	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Evolved	
Packet	 System	 (EPS);	 3GPP	 EPS	 AAA	 interfaces	 (3GPP	 TS	 29.273	
version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	274	V13.8.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 3GPP	
Evolved	Packet	 System	 (EPS);	Evolved	General	Packet	Radio	Service	
(GPRS)	 Tunnelling	 Protocol	 for	 Control	 plane	 (GTPv2‐C);	 Stage	 3	
(3GPP	TS	29.274	version	13.8.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	283	V13.2.0	
(2017‐01)	

LTE;	Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	Diameter	
data	 management	 applications	 (3GPP	 TS	 29.283	 version	 13.2.0	
Release	13)		

ETSI	TS	129	303	V13.5.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Domain	
Name	 System	 Procedures;	 Stage	 3	 (3GPP	 TS	 29.303	 version	 13.5.0	
Release	13)		

ETSI	TS	129	328	V13.7.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 IP	
Multimedia	 (IM)	 Subsystem	 Sh	 interface;	 Signalling	 flows	 and	
message	contents	(3GPP	TS	29.328	version	13.7.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	329	V13.1.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Sh	
interface	based	on	 the	Diameter	protocol;	Protocol	details	 (3GPP	TS	
29.329	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	336	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Home	
Subscriber	 Server	 (HSS)	 diameter	 interfaces	 for	 interworking	 with	
packet	 data	 networks	 and	 applications	 (3GPP	 TS	 29.336	 version	
13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	337	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	Diameter‐
based	T4	Interface	 for	communications	with	packet	data	networks	and	
applications	(3GPP	TS	29.337	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	338	V13.3.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Diameter	
based	 protocols	 to	 support	 Short	 Message	 Service	 (SMS)	 capable	
Mobile	Management	Entities	(MMEs)	(3GPP	TS	29.338	version	13.3.0	
Release	13)		

ETSI	TS	129	344	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Proximity‐services	(ProSe)	function	to	Home	Subscriber	Server	(HSS)	
aspects;	Stage	3	(3GPP	TS	29.344	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	345	V13.3.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Inter‐
Proximity‐services	(Prose)	function	signalling	aspects;	Stage	3	(3GPP	
TS	29.345	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	414	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	Core	network	
Nb	data	 transport	and	 transport	 signalling	 (3GPP	TS	29.414	version	
13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	129	415	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	Core	network	
Nb	 interface	 user	 plane	 protocols	 (3GPP	 TS	 29.415	 version	 13.2.0	
Release	13)		

ETSI	TS	129	468	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Group	
Communication	System	Enablers	for	LTE	(GCSE_LTE);	MB2	reference	
point;	Stage	3	(3GPP	TS	29.468	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	131	102	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Characteristics	 of	 the	 Universal	 Subscriber	 Identity	 Module	 (USIM)	
application	(3GPP	TS	31.102	version	13.6.0	Release	13)		
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ETSI	TS	131	111	V11.13.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Subscriber	 Identity	 Module	 (USIM)	 Application	 Toolkit	
(USAT)	(3GPP	TS	31.111	version	11.13.0	Release	11)		

ETSI	TS	131	111	V12.11.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Subscriber	 Identity	 Module	 (USIM)	 Application	 Toolkit	
(USAT)	(3GPP	TS	31.111	version	12.11.0	Release	12)		

ETSI	TS	131	111	V13.5.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Subscriber	 Identity	 Module	 (USIM)	 Application	 Toolkit	
(USAT)	(3GPP	TS	31.111	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	131	124	V13.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Mobile	
Equipment	(ME)	conformance	test	specification;	Universal	Subscriber	
Identity	 Module	 Application	 Toolkit	 (USAT)	 conformance	 test	
specification	(3GPP	TS	31.124	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	131	130	V13.2.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 (U)SIM	
Application	Programming	Interface	(API);	(U)SIM	API	for	Javaâ„¢	Card	
(3GPP	TS	31.130	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	131	213	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Test	
specification	for	(U)SIM;	Application	Programming	Interface	(API)	for	
Java	Cardâ„¢	(3GPP	TS	31.213	version	13.1.0	Release	13)		

	 17.	 3GPP	RAN	–	Technical	Specification	Group	–	
Radio	Access	Network	

ETSI	TS	134	123‐2	V12.6.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 User	
Equipment	 (UE)	 conformance	 specification;	 Part	 2:	 Implementation	
conformance	 statement	 (ICS)	 proforma	 specification	 (3GPP	 TS	
34.123‐2	version	12.6.0	Release	12)		

ETSI	TS	134	229‐1	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Internet	
Protocol	 (IP)	 multimedia	 call	 control	 protocol	 based	 on	 Session	
Initiation	Protocol	(SIP)	and	Session	Description	Protocol	(SDP);	User	
Equipment	 (UE)	 conformance	 specification;	 Part	 1:	 Protocol	
conformance	specification	(3GPP	TS	34.229‐1	version	13.1.0	Release	
13)		

ETSI	TS	134	229‐2	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Internet	
Protocol	 (IP)	 multimedia	 call	 control	 protocol	 based	 on	 Session	
Initiation	Protocol	(SIP)	and	Session	Description	Protocol	(SDP);	User	
Equipment	 (UE)	 conformance	 specification;	 Part	 2:	 Implementation	
Conformance	 Statement	 (ICS)	 specification	 (3GPP	 TS	 34.229‐2	
version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	134	229‐3	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	Internet	
Protocol	 (IP)	 multimedia	 call	 control	 protocol	 based	 on	 Session	
Initiation	Protocol	(SIP)	and	Session	Description	Protocol	(SDP);	User	
Equipment	(UE)	conformance	specification;	Part	3:	Abstract	test	suite	
(ATS)	(3GPP	TS	34.229‐3	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	104	V10.12.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA);	 Base	
Station	 (BS)	 radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 36.104	
version	10.12.0	Release	10)		
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ETSI	TS	136	104	V11.16.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	 radio	 transmission	and	 reception	 (3GPP	TS	36.104	version	11.16.0	
Release	11)		

ETSI	TS	136	104	V12.12.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	 radio	 transmission	and	 reception	 (3GPP	TS	36.104	version	12.12.0	
Release	12)		

ETSI	TS	136	104	V13.6.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	 radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 36.104	 version	 13.6.0	
Release	13)		

ETSI	TS	136	104	V8.14.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	 radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 36.104	 version	 8.14.0	
Release	8)		

ETSI	TS	136	104	V9.14.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	 radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 36.104	 version	 9.14.0	
Release	9)		

ETSI	TS	136	113	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	and	repeater	ElectroMagnetic	Compatibility	(EMC)	(3GPP	TS	36.113	
version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	141	V13.6.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Base	Station	
(BS)	conformance	testing	(3GPP	TS	36.141	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	212	V13.4.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	 (E‐UTRA);	Multiplexing	
and	channel	coding	(3GPP	TS	36.212	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	214	V13.4.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA);	Physical	layer;	
Measurements	(3GPP	TS	36.214	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	306	V12.10.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA);	 User	
Equipment	(UE)	radio	access	capabilities	(3GPP	TS	36.306	version	12.10.0	
Release	12)		

ETSI	TS	136	306	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA);	 User	
Equipment	(UE)	radio	access	capabilities	(3GPP	TS	36.306	version	13.3.0	
Release	13)		

ETSI	TS	136	307	V10.21.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA);	Requirements	
on	 User	 Equipments	 (UEs)	 supporting	 a	 release‐independent	 frequency	
band	(3GPP	TS	36.307	version	10.21.0	Release	10)		

ETSI	TS	136	307	V11.18.0	
(2017‐01)		

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA);	Requirements	
on	 User	 Equipments	 (UEs)	 supporting	 a	 release‐independent	 frequency	
band	(3GPP	TS	36.307	version	11.18.0	Release	11)		

ETSI	TS	136	307	V12.14.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA);	Requirements	
on	 User	 Equipments	 (UEs)	 supporting	 a	 release‐independent	 frequency	
band	(3GPP	TS	36.307	version	12.14.0	Release	12)		

ETSI	TS	136	307	V13.6.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	(E‐UTRA);	Requirements	
on	 User	 Equipments	 (UEs)	 supporting	 a	 release‐independent	 frequency	
band	(3GPP	TS	36.307	version	13.6.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	331	V12.12.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA);	 Radio	
Resource	Control	 (RRC);	Protocol	 specification	 (3GPP	TS	36.331	version	
12.12.0	Release	12)		

ETSI	TS	136	331	V13.4.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA);	 Radio	
Resource	 Control	 (RRC);	 Protocol	 specification	 (3GPP	 TS	 36.331	
version	13.4.0	Release	13)		
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ETSI	TS	136	413	V13.5.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	Network	(E‐UTRAN);	
S1	 Application	 Protocol	 (S1AP)	 (3GPP	 TS	 36.413	 version	 13.5.0	
Release	13)		

ETSI	TS	136	423	V13.6.0	
(2017‐01)	

LTE;	Evolved	Universal	Terrestrial	Radio	Access	Network	(E‐UTRAN);	
X2	 Application	 Protocol	 (X2AP)	 (3GPP	 TS	 36.423	 version	 13.6.0	
Release	13)		

ETSI	TS	136	509	V13.2.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	Packet	Core	(EPC);	Special	conformance	testing	functions	for	
User	Equipment	(UE)	(3GPP	TS	36.509	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	136	523‐2	V13.3.0	
(2017‐01)	

LTE;	 Evolved	 Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (E‐UTRA)	 and	
Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	 conformance	
specification;	 Part	 2:	 Implementation	 Conformance	 Statement	 (ICS)	
proforma	specification	(3GPP	TS	36.523‐2	version	13.3.0	Release	13)	

ETSI	TS	137	104	V12.12.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	E‐UTRA,	
UTRA	and	GSM/EDGE;	Multi‐Standard	Radio	(MSR)	Base	Station	(BS)	
radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 37.104	 version	 12.12.0	
Release	12)		

ETSI	TS	137	104	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	E‐UTRA,	
UTRA	and	GSM/EDGE;	Multi‐Standard	Radio	(MSR)	Base	Station	(BS)	
radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 37.104	 version	 13.4.0	
Release	13)		

ETSI	TS	137	105	V13.3.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Active	
Antenna	System	(AAS)	Base	Station	(BS)	 transmission	and	reception	
(3GPP	TS	37.105	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	137	113	V13.3.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	E‐UTRA,	
UTRA	and	GSM/EDGE;	Multi‐Standard	Radio	(MSR)	Base	Station	(BS)	
Electromagnetic	Compatibility	(EMC)	(3GPP	TS	37.113	version	13.3.0	
Release	13)		

ETSI	TS	137	141	V13.5.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
Universal	Mobile	Telecommunications	System	(UMTS);	LTE;	E‐UTRA,	
UTRA	and	GSM/EDGE;	Multi‐Standard	Radio	(MSR)	Base	Station	(BS)	
conformance	testing	(3GPP	TS	37.141	version	13.5.0	Release	13)		

ETSI	TS	137	145‐1	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Active	
Antenna	System	(AAS)	Base	Station	(BS)	conformance	testing;	Part	1:	
conducted	 conformance	 testing	 (3GPP	 TS	 37.145‐1	 version	 13.1.0	
Release	13)		

ETSI	TS	137	145‐2	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	 Active	
Antenna	System	(AAS)	Base	Station	(BS)	conformance	testing;	Part	2:	
radiated	 conformance	 testing	 (3GPP	 TS	 37.145‐2	 version	 13.1.0	
Release	13)		

ETSI	TS	137	171	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA);	 User	 Equipment	 (UE)	 performance	 requirements	 for	 RAT‐
Independent	 Positioning	 Enhancements	 (3GPP	 TS	 37.171	 version	
13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	137	571‐1	V13.2.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA)	 and	 Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	
conformance	 specification	 for	 UE	 positioning;	 Part	 1:	 Conformance	
test	specification	(3GPP	TS	37.571‐1	version	13.2.0	Release	13)		
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ETSI	TS	137	571‐2	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA)	 and	 Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	
conformance	 specification	 for	 UE	 positioning;	 Part	 2:	 Protocol	
conformance	(3GPP	TS	37.571‐2	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	137	571‐3	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA)	 and	 Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	
conformance	specification	for	UE	positioning;	Part	3:	Implementation	
Conformance	 Statement	 (ICS)	 (3GPP	 TS	 37.571‐3	 version	 13.1.0	
Release	13)		

ETSI	TS	137	571‐4	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA)	 and	 Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	
conformance	 specification	 for	 UE	 positioning;	 Part	 4:	 Test	 suites	
(3GPP	TS	37.571‐4	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	137	571‐5	V13.1.0	
(2017‐01)	

Universal	 Mobile	 Telecommunications	 System	 (UMTS);	 LTE;	
Universal	 Terrestrial	 Radio	 Access	 (UTRA)	 and	 Evolved	 UTRA	 (E‐
UTRA)	 and	 Evolved	 Packet	 Core	 (EPC);	 User	 Equipment	 (UE)	
conformance	 specification	 for	UE	positioning;	 Part	 5:	 Test	 scenarios	
and	assistance	data	(3GPP	TS	37.571‐5	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	143	064	V13.3.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	General	
Packet	 Radio	 Service	 (GPRS);	 Overall	 description	 of	 the	 GPRS	 radio	
interface;	Stage	2	(3GPP	TS	43.064	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	143	318	V13.1.0	
(2017‐01)	
3GPP	RAN	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Generic	
Access	 Network	 (GAN);	 Stage	 2	 (3GPP	 TS	 43.318	 version	 13.1.0	
Release	13)		

ETSI	TS	144	018	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Mobile	
radio	 interface	 layer	 3	 specification;	 GSM/EDGE	 Radio	 Resource	
Control	(RRC)	protocol	(3GPP	TS	44.018	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	144	060	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	General	
Packet	 Radio	 Service	 (GPRS);	 Mobile	 Station	 (MS)	 ‐	 Base	 Station	
System	(BSS)	 interface;	Radio	Link	Control	/	Medium	Access	Control	
(RLC/MAC)	protocol	(3GPP	TS	44.060	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	144	318	V13.1.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Generic	
Access	 Network	 (GAN);	 Mobile	 GAN	 interface	 layer	 3	 specification	
(3GPP	TS	44.318	version	13.1.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	001	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	 Physical	 layer	 on	 the	 radio	 path;	 General	 description	
(3GPP	TS	45.001	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	002	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	Multiplexing	and	multiple	access	on	the	radio	path	(3GPP	
TS	45.002	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	004	V13.4.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	Modulation	(3GPP	TS	45.004	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	005	V13.2.2	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	 Radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 45.005	
version	13.2.2	Release	13)		
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ETSI	TS	145	005	V13.3.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	 Radio	 transmission	 and	 reception	 (3GPP	 TS	 45.005	
version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	008	V13.4.0	
(2017‐01)	

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	 Radio	 subsystem	 link	 control	 (3GPP	 TS	 45.008	 version	
13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	145	010	V13.4.0	
(2017‐01)		

Digital	 cellular	 telecommunications	 system	 (Phase	 2+)	 (GSM);	
GSM/EDGE	 Radio	 subsystem	 synchronization	 (3GPP	 TS	 45.010	
version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	148	018	V13.4.0	
(2017‐01)		

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	General	
Packet	 Radio	 Service	 (GPRS);	 Base	 Station	 System	 (BSS)	 ‐ Serving	
GPRS	 Support	 Node	 (SGSN);	 BSS	 GPRS	 protocol	 (BSSGP)	 (3GPP	 TS	
48.018	version	13.4.0	Release	13)		

ETSI	TS	151	010‐2	V13.3.0	
(2017‐01)		

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Mobile	
Station	 (MS)	 conformance	 specification;	 Part	 2:	 Protocol	
Implementation	 Conformance	 Statement	 (PICS)	 proforma	
specification	(3GPP	TS	51.010‐2	version	13.3.0	Release	13)		

ETSI	TS	151	010‐4	V13.2.0	
(2017‐01)	

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Mobile	
Station	 (MS)	 conformance	 specification;	 Part	 4:	 Subscriber	 Identity	
Module	 (SIM)	 application	 toolkit	 conformance	 test	 specification	
(3GPP	TS	51.010‐4	version	13.2.0	Release	13)		

ETSI	TS	151	010‐5	V10.17.0	
(2017‐01)		

Digital	cellular	telecommunications	system	(Phase	2+)	(GSM);	Mobile	
Station	 (MS)	 conformance	 specification;	 Part	 5:	 Inter‐Radio‐Access‐
Technology	(RAT)	(GERAN	/	UTRAN)	interaction	Abstract	Test	Suite	
(ATS)	(3GPP	TS	51.010‐5	version	10.17.0	Release	10)		
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Међународна	организација	за	стандардизацију	(ISO)	
	

Стандарди	објављени	у	јануару	2017.	године	
	

	
У	овом	одељку	налазе	се	подаци	о	најновијим	стандардима	и	сродним	документима	које	је	објавила	
Међународна	 организација	 за	 стандардизацију	 (ISO).	 На	 захтев	 заинтересованих	 страна	 и	
уколико	 постоји	 оправдана	 потреба,	 као	 пуноправни	 члан	 ове	 организације	 Институт	 за	
стандардизацију	Србије	наведене	међународне	стандарде	може	преузети	као	српске	стандарде.	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	

	 1.	 CASCO	–	Committee	on	conformity	assessment	

ISO/IEC	17021‐3	 Conformity	 assessment	 – Requirements	 for	 bodies	 providing	 audit	 and	
certification	of	management	systems	– Part	3:	Competence	requirements	for	
auditing	and	certification	of	quality	management	systems	

	 2.	 IULTCS	–	International	Union	of	Leather	Technologists	
and	Chemists	Societies	

ISO	20136	 Leather	–	Determination	of	degradability	by	micro‐organisms	

ISO	20137	 Leather	 –	 Chemical	 tests	 – Guidelines	 for	 testing	 critical	 chemicals	 in	
leather	

	 3.	 JTC	1	–	Information	technology	

ISO/IEC	14496‐3:2009/	
Amd	6	

Information	technology	–	Coding	of	audio‐visual	objects	–	Part	3:	Audio	
–	 Amendment	 6:	 Profiles,	 levels	 and	 downmixing	 method	 for	 22.2	
channel	programs	

ISO/IEC	20246	 Software	and	systems	engineering	–	Work	product	reviews	

ISO/IEC	23000‐18	 Information	 technology	 –	Multimedia	 application	 formats	 (MPEG‐A)	 –
Part	18:	Media	linking	application	format	

ISO/IEC	TR	19075‐6	 Information	technology	–	Database	languages	–	SQL	Technical	Reports	
–	Part	6:	SQL	support	for	JavaScript	Object	Notation	(JSON)	

ISO/IEC	TR	19075‐7	 Information	technology	–	Database	languages	–	SQL	Technical	Reports	
–	Part	7:	Polymorphic	table	functions	in	SQL	

ISO/IEC	TR	29110‐5‐1‐3	 Systems	 and	 software	 engineering	 – Lifecycle	 profiles	 for	 Very	 Small	
Entities	 (VSEs)	–	Part	5‐1‐3:	Software	engineering	–	Management	 and	
engineering	guide:	Generic	profile	group	–	Intermediate	profile	

ISO/IEC	TS	19568	 Programming	Languages	–	C++	Extensions	for	Library	Fundamentals	

ISO/IEC	TS	33030	 Information	 technology	–	Process	assessment	– An	exemplar	documented	
assessment	process	

	 4.	 TC	8	–	Ships	and	marine	technology	

ISO	13643‐1	 Ships	and	marine	technology	–	Manoeuvring	of	ships	–	Part	1:	General	
concepts,	quantities	and	test	conditions	

ISO	13643‐2	 Ships	and	marine	technology	–	Manoeuvring	of	ships	–	Part	2:	Turning	
and	yaw	checking	

ISO	13643‐3	 Ships	 and	 marine	 technology	 –	 Manoeuvring	 of	 ships	 –	 Part	 3:	 Yaw	
stability	and	steering	
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ISO	13643‐4	 Ships	and	marine	technology	–	Manoeuvring	of	ships	–	Part	4:	Stopping,	
acceleration,	traversing	

ISO	13643‐5	 Ships	and	marine	technology	–	Manoeuvring	of	ships	–	Part	5:	Submarine	
specials	

ISO	13643‐6	 Ships	 and	marine	 technology	 –	Manoeuvring	 of	 ships	 –	 Part	 6:	Model	
test	specials	

ISO	18139	 Ships	and	marine	technology	– Globe	valves	for	use	in	low	temperature	
applications	–	Design	and	testing	requirements		

ISO	20519	 Ships	and	marine	technology	– Specification	for	bunkering	of	 liquefied	
natural	gas	fuelled	vessels	

	 5.	 TC	17	–	Steel	

ISO	4885	 Ferrous	materials	–	Heat	treatments	–	Vocabulary	

ISO	16120‐2	 Non‐alloy	 steel	 wire	 rod	 for	 conversion	 to	 wire	 –	 Part	 2:	 Specific	
requirements	for	general	purpose	wire	rod	

ISO	16331‐1	 Optics	 and	 optical	 instruments	 – Laboratory	 procedures	 for	 testing	
surveying	 and	 construction	 instruments	 – Part	 1:	 Performance	 of	
handheld	laser	distance	meters	

	 6.	 TC	20	–	Aircraft	and	space	vehicles	

ISO	12604‐1	 Aircraft	ground	handling	–	Checked	baggage	–	Part	1:	Mass	and	dimensions	

ISO	19826	 Space	 systems	 –	 Programme	 management	 – Management	 of	 product	
characteristics	

	 7.	 TC	21	–	Equipment	for	fire	protection	and	fire	fighting	

ISO	6182‐13	 Fire	protection	–	Automatic	sprinkler	systems	–	Part	13:	Requirements	
and	test	methods	for	extended‐coverage	sprinklers	

	 8.	 TC	22	–	Road	vehicles	

ISO	12614‐19	 Road	vehicles	–	Liquefied	natural	gas	(LNG)	fuel	system	components	–
Part	19:	Automatic	valve	

ISO	12619‐6	 Road	vehicles	–	Compressed	gaseous	hydrogen	(CGH2)	and	hydrogen/na‐
tural	gas	blend	fuel	system	components	–	Part	6:	Automatic	valve	

ISO	15005	 Road	 vehicles	 –	 Ergonomic	 aspects	 of	 transportation	 and	 control	
systems	–	Dialogue	management	principles	and	compliance	procedures

ISO	15008	 Road	vehicles	– Ergonomic	aspects	of	transport	information	and	control	
systems	 –	 Specifications	 and	 test	 procedures	 for	 in‐vehicle	 visual	
presentation	

	 9.	 TC	28	–	Petroleum	products	and	lubricants	

ISO	6246	 Petroleum	products	–	Gum	content	of	fuels	–	Jet	evaporation	method	

ISO	8216‐1	 Petroleum	products	–	Fuels	(class	F)		classification	–	Part	1:	Categories	
of	marine	fuels	

	 10.	 TC	29	–	Small	tools	

ISO	494	 Cylindrical	shank	twist	drills	–	Long	series	

ISO	529	 Short	machine	taps	and	hand	taps	
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ISO	1832	 Indexable	inserts	for	cutting	tools	–	Designation	

ISO	2250	 Finishing	reamers	for	Morse	and	metric	tapers,	with	cylindrical	shanks	
and	Morse	taper	shanks	

ISO	2284	 Hand	 taps	 for	 parallel	 and	 taper	 pipe	 threads	 –‐	 General	 dimensions	
and	marking	

ISO	5468	 Rotary	 and	 rotary	 impact	 masonry	 drill	 bits	 with	 hardmetal	 tips	 –
Dimensions	

ISO/TS	13399‐310	 Cutting	tool	data	representation	and	exchange	–	Part	310:	Creation	and	
exchange	of	3D	models	–	Turning	tools	with	carbide	tips	

	 11.	 TC	34	–	Food	products	

ISO	6320	 Animal	and	vegetable	fats	and	oils	–	Determination	of	refractive	index	

ISO	15216‐1	 Microbiology	of	 the	 food	chain	– Horizontal	method	for	determination	
of	 hepatitis	 A	 virus	 and	 norovirus	 using	 real‐time	 RT‐PCR	 – Part	 1:	
Method	for	quantification	

ISO	15774	 Animal	and	vegetable	fats	and	oils	– Determination	of	cadmium	content	
by	direct	graphite	furnace	atomic	absorption	spectrometry	

	 12.	 TC	39	–	Machine	tools	

ISO	17543‐1	 Machines	 tools	–	Test	 conditions	 for	universal	 spindle	heads	– Part	1:	
Accessory	 heads	 for	 machines	 with	 horizontal	 spindle	 (horizontal	 Z‐
axis)	

	 13.	 TC	42	–	Photography	

ISO/TR	19263‐1	 Photography	 –	 Archiving	 systems	 – Part	 1:	 Best	 practices	 for	 digital	
image	capture	of	cultural	heritage	material	

	 14.	 TC	45	–	Rubber	and	rubber	products	

ISO	9298	 Rubber	compounding	ingredients	–	Zinc	oxide	–	Test	methods	

ISO	23233:2016/Amd	1	 Rubber,	 vulcanized	 or	 thermoplastic	 – Determination	 of	 resistance	 to	
abrasion	using	a	driven,	vertical	abrasive	disc	–	Amendment	1	

	 15.	 TC	46	–	Information	and	documentation	

ISO	15836‐1	 Information	 and	 documentation	 – The	Dublin	 Core	metadata	 element	
set	–	Part	1:	Core	elements	

	 16.	 TC	58	–	Gas	cylinders	

ISO	10297:2014/Amd	1	 Gas	 cylinders	 –	 Cylinder	 valves	 –	 Specification	 and	 type	 testing	 –
Amendment	1:	Pressure	drums	and	tubes	

ISO/TS	15453	 Gas	 cylinders	 –	 Seamless	 steel	 and	 aluminium‐alloy	 gas	 cylinders	 –
Evaluation	of	existing	gas	cylinders	and	consideration	of	their	safe	use	
in	other	jurisdictions	

	 17.	 TC	61	–	Plastics	

ISO	14900	 Plastics	 –	 Polyols	 for	 use	 in	 the	 production	 of	 polyurethane	 –
Determination	of	hydroxyl	number	

ISO	26603	 Plastics	 – Aromatic	 isocyanates	 for	 use	 in	 the	 production	 of	
polyurethanes	–	Determination	of	total	chlorine	
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	 18.	 TC	68	–	Financial	services	

ISO	13491‐2	 Financial	 services	 –	 Secure	 cryptographic	 devices	 (retail)	 – Part	 2:	
Security	compliance	checklists	for	devices	used	in	financial	transactions

	 19.	 TC	69	–	Applications	of	statistical	methods	

ISO	7870‐8	 Control	 charts	 – Part	 8:	 Charting	 techniques	 for	 short	 runs	 and	 small	
mixed	batches	

ISO	16355‐2	 Applications	of	 statistical	and	related	methods	 to	new	technology	and	
product	development	process	–	Part	2:	Non‐quantitative	approaches	for	
the	acquisition	of	voice	of	customer	and	voice	of	stakeholder	

ISO	16355‐4	 Applications	of	 statistical	and	related	methods	 to	new	technology	and	
product	development	process	–	Part	4:	Analysis	of	non‐quantitative	and	
quantitative	Voice	of	Customer	and	Voice	of	Stakeholder	

ISO	16355‐5	 Applications	of	 statistical	and	related	methods	 to	new	technology	and	
product	development	process	–	Part	5:	Solution	strategy	

ISO/TR	16355‐8	 Applications	 of	 statistical	 and	 related	 methods	 to	 new	 technology	 and	
product	development	process	– Part	8:	Guidelines	for	commercialization	and	
life	cycle	

	 20.	 TC	83	–	Sports	and	recreational	equipment	

ISO	10256‐5	 Protective	 equipment	 for	 use	 in	 ice	 hockey	 – Part	 5:	 Neck	 laceration	
protectors	for	ice	hockey	players	

	 21.	 TC	84	–	Devices	for	administration	of	medicinal	
products	and	intravascular	catheters	

ISO	7886‐1	 Sterile	hypodermic	syringes	for	single	use	– Part	1:	Syringes	for	manual	
use	

	 22.	 TC	85	–	Nuclear	energy,	nuclear	technologies,	
and	radiological	protection	

ISO/ASTM	51939	 Practice	for	blood	irradiation	dosimetry	

ISO	18417	 Iodine	 charcoal	 sorbents	 for	 nuclear	 facilities	 –	 Method	 for	 defining	
sorption	capacity	index	

	 23.	 TC	98	–	Bases	for	design	of	structures	

ISO	3010	 Bases	for	design	of	structures	–	Seismic	actions	on	structures	

ISO	12494	 Atmospheric	icing	of	structures	

	 24.	 TC	102	–	Iron	ore	and	direct	reduced	iron	

ISO	13313	 Iron	ores	–	Determination	of	sodium	–	Flame	atomic	absorption	spec‐
trometric	method	

	 25.	 TC	106	–	Dentistry	

ISO	9873	 Dentistry	–	Intra‐oral	mirrors	

ISO	1797	 Dentistry	–	Shanks	for	rotary	and	oscillating	instruments	

ISO	7787‐3	 Dentistry	 –	 Laboratory	 cutters	 – Part	 3:	 Carbide	 cutters	 for	 milling	
machines	

ISO	19715	 Dentistry	–	Filling	instrument	with	contra	angle	
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	 26.	 TC	107	–	Metallic	and	other	inorganic	coatings	

ISO	19496‐2	 Vitreous	 and	 porcelain	 enamels	 –	 Terminology	 –	 Part	 2:	 Visual	
representations	and	descriptions	

ISO	28706‐2	 Vitreous	 and	 porcelain	 enamels	 – Determination	 of	 resistance	 to	
chemical	 corrosion	 –	 Part	 2:	 Determination	 of	 resistance	 to	 chemical	
corrosion	 by	 boiling	 acids,	 boiling	 neutral	 liquids,	 alkaline	 liquids	
and/or	their	vapours	

	 27.	 TC	121	–	Anaesthetic	and	respiratory	equipment	

ISO	18562‐1	 Biocompatibility	 evaluation	 of	 breathing	 gas	 pathways	 in	 healthcare	
applications	–		Part	1:	Evaluation	and	testing	within	a	risk	management	
process	

ISO	18562‐2	 Biocompatibility	 evaluation	 of	 breathing	 gas	 pathways	 in	 healthcare	
applications	–	Part	2:	Tests	for	emissions	of	particulate	matter	

ISO	18562‐3	 Biocompatibility	 evaluation	 of	 breathing	 gas pathways	 in	 healthcare	
applications	– Part	3:	Tests	for	emissions	of	volatile	organic	compounds	
(VOCs)	

ISO	18562‐4	 Biocompatibility	 evaluation	 of	 breathing	 gas	 pathways	 in	 healthcare	
applications	–	Part	4:	Tests	for	leachables	in	condensate	

ISO	80601‐2‐56	 Medical	 electrical	 equipment	 –	 Part	 2‐56:	 Particular	 requirements	 for	
basic	 safety	 and	 essential	 performance	 of	 clinical	 thermometers	 for	
body	temperature	measurement	

	 28.	 TC	123	–	Plain	bearings	

ISO	6279	 Plain	bearings	–	Aluminium	alloys	for	solid	bearings	

ISO	3547‐2	 Plain	 bearings	 –	Wrapped	 bushes	 – Part	 2:	 Test	 data	 for	 outside	 and	
inside	diameters	

ISO	3547‐3	 Plain	bearings	–	Wrapped	bushes	– Part	3:	 Lubrication	holes,	 grooves	
and	indentations	

ISO	3547‐4	 Plain	bearings	–	Wrapped	bushes	–	Part	4:	Materials	

	 29.	 TC	127	–	Earth‐moving	machinery	

ISO	15818	 Earth‐moving	machinery	–	Lifting	and	tying‐down	attachment	points	–
Performance	requirements	

	 30.	 TC	131	–	Fluid	power	systems	

ISO	12151‐1:2010/Amd	1	 Connections	 for	 hydraulic	 fluid	 power	 and	 general	 use	 –	 Hose	 fittings	 –
Part	1:	Hose	fittings	with	ISO	8434‐3	O‐ring	face	seal	ends	–	Amendment	1	

	 31.	 TC	134	–	Fertilizers	and	soil	conditioners	

ISO	19670	 Fertilizers	 and	 soil	 conditioners	 – Solid	 urea	 aldehyde	 slow	 release	
fertilizer	–	General	requirements	

	 32.	 TC	135	–	Non‐destructive	testing	

ISO	15708‐1	 Non‐destructive	testing	– Radiation	methods	for	computed	tomography	
–	Part	1:	Terminology	

ISO	15708‐2	 Non‐destructive	testing	– Radiation	methods	for	computed	tomography	
–	Part	2:	Principles,	equipment	and	samples	
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ISO	15708‐3	 Non‐destructive	testing	– Radiation	methods	for	computed	tomography	
–	Part	3:	Operation	and	interpretation	

ISO	16946	 Non‐destructive	 testing	 –	 Ultrasonic	 testing	 –	 Specification	 for	 step	
wedge	calibration	block	

ISO	20339	 Non‐destructive	 testing	 –	 Equipment	 for	 eddy	 current	 examination	 –
Array	probe	characteristics	and	verification	

ISO	20484	 Non‐destructive	testing	–	Leak	testing	–	Vocabulary	

ISO	20669	 Non‐destructive	testing	– Pulsed	eddy	current	testing	of	ferromagnetic	
metallic	components	

	 33.	 TC	138	–	Plastics	pipes,	fittings	and	valves	for	
the	transport	of	fluids	

ISO	16611	 Plastics	piping	systems	 for	drainage	and	sewerage	without	pressure	–
Non‐circular	 pipes	 and	 joints	 made	 of	 glass‐reinforced	 thermosetting	
plastics	 (GRP)	 based	 on	 unsaturated	 polyester	 resins	 (UP)	 –
Dimensions,	requirements	and	tests	

	 34.	 TC	147	–	Water	quality	

ISO	11731	 Water	quality	–	Enumeration	of	Legionella	

ISO	5667‐16	 Water	quality	–	Sampling	–	Part	16:	Guidance	on	biotesting	of	samples	

	 35.	 TC	153	–	Valves	

ISO	5210	 Industrial	valves	–	Multi‐turn	valve	actuator	attachments	

ISO	15848‐1:2015/Amd	1	 Industrial	valves	– Measurement,	 test	and	qualification	procedures	 for	
fugitive	 emissions	 – Part	 1:	 Classification	 system	 and	 qualification	
procedures	for	type	testing	of	valves	–	Amendment	1	

	 36.	 TC	156	–	Corrosion	of	metals	and	alloys	

ISO	9227	 Corrosion	tests	in	artificial	atmospheres	–	Salt	spray	tests	

ISO	15257	 Cathodic	protection	– Competence	levels	of	cathodic	protection	persons	
–	Basis	for	a	certification	scheme	

	 37.	 TC	159	–	Ergonomics	

ISO	9241‐112	 Ergonomics	of	human‐system	interaction	– Part	112:	Principles	for	the	
presentation	of	information	

	 38.	 TC	160	–	Glass	in	building	

ISO	12540	 Glass	in	building	–	Tempered	soda	lime	silicate	safety	glass	

ISO	16293‐2	 Glass	in	building	–	Basic	soda	lime	silicate	glass	products	–	Part	2:	Float	
glass	

ISO	16293‐3	 Glass	 in	 building	 –	 Basic	 soda	 lime	 silicate	 glass	 products	 – Part	 3:	
Polished	wired	glass	

ISO	20657	 Glass	in	building	–	Heat	soaked	tempered	soda	lime	silicate	safety	glass	

	 39.	 TC	163	–	Thermal	performance	and	energy	use	
in	the	built	environment	

ISO	6946	 Building	 components	and	building	elements	–	Thermal	 resistance	and	
thermal	transmittance	–	Calculation	methods	
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ISO	10211	 Thermal	 bridges	 in	 building	 construction	 – Heat	 flows	 and	 surface	
temperatures	‐‐	Detailed	calculations	

ISO	12631	 Thermal	 performance	 of	 curtain	 walling	 – Calculation	 of	 thermal	
transmittance	

ISO	13370	 Thermal	 performance	 of	 buildings	 –	 Heat	 transfer	 via	 the	 ground	 –
Calculation	methods	

ISO	13786	 Thermal	 performance	 of	 building	 components	 –	 Dynamic	 thermal	
characteristics	–	Calculation	methods	

ISO	13789	 Thermal	performance	of	buildings	– Transmission	and	ventilation	heat	
transfer	coefficients	–	Calculation	method	

ISO	14683	 Thermal	bridges	in	building	construction	–	Linear	thermal	transmittance	–
Simplified	methods	and	default	values	

ISO	52000‐1	 Energy	 performance	 of	 buildings	 –	 Overarching	 EPB	 assessment	 –
Part	1:	General	framework	and	procedures	

ISO	52003‐1	 Energy	 performance	 of	 buildings	 – Indicators,	 requirements,	 ratings	
and	certificates	– Part	1:	General	aspects	and	application	to	the	overall	
energy	performance	

ISO	52010‐1	 Energy	performance	of	buildings	–	External	climatic	conditions	– Part	1:	
Conversion	of	climatic	data	for	energy	calculations	

ISO	52016‐1	 Energy	 performance	 of	 buildings	 – Energy	 needs	 for	 heating	 and	
cooling,	 internal	 temperatures	 and	 sensible	 and	 latent	 head	 loads	 –
Part	1:	Calculation	procedures	

ISO	52017‐1	 Energy	performance	of	 buildings	– Sensible	 and	 latent	heat	 loads	and	
internal	temperatures	–	Part	1:	Generic	calculation	procedures	

ISO	52018‐1	 Energy	performance	of	buildings	– Indicators	for	partial	EPB	requirements	
related	to	thermal	energy	balance	and	fabric	features	–	Part	1:	Overview	of	
options	

ISO	52022‐1	 Energy	performance	of	buildings	– Thermal,	solar	and	daylight	properties	of	
building	components	and	elements	– Part	1:	Simplified	calculation	method	
of	 the	 solar	 and	 daylight	 characteristics	 for	 solar	 protection	 devices	
combined	with	glazing	

ISO	52022‐3	 Energy	performance	of	buildings	– Thermal,	solar	and	daylight	properties	of	
building	components	and	elements	– Part	3:	Detailed	calculation	method	of	
the	solar	and	daylight	characteristics	for	solar	protection	devices	combined	
with	glazing	

ISO	10077‐1	 Thermal	performance	of	windows,	doors	and	shutters	–	Calculation	of	
thermal	transmittance	–	Part	1:	General	

ISO	10077‐2	 Thermal	performance	of	windows,	doors	and	shutters	–	Calculation	of	
thermal	transmittance	–	Part	2:	Numerical	method	for	frames	

ISO	17772‐1	 Energy	performance	of	buildings	–	Indoor	environmental	Quality	– Part	1:	
Indoor	 environmental	 input	parameters	 for	 the	design	 and	 assessment	of	
energy	performance	of	buildings	

ISO/TR	52003‐2	 Energy	 performance	 of	 buildings	 – Indicators,	 requirements	 and	
certification	–	Part	2:	Explanations	and	justifications	for	ISO	52003‐1	

ISO/TR	52010‐2	 Energy	performance	of	buildings	–	External	climatic	conditions	– Part	2:	
Explanation	and	justification	of	ISO	52010‐1	
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ISO/TR	52016‐2	 Energy	 performance	 of	 buildings	 – Energy	 needs	 for	 heating	 and	 cooling,	
internal	 temperatures	 and	 sensible	 and	 latent	 heat	 loads	 – Part	 2:	
Explanation	and	justification	of	ISO	52016‐1	and	ISO	52017‐1	

ISO/TR	52018‐2	 Energy	performance	of	buildings	‐‐	Indicators	for	partial	EPB	requirements	
related	to	thermal	energy	balance	and	fabric	features	‐‐	Part	2:	Explanation	
and	justification	of	ISO	52018‐1	

ISO/TR	52019‐2	 Energy	performance	of	buildings	– Hygrothermal	performance	of	building	
components	and	building	elements	–	Part	2:	Explanation	and	justification	

ISO/TR	52022‐2	 Energy	performance	of	buildings	– Thermal,	solar	and	daylight	properties	of	
building	components	and	elements	–	Part	2:	Explanation	and	justification	

	 40.	 TC	165	–	Timber	structures	

ISO	18100	 Timber	structures	–	Finger‐jointed	timber	– Manufacturing	and	production	
requirements	

	 41.	 TC	190	–	Soil	quality	

ISO	11272	 Soil	quality	–	Determination	of	dry	bulk	density	

ISO	19204	 Soil	 quality	 –	 Procedure	 for	 site‐specific	 ecological	 risk	 assessment	 of	
soil	contamination	(soil	quality	TRIAD	approach)	

	 42.	 TC	194	–	Biological	evaluation	of	medical	devices	

ISO	10993‐4	 Biological	evaluation	of	medical	devices	– Part	4:	Selection	of	tests	 for	
interactions	with	blood	

	 43.	 TC	201	–	Surface	chemical	analysis	

ISO	15470	 Surface	 chemical	 analysis	 –	 X‐ray	 photoelectron	 spectroscopy	 –
Description	of	selected	instrumental	performance	parameters	

ISO	16962	 Surface	 chemical	 analysis	 –	Analysis	of	 zinc‐	 and/or	aluminium‐based	
metallic	coatings	by	glow‐discharge	optical‐emission	spectrometry	

	 44.	 TC	204	–	Intelligent	transport	systems	

ISO/TS	17574	 Electronic	fee	collection	–	Guidelines	for	security	protection	profiles	

ISO/TS	19091	 Intelligent	 transport	 systems	 –	 Cooperative	 ITS	 –	 Using	 V2I	 and	 I2V	
communications	for	applications	related	to	signalized	intersections	

	 45.	 TC	206	–	Fine	ceramics	

ISO	19618	 Fine	 ceramics	 (advanced	 ceramics,	 advanced	 technical	 ceramics)	 –
Measurement	method	 for	 normal	 spectral	 emissivity	 using	 blackbody	
reference	with	an	FTIR	spectrometer	

	 46.	 TC	217	–	Environmental	management	

ISO	29621	 Cosmetics	 –	 Microbiology	 – Guidelines	 for	 the	 risk	 assessment	 and	
identification	of	microbiologically	low‐risk	products	

	 47.	 TC	224	–	Service	activities	relating	to	drinking	water	supply	
systems	and	wastewater	systems	‐	Quality	criteria	of	the	
service	and	performance	indicators	

ISO	24523	 Service	 activities	 relating	 to	 drinking	 water	 supply	 systems	 and	
wastewater	systems	–	Guidelines	for	benchmarking	of	water	utilities	
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	 48.	 TC	228	–	Tourism	and	related	services	

ISO	11121	 Recreational	diving	services	– Requirements	for	 introductory	programmes	
to	scuba	diving	

ISO	24803	 Recreational	 diving	 services	 – Requirements	 for	 recreational	 diving	
providers	

	 49.	 TC	249	–	Traditional	chinese	medicine	

ISO	19610	 Traditional	 Chinese	 medicine	 – General	 requirements	 for	 industrial	
manufacturing	process	of	red	ginseng	(Panax	ginseng	C.A.	Meyer)	

ISO	20311	 Traditional	Chinese	medicine	–	Salvia	miltiorrhiza	seeds	and	seedlings	

	 50.	 TC	264	–	Fireworks	

ISO	26261‐1	 Fireworks	–	Category	4	–	Part	1:	Terminology	

ISO	26261‐2	 Fireworks	–	Category	4	–	Part	2:	Requirements	

ISO	26261‐3	 Fireworks	–	Category	4	–	Part	3:	Test	methods	

ISO	26261‐4	 Fireworks	–	Category	4	– Part	4:	Minimum	labelling	requirements	and	
instructions	for	use	

	 51.	 TC	292	–	Security	and	resilience	

ISO	22319	 Security	and	resilience	–	Community	resilience	– Guidelines	for	planning	the	
involvement	of	spontaneous	volunteers	
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Нацрти	стандарда	на	јавној	расправи	од	јануара	2017.	године	
	

	
Институт	 за	 стандардизацију	 Србије	 је	 пуноправни	 члан	 Међународне	 организације	 за	
стандардизацију	(ISO)	и	у	раду	техничких	комитета	ове	организације	учествује	као	пуноправни	
члан	или	посматрач.	Без	обзира	на	врсту	чланства	у	техничким	комитетима	ове	организације,	
јавност	 у	 нашој	 земљи	 може	 да	 учествује	 у	 јавној	 расправи	 о	 нацртима	 међународних	
стандарда.	 Стога	 се	 позивају	 све	 заинтересоване	 стране	 да	 у	 року	 од	2	 месеца,	 рачунајући	 од	
наведеног	 датума	 почетка	 јавне	 расправе,	 доставе	 своје	 примедбе	 Институту	 како	 би	
надлежне	 комисије	 за	 стандарде	 и	 сродне	 документе	 могле	 да	 их	 размотре	 и	 упуте	 ISO‐у.	
Примедбе	се	достављају	на	интернет–адресу	Информационог	центра:	infocentar@iss.rs	на	обрасцу	
који	можете	наћи	овде.	Нацрти	се	могу	бесплатно	прегледати	у	стандардотеци	Института	или	
наручити	у	продавници	Института.	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	 Почетак	јавне	
расправе	

	 1.	 JTC	1	–	Information	technology	 	

ISO/IEC	DIS	10192‐3	 Information	 technology	 – Home	 electronic	 system	 (HES)	
interfaces	 –	 Part	 3:	 Modular	 communications	 interface	 for	
energy	management	

2017‐01‐18	

ISO/IEC	11770‐3:2015/	
DAmd	1	

Information	 technology	 –	 Security	 techniques	 –	 Key	 mana‐
gement	–	Part	3:	Mechanisms	using	asymmetric	techniques	–	
Amendment	1:	Blinded	Diffie‐Hellman	key	agreement	

2017‐01‐20	

ISO/IEC	14496‐12:2015/	
DAmd	2	

Information	 technology	 –	 Coding	 of	 audio‐visual	 objects	 –	
Part	12:	ISO	base	media	file	format	–	Amendment	2:	Support	
for	image	file	format	

2017‐01‐05	

ISO/IEC	14496‐27:2009/	
DAmd	7	

Information	technology	–	Coding	of	audio‐visual	objects	–	Part	
27:	3D	Graphics	conformance	–	Amendment	7:	Printing	mate‐
rial	and	3D	graphics	coding	for	browsers	conformance	

2017‐01‐05	

ISO/IEC	14496‐30:2014/	
DAmd	1	

Information	technology	–	Coding	of	audio‐visual	objects	–	Part	
30:	Timed	text	and	other	visual	overlays	in	ISO	base	media	file	
format	–	Amendment	1:	Support	for	CTA‐708	captioning	in	SEI	
messages	

2017‐01‐05	

ISO/IEC	18033‐2:2006/	
DAmd	1	

Information	 technology	 –	 Security	 techniques	 –Encryption	
algorithms	–	Part	2:	Asymmetric	ciphers	–	Amendment	1:	FACE	

2017‐01‐11	

ISO/IEC	DIS	19286	 Identification	cards	–	Integrated	circuit	cards	–	Privacy‐enha‐
ncing	protocols	and	services	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	19794‐13	 Information	technology	– Biometric	data	interchange	formats	
–	Part	13:	Voice	data	

2017‐01‐24	

ISO/IEC	DIS	21277	 Information	technology	– Radio	frequency	identification	device	
performance	test	methods	–	Crypto	suite	

2017‐01‐11	

ISO/IEC	DIS	23000‐19	 Information	 technology	 – Multimedia	 application	 format	
(MPEG‐A)	–	Part	19:	Common	media	application	format	(CMAF)	

2017‐01‐05	

ISO/IEC	DIS	23008‐6	 Information	 technology	 – High	 efficiency	 coding	 and	media	
delivery	 in	heterogeneous	environments	– Part	6:	3D	Audio	
reference	software	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	23009‐6	 Information	 technology	 – Dynamic	 adaptive	 streaming	 over	
HTTP	 (DASH)	 – Part	 6:	 DASH	 with	 server	 push	 and	
websockets	

2017‐01‐05	

mailto:infocentar@iss.rs.�
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ISO/IEC	DIS	24570	 Software	engineering	–	NESMA	functional	size	measurement	
method	 –	 Definitions	 and	 counting	 guidelines	 for	 the	
application	of	function	point	analysis	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	27007	 Information	technology	–	Security	techniques	– Guidelines	for	
information	security	management	systems	auditing	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	27019	 Information	 technology	 –	 Security	 techniques	 – Information	
security	controls	for	the	energy	utility	industry	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	27021	 Information	technology	–	Security	 techniques	– Competence	
requirements	 for	 information	security	management	systems	
professionals	

2017‐01‐06	

ISO/IEC	DIS	27034‐3	 Information	 technology	 –	 Application	 security	 – Part	 3:	
Application	security	management	process	

2017‐01‐11	

ISO/IEC	DIS	29003	 Information	 technology	 –	 Security	 techniques	 –	 Identity	
proofing	

2017‐01‐10	

	 2.	 TC	2	–	Fasteners	 	

ISO/DIS	898‐3	 Mechanical	properties	of	fasteners	made	of	carbon	steel	and	
alloy	steel	–	Part	3:	Washers	

2017‐01‐26	

	 3.	 TC	4	–	Rolling	bearings	 	

ISO/DIS	5593	 Rolling	bearings	–	Vocabulary	 2017‐01‐16	

	 4.	 TC	6	–	Paper,	board	and	pulps	 	

ISO/DIS	20494	 Paper	 –	 Requirements	 for	 stability	 for	 general	 graphic	
applications	

2017‐01‐20	

	 5.	 TC	8	–	Ships	and	marine	technology	 	

ISO/DIS	17339	 Ships	and	marine	technology	– Life	saving	and	fire	protection	
–	Sea	anchors	for	survival	craft	and	rescue	boats	

2017‐01‐17	

ISO/DIS	20053	 Ships	 and	 marine	 technology	 – Marine	 environment	
protection	–	Guidance	on	design	and	selection	of	sorbents	

2017‐02‐01	

	 6.	 TC	12	–	Quantities	and	units	 	

ISO/DIS	80000‐9	 Quantities	 and	 units	 – Part	 9:	 Physical	 chemistry	 and	
molecular	physics	

2017‐01‐03	

ISO/DIS	80000‐11	 Quantities	and	units	–	Part	11:	Characteristic	numbers	 2017‐01‐03	

	 7.	 TC	17	–	Steel	 	

ISO/DIS	10144	 Steels	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	 concrete	 –	
Certification	scheme	for	steel	bars	and	wires	

2017‐01‐23	

ISO/DIS	15630‐1	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	 concrete	 –	
Test	methods	‐‐	Part	1:	Reinforcing	bars,	wire	rod	and	wire	

2017‐01‐24	

ISO/DIS	15835‐2	 Steels	 for	 the	 reinforcement	 of	 concrete	 –	 Reinforcement	
couplers	for	mechanical	splices	of	bars	–	Part	2:	Test	methods	

2017‐01‐24	

ISO/DIS	15630‐3	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	 concrete	 –	
Test	methods	–	Part	3:	Prestressing	steel	

2017‐01‐24	

ISO/DIS	15461	 Steel	 forgings	 –	 Testing	 frequency,	 sampling	 conditions	 and	
test	methods	for	mechanical	tests		

2017‐01‐24	
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ISO/DIS	15630‐2	 Steel	 for	 the	 reinforcement	 and	 prestressing	 of	 concrete	 –	
Test	methods	–	Part	2:	Welded	fabric	and	lattice	girder	

2017‐01‐24	

ISO/DIS	15835‐1	 Steels	 for	 the	 reinforcement	 of	 concrete	 – Reinforcement	
couplers	for	mechanical	splices	of	bars	–	Part	1:	Requirements	

2017‐01‐24	

ISO/DIS	15835‐3	 Steels	 for	 the	 reinforcement	 of	 concrete	 – Reinforcement	
couplers	 for	mechanical	splices	of	bars	– Part	3:	Conformity	
assessment	scheme	

2017‐01‐24	

	 8.	 TC	20	–	Aircraft	and	space	vehicles	 	

ISO/DIS	19924	 Space	systems	–	Acoustic	testing	 2017‐01‐05	

ISO/DIS	20188	 Space	 systems	 –	 Product	 assurance	 requirements	 for	 com‐
mercial	satellites	

2017‐01‐13	

ISO/DIS	20892	 Space	systems	–	Launch	complexes	modernization	process	–	
General	requirements	

2017‐01‐13	

ISO/DIS	21100	 Aircraft	ground	equipment	– Performance	requirements	and	
test	parameters	

2017‐01‐04	

ISO/DIS	23038	 Space	 systems	 –	 Space	 solar	 cells	 – Electron	 and	 proton	
irradiation	test	methods	

2017‐01‐19	

	 9.	 TC	21	–	Equipment	for	fire	protection	and	fire	
fighting	

	

ISO/DIS	8201.2	 Acoustics	–	Audible	and	other	emergency	evacuation	signals	 2017‐01‐30	

	 10.	 TC	22	–	Road	vehicles	 	

ISO/DIS	6469‐2	 Electrically	 propelled	 road	 vehicles	 –	 Safety	 specifications	
element	–	Part	2:	Vehicle	operational	safety	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	7638‐1	 Road	 vehicles	 – Connectors	 for	 the	 electrical	 connection	 of	
towing	and	 towed	vehicles	– Part	1:	Connectors	 for	braking	
systems	 and	 running	 gear	 of	 vehicles	 with	 24	 V	 nominal	
supply	voltage	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	7638‐2	 Road	 vehicles	 – Connectors	 for	 the	 electrical	 connection	 of	
towing	and	 towed	vehicles	– Part	2:	Connectors	 for	braking	
systems	 and	 running	 gear	 of	 vehicles	 with	 12	 V	 nominal	
supply	voltage	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	12405‐4	 Electrically	 propelled	 road	 vehicles	 –	 Test	 specification	 for	
lithium‐ion	 traction	 battery	 packs	 and	 systems	 – Part	 4:	
Performance	testing	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	12619‐7	 Road	 vehicles	 – Compressed	 gaseous	 hydrogen	 (CGH2)	 and	
hydrogen/natural	gas	blends	fuel	system	components	–	Part	7:	
Gas	injector	

2017‐01‐16	

ISO/DIS	16673	 Road	vehicles	– Ergonomic	aspects	of	 transport	 information	
and	 control	 systems	 – Occlusion	 method	 to	 assess	 visual	
demand	due	to	the	use	of	in‐vehicle	systems	

2017‐01‐04	

ISO/DIS	16845‐2	 Road	 vehicles	 – Controller	 area	network	 (CAN)	 conformance	
test	 plan	 –	Part	 2:	High‐speed	medium	access	 unit	 –	Confor‐
mance	test	plan	

2017‐01‐30	

	 11.	 TC	23	–	Tractors	and	machinery	for	agriculture	
and	forestry	

	

ISO	5395‐1:2013/	
DAmd	1	

Garden	 equipment	 ‐‐	 Safety	 requirements	 for	 combustion‐
engine‐powered	 lawnmowers	 ‐‐ Part	 1:	 Terminology	 and	
common	tests	‐‐	Amendment	1:	Annex	G	(Vibration	test	code	‐
‐	Hand‐arm	vibration	and	Whole‐body	vibration)	

2017‐01‐04	
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ISO/DIS	25119‐1	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	–	Safety‐
related	parts	of	control	systems	– Part	1:	General	principles	
for	design	and	development	

2017‐01‐04	

ISO/DIS	25119‐2	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	–	Safety‐
related	parts	of	control	systems	–	Part	2:	Concept	phase	

2017‐01‐04	

ISO/DIS	25119‐3	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	–	Safety‐
related	parts	of	control	systems	– Part	3:	Series	development,	
hardware	and	software	

2017‐01‐04	

ISO/DIS	25119‐4	 Tractors	and	machinery	for	agriculture	and	forestry	–		Safety‐
related	 parts	 of	 control	 systems	 – Part	 4:	 Production,	
operation,	modification	and	supporting	processes	

2017‐01‐04	

	 12.	 TC	24	–	Particle	characterization	including	sieving	 	

ISO/DIS	18747‐1	 Determination	of	particle	density	by	sedimentation	methods	–	
Part	1:	Isopycnic	interpolation	approach	

2017‐01‐16	

	 13.	 TC	28	–	Petroleum	products	and	lubricants	 	

ISO/DIS	2714	 Liquid	hydrocarbons	–	Volumetric	measurement	by	displace‐
ment	meter	

2017‐01‐11	

ISO/DIS	2715	 Liquid	 hydrocarbons	 –	Volumetric	measurement	 by	 turbine	
flowmeter	

2017‐01‐11	

ISO/DIS	15029‐2	 Petroleum	 and	 related	 products	 – Determination	 of	 spray	
ignition	characteristics	of	 fire‐resistant	 fluids	– Part	2:	Spray	
test	–	Stabilized	flame	heat	release	method	

2017‐01‐26	

ISO/DIS	20623	 Petroleum	 and	 related	 products	 – Determination	 of	 the	
extreme‐pressure	 and	 anti‐wear	 properties	 of	 lubricants	 –	
Four‐ball	method	(European	conditions)	

2017‐01‐27	

	 14.	 TC	33	–	Refractories	 	

ISO/DIS	16169	 Preparation	 of	 silicon	 carbide	 and	 similar	 materials	 for	
analysis	 by	 ISO	 12677	 X‐ray	 fluorescence	 (XRF)	 –	 Fused	
cast‐bead	method	

2017‐01‐23	

	 15.	 TC	34	–	Food	products	 	

ISO/DIS	34101‐4	 Sustainable	and	traceable	cocoa	beans	– Part	4:	Requirements	
for	certification	schemes	

2017‐01‐26	

	 16.	 TC	38	–	Textiles	 	

ISO/DIS	12138	 Textiles	–	Domestic	laundering	procedures	for	textile	fabrics	
prior	to	flammability	testing	

2017‐01‐20	

	 17.	 TC	43	–	Acoustics	 	

ISO/DIS	4869‐6	 Acoustics	 –	 Hearing	 protectors	 – Part	 6:	 Determination	 of	
sound	attenuation	of	active	noise	reduction	earmuffs	

2017‐01‐25	

ISO	11200:2014/	
DAmd	1	

Acoustics	 –	 Noise	 emitted	 by	 machinery	 and	 equipment	 –	
Guidelines	 for	 the	 use	 of	 basic	 standards	 for	 the	
determination	 of	 emission	 sound	 pressure	 levels	 at	 a	work	
station	and	at	other	specified	positions	–	Amendment	1	

2017‐01‐20	

	 18.	 TC	44	–	Welding	and	allied	processes	 	

ISO/DIS	13916	 Welding	 –	 Guidance	 on	 the	 measurement	 of	 preheating	
temperature,	 interpass	 temperature	 and	 preheat	
maintenance	temperature	

2017‐01‐18	
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ISO/DIS	26304	 Welding	consumables	–	Solid	wire	electrodes,	 tubular	cored	
electrodes	 and	 electrode‐flux	 combinations	 for	 submerged	
arc	welding	of	high	strength	steels	‐‐	Classification	

2017‐01‐03	

	 19.	 TC	45	–	Rubber	and	rubber	products	 	

ISO/DIS	2004	 Natural	 rubber	 latex	 concentrate	 –	 Centrifuged	 or	 creamed,	
ammonia‐preserved	types	–	Specifications	

2017‐01‐20	

	 20.	 TC	54	–	Essential	oils	 	

ISO/DIS	19817	 Essential	oil	of	thyme	[Thymus	vulgaris	L.	and	Thymus	zygis	
L.],	thymol	type	

2017‐01‐16	

	 21.	 TC	61	–	Plastics	 	

ISO/DIS	4582.2	 Plastics	–	Determination	of	changes	in	colour	and	variations	in	
properties	 after	 exposure	 to	 daylight	 under	 glass,	 natural	
weathering	or	laboratory	light	sources	

2017‐01‐23	

ISO/DIS	10927	 Plastics	–	Determination	of	the	molecular	mass	and	molecular	
mass	distribution	of	polymer	species	by	matrix‐assisted	laser	
desorption/ionization	 time‐of‐flight	 mass	 spectrometry	
(MALDI‐TOF‐MS)	

2017‐02‐01	

ISO/DIS	14852	 Determination	 of	 the	 ultimate	 aerobic	 biodegradability	 of	
plastic	materials	in	an	aqueous	medium	– Method	by	analysis	
of	evolved	carbon	dioxide	

2017‐02‐01	

ISO/DIS	21309‐1	 Plastics	–	Ethylene/vinyl	alcohol	(EVOH)	copolymer	moulding	
and	 extrusion	 materials	 – Part	 1:	 Designation	 system	 and	
basis	for	specifications	

2017‐01‐31	

	 22.	 TC	68	–	Financial	services	 	

ISO/DIS	21188	 Public	key	infrastructure	for	financial	services	– Practices	and	
policy	framework	

2017‐01‐27	

	 23.	 TC	70	–	Internal	combustion	engines	 	

ISO/DIS	2710‐1	 Reciprocating	 internal	 combustion	 engines	 –	 Vocabulary	 –	
Part	1:	Terms	for	engine	design	and	operation	

2017‐01‐31	

	 24.	 TC	76	–	Transfusion,	infusion	and	injection,	and	
blood	processing	equipment	for	medical	and	
pharmaceutical	use	

	

ISO/DIS	13926‐2	 Pen	systems	–	Part	2:	Plunger	stoppers	for	pen‐injectors	for	
medical	use	

2017‐01‐23	

	 25.	 TC	83	–	Sports	and	recreational	equipment	 	

ISO/DIS	6003	 Alpine	 skis	 –	 Determination	 of	 mass	 and	 polar	 moment	 of	
inertia	–	Laboratory	measurement	method	

2017‐01‐06	

ISO/DIS	7138	 Cross‐country	 skis	 – Determination	 of	mass	 and	 location	 of	
balance	point	

2017‐01‐06	

ISO/DIS	7139	 Cross‐country	skis	–	Determination	of	elastic	properties	 2017‐01‐06	

ISO/DIS	7798	 Cross‐country	skis	–	Determination	of	fatigue	indexes	–	Cyclic	
loading	test	

2017‐01‐06	

	 26.	 TC	85	–	Nuclear	energy,	nuclear	technologies,	and	
radiological	protection	

	

ISO/DIS	16793	 Nuclear	 fuel	 technology	 – Guide	 for	 ceramographic	
preparation	 of	 UO2	 sintered	 pellets	 for	 microstructure	
examination	

2017‐01‐20	
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ISO/DIS	18229	 Essential	technical	requirements	for	mechanical	components	
and	 metallic	 structures	 foreseen	 for	 Generation	 IV	 Nuclear	
Reactors	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	19226	 Nuclear	 energy	 – Determination	 of	 neutron	 fluence	 and	
displacement	per	atom	(dpa)	in	reactor	vessel	and	internals	

2017‐01‐24	

ISO/ASTM	DIS	51538	 Practice	 for	 use	 of	 the	 ethanol‐chlorobenzene	 dosimetry	
system	

2017‐01‐31	

	 27.	 TC	87	–	Cork	 	

ISO/DIS	1216	 Boiled	reproduction	cork	–	Grading,	classification	and	packing	 2017‐01‐12	

	 28.	 TC	89	–	Wood‐based	panels	 	

ISO/DIS	12460‐2	 Wood‐based	panels	– Determination	of	formaldehyde	release	
–	Part	2:	Small‐scale	chamber	method	

2017‐01‐06	

	 29.	 TC	94	–	Personal	safety	‐‐	Protective	clothing	and	
equipment	

	

ISO/DIS	18640‐1.2	 Protective	 clothing	 for	 firefighters	 –	 Physiological	 impact	 –	
Part	1:	Measurement	of	 coupled	heat	 and	moisture	 transfer	
with	the	sweating	TORSO	

2017‐01‐20	

ISO/DIS	18640‐2.2	 Protective	 clothing	 for	 fire‐fighters	 –	 Physiological	 impact	 –	
Part	 2:	 Determination	 of	 physiological	 heat	 load	 caused	 by	
protective	clothing	worn	by	firefighters	

2017‐01‐20	

	 30.	 TC	96	–	Cranes	 	

ISO/DIS	4309.2	 Cranes	–	Wire	ropes	–	Care and	maintenance,	inspection	and	
discard	

2017‐01‐31	

ISO/DIS	8686‐3	 Cranes	–	Design	principles	for	loads	and	load	combinations	–	
Part	3:	Tower	cranes	

2017‐01‐06	

	 31.	 TC	104	–	Freight	containers	 	

ISO/DIS	3874	 Series	1	freight	containers	–Handling	and	securing	 2017‐01‐26	

	 32.	 TC	107	–	Metallic	and	other	inorganic	coatings	 	

ISO/DIS	14918	 Thermal	spraying	–	Qualification	testing	of	thermal	sprayers	 2017‐01‐30	

ISO/DIS	20523	 Carbon	based	films	–	Classification	and	designations	 2017‐01‐19	

	 33.	 TC	130	–	Graphic	technology	 	

ISO/DIS	20690	 Graphic	 technology	– Guidelines	 to	determine	 the	operating	
power	consumption	of	digital	printing	devices	

2017‐01‐27	

	 34.	 TC	138	–	Plastics	pipes,	fittings	and	valves	for	the	
transport	of	fluids	

	

ISO/DIS	4065	 Thermoplastics	pipes	–	Universal	wall	thickness	table	 2017‐01‐11	

ISO/DIS	6964	 Polyolefin	pipes	and	fittings	– Determination	of	carbon	black	
content	by	calcination	and	pyrolysis	–Test	method	

2017‐01‐31	

ISO/DIS	10146	 Crosslinked	polyethylene	(PE‐X	and	PE‐MDX)	–	Effect	of	time	
and	temperature	on	expected	strength	

2017‐01‐12	

ISO/DIS	11922‐1	 Thermoplastics	 pipes	 for	 the	 conveyance	 of	 fluids	 –	
Dimensions	and	tolerances	–Part	1:	Metric	series	

2017‐01‐11	
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ISO	13260:2010/	
DAmd	1	

Thermoplastics	 piping	 systems	 for	 non‐pressure	
underground	 drainage	 and	 sewerage	 – Test	 method	 for	
resistance	 to	 combined	 temperature	 cycling	 and	 external	
loading	–	Amendment	1	

2017‐01‐06	

	 35.	 TC	147	–	Water	quality	 	

ISO/DIS	7393‐2	 Water	 quality	 – Determination	 of	 free	 chlorine	 and	 total	
chlorine	–	Part	2:	Colorimetric	method	using	N,N‐diethyl‐1,4‐
phenylenediamine,	for	routine	control	purposes	

2017‐01‐27	

	 36.	 TC	150	–	Implants	for	surgery	 	

ISO/DIS	5832‐2	 Implants	for	surgery	–	Metallic	materials	– Part	2:	Unalloyed	
titanium	

2017‐01‐09	

ISO/DIS	14243‐5	 Implants	for	surgery	–	Wear	of	total	knee	prostheses	– Part	5:	
Durability	performance	of	the	patellofemoral	joint	– Loading	
and	 displacement	 parameters	 for	 testing	 machines	 and	
corresponding	environmental	conditions	for	test	

2017‐01‐03	

	 37.	 TC	156	–	Corrosion	of	metals	and	alloys	 	

ISO/DIS	11130	 Corrosion	of	metals	and	alloys	–	 Alternate	immersion	test	in	
salt	solution	

2017‐02‐01	

ISO/DIS	19097‐1	 Accelerated	life	test	method	of	mixed	metal	oxide	anodes	for	
cathodic	protection	–	Part	1:	Application	in	concrete	

2017‐01‐30	

ISO/DIS	19097‐2	 Accelerated	life	test	method	of	mixed	metal	oxide	anodes	for	
cathodic	protection	– Part	2:	Application	in	soils	and	natural	
waters	

2017‐01‐30	

	 38.	 TC	168	–	Prosthetics	and	orthotics	 	

ISO/DIS	21063	 Prosthetics	 and	 orthotics	 –	 Soft	 orthoses	 – Uses,	 functions,	
classification	and	description	

2017‐01‐10	

ISO/DIS	21064	 Prosthetics	 and	 orthotics	 –	 Foot	 orthotics	 – Uses,	 functions	
classification	and	description	

2017‐01‐10	

ISO/DIS	21065	 Prosthetics	 and	 orthotics	 –	 Terms	 relating	 to	 the	 treatment	
and	rehabilitation	of	persons	having	a	lower	limb	amputation	

2017‐01‐10	

	 39.	 TC	171	–	Document	management	applications	 	

ISO/DIS	24517‐2.2	 Document	 management	 – Engineering	 document	 format	
using	PDF	–	Part	2:	Use	of	ISO	32000‐2	including	support	for	
long‐term	preservation	(PDF/E‐2)	

2017‐01‐25	

	 40.	 TC	172	–	Optics	and	photonics	 	

ISO/DIS	11979‐10	 Ophthalmic	 implants	 –	 Intraocular	 lenses	–	Part	 10:	Clinical	
investigations	 of	 intraocular	 lenses	 for	 correction	 of	
ametropia	in	phakic	eyes	

2017‐01‐23	

ISO/DIS	11981	 Ophthalmic	 optics	 – Contact	 lenses	 and	 contact	 lens	 care	
products	–	Determination	of	physical	compatibility	of	contact	
lens	care	products	with	contact	lenses	

2017‐01‐20	

	 41.	 TC	185	–	Safety	devices	for	protection	against	
excessive	pressure	

	

ISO/DIS	4126‐2	 Safety	 devices	 for	 protection	 against	 excessive	 pressure	 –	
Part	2:	Bursting	disc	safety	devices	

2017‐01‐13	
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	 42.	 TC	198	–	Sterilization	of	health	care	products	 	

ISO/DIS	25424	 Sterilization	of	health	care	products	–	Low	temperature	steam	
and	 formaldehyde	 – Requirements	 for	 development,	
validation	 and	 routine	 control	 of	 a	 sterilization	 process	 for	
medical	devices	

2017‐01‐12	

	 43.	 TC	201	–	Surface	chemical	analysis	 	

ISO/DIS	20289	 Surface	chemical	analysis	–	Total	reflection	X‐ray	fluorescence	
analysis	of	water	

2017‐01‐24	

	 44.	 TC	202	–	Microbeam	analysis	 	

ISO/DIS	25498	 Microbeam	 analysis	 –	 Analytical	 electron	 microscopy	 –	
Selected‐area	 electron	 diffraction	 analysis	 using	 a	
transmission	electron	microscope	

2017‐01‐12	

ISO/DIS	29301	 Microbeam	 analysis	 – Analytical	 transmission	 electron	
microscopy	–	Methods	for	calibrating	image	magnification	by	
using	reference	materials	having	periodic	structures	

2017‐01‐12	

	 45.	 TC	204	–	Intelligent	transport	systems	 	

ISO/DIS	16407‐1	 Electronic	 fee	 collection	 – Evaluation	 of	 equipment	 for	
conformity	 to	 ISO/TS	17575‐1	– Part	1:	Test	suite	structure	
and	test	purposes	

2017‐01‐13	

ISO/DIS	25110	 Electronic	 fee	 collection	 –	 Interface	 definition	 for	 on‐board	
account	using	integrated	circuit	card	(ICC)	

2017‐01‐13	

	 46.	 TC	205	–	Building	environment	design	 	

ISO/DIS	11855‐6	 Building	 environment	 design	 – Design,	 dimensioning,	
installation	 and	 control	 of	 embedded	 radiant	 heating	 and	
cooling	systems	–	Part	6:	Control	

2017‐01‐02	

	 47.	 TC	206	–	Fine	ceramics	 	

ISO/DIS	20351	 Fine	 ceramics	 (advanced	 ceramics,	 advanced	 technical	
ceramics)	 –	 Absolute	 measurement	 of	 internal	 quantum	
efficiency	of	phosphors	for	white	 light	emitting	diodes	using	
an	integrating	sphere	

2017‐01‐13	

ISO/DIS	20407	 Fine	 ceramics	 (advanced	 ceramics,	 advanced	 technical	
ceramics)	 –	 Test	 method	 for	 interfacial	 tensile	 and	 shear	
fatigue	properties	of	ceramic	joining	at	constant	amplitude	

2017‐01‐13	

	 48.	 TC	213	–	Dimensional	and	geometrical	product	
specifications	and	verification	

	

ISO/DIS	14978	 Geometrical	product	specifications	(GPS)	– General	concepts	
and	requirements	for	GPS	measuring	equipment	

2017‐01‐16	

	 49.	 TC	216	–	Footwear	 	

ISO/DIS	20150	 Footwear	and	footwear	components	– Quantitative	challenge	
test	method	to	assess	antifungal	activity	

2017‐01‐12	

ISO/DIS	20536	 Footwear	–	Critical	substances	potentially	present	in	footwear	
and	 footwear	 components	 – Determination	 of	 phenol	 in	
footwear	materials	

2017‐01‐12	
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	 50.	 TC	227	–	Springs	 	

ISO/DIS	19690‐2	 Disc	springs	–	Part	2:	Technical	specifications	 2017‐01‐20	

	 51.	 TC	238	–	Solid	biofuels	 	

ISO/DIS	20023	 Solid	biofuels	–Safety	of	solid	biofuel	pellets	– Safe	handling	
and	 storage	 of	 wood	 pellets	 in	 residential	 and	 other	 small‐
scale	applications	

2017‐01‐20	

	 52.	 TC	270	–	Plastic	and	rubber	machines	 	

ISO/DIS	20430	 Plastics	and	rubber	machines	–	Injection	moulding	machines	–	
Safety	requirements	

2017‐01‐10	
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Међународна	електротехничка	комисија	(IEC)	
	

Стандарди	објављени	у	јануару	2017.	године	
	

	
У	 овом	 одељку	 налазе	 се	 подаци	 о	 најновијим	 стандардима	 и	 сродним	 документима	 које	 је	
објавила	 Међународна	 електротехничка	 комисија	 (IEC).	 На	 захтев	 заинтересованих	 страна	 и	
уколико	 постоји	 оправдана	 потреба,	 као	 пуноправни	 члан	 ове	 организације	 Институт	 за	
стандардизацију	Србије	наведене	међународне	стандарде	може	преузети	као	српске	стандарде.	
	

Ознака	стандарда	 Наслов	на	енглеском	

	 1.	 CIS/A	–	Radio‐interference	measurements	and	statistical	
methods	

CISPR	16‐1‐4:2010	
+AMD1:2012	
+AMD2:2017	CSV	

Specification	 for	 radio	 disturbance	 and	 immunity	 measuring	
apparatus	and	methods	–	Part	1‐4:	Radio	disturbance	and	 immunity	
measuring	 apparatus	 – Antennas	 and	 test	 sites	 for	 radiated	
disturbance	measurements		

CISPR	16‐1‐4:2010/	
AMD2:2017	

Amendment	 2	 –Specification	 for	 radio	 disturbance	 and	 immunity	
measuring	apparatus	and	methods	–	Part	1‐4:	Radio	disturbance	and	
immunity	measuring	apparatus	– Antennas	and	test	sites	for	radiated	
disturbance	measurements		

CISPR	16‐1‐6:2014	
+	AMD1:2017	CSV	

Specification	 for	 radio	 disturbance	 and	 immunity	 measuring	
apparatus	and	methods	–	Part	1‐6:	Radio	disturbance	and	 immunity	
measuring	apparatus	–	EMC	antenna	calibration		

CISPR	16‐1‐6:2014/	
AMD1:2017	

Amendment	 1	 ‐ Specification	 for	 radio	 disturbance	 and	 immunity	
measuring	apparatus	and	methods	–	Part	1‐6:	Radio	disturbance	and	
immunity	measuring	apparatus	–	EMC	antenna	calibration		

	 2.	 JTC	1	–	Information	technology	

	 	 SC	17	–	Cards	and	personal	identification	

ISO/IEC	7812‐1:2017	 Identification	 cards	 –	 Identification	 of	 issuers	 –	 Part	 1:	 Numbering	
system	

ISO/IEC	7812‐2:2017	 Identification	 cards	 –	 Identification	 of	 issuers	 –	 Part	 2:	 Application	
and	registration	procedures	

	 	 SC	25	–	Interconnection	of	information	technology	
equipment	

ISO/IEC	14776‐323:2017	 Information	 technology	 –	 Small	 computer	 system	 interface	 (SCSI)	 –
Part	323:	SCSI	Block	Commands	‐	3	(SBC‐3)	

	 	 SC	28	–	Office	equipment	

ISO/IEC	19752:2017	 Information	technology	–	Office	equipment	– Method	for	the	determination	
of	 toner	 cartridge	 yield	 for	 monochromatic	 electrophotographic	 printers	
and	multi‐function	devices	that	contain	printer	components	

ISO/IEC	19798:2017	 Information	technology	–	Office	equipment	– Method	for	the	determination	
of	toner	cartridge	yield	for	colour	printers	and	multi‐function	devices	that	
contain	printer	components	

	 	 SC	29	–	Coding	of	audio,	picture,	multimedia	and	
hypermedia	information	

ISO/IEC	14496‐22:2015/	
AMD1:2017	

Amendment	1	‐	Information	technology	‐	Coding	of	audio‐visual	objects	–
Part	22:	Open	Font	Format	–Updates	for	font	collections	functionality	

https://webstore.iec.ch/publication/59813�
https://webstore.iec.ch/publication/59813�
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https://webstore.iec.ch/publication/59763�
https://webstore.iec.ch/publication/59764�
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https://webstore.iec.ch/publication/59894�
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ISO/IEC	23000‐15:2016/	
AMD1:2017	

Amendment	1	–	Information	technology	– Multimedia	application	format	
(MPEG‐A)	 –	 Part	 15:	 Multimedia	 preservation	 application	 format	 –
Implementation	guidelines	for	MP‐AF	

ISO/IEC	23002‐5:2013/	
AMD2:2017	

Amendment	2	–	Information	technology	–	MPEG	video	technologies	‐ Part	
5:	 Reconfigurable	 media	 coding	 conformance	 and	 reference	 software	 ‐
Reference	software	for	HEVC‐related	VTL	extensions	

ISO/IEC	23005‐7:2017	 Information	 technology	 –	 Media	 context	 and	 control	 – Part	 7:	
Conformance	and	reference	software	

ISO/IEC	23008‐3:2015/	
AMD3:2017	

Amendment	3	–	Information	technology	– High	efficiency	coding	and	
media	delivery	 in	heterogeneous	environments	–	Part	3:	3D	audio	–
MPEG‐H	3D	Audio	Phase	2	

	 	 SC	37	–	Biometrics	

ISO/IEC	24779‐4:2017	 Information	 technology	 ‐	 Cross‐jurisdictional	 and	 societal	 aspects	 of	
implementation	 of	 biometric	 technologies	 ‐	 Pictograms,	 icons	 and	
symbols	 for	 use	 with	 biometric	 systems	 ‐	 Part	 4:	 Fingerprint	
applications	

	 3.	 TC	2	–		Rotating	machinery	

IEC	60034‐1:2017	PRV	 Rotating	electrical	machines	–	Part	1:	Rating	and	performance	

	 4.	 TC	3	–	Information	structures,	documentation	and	
graphical	symbols	

	 	 SC	3D	–	Product	properties	and	classes	and	their	
identification	

IEC	TS	62720:2017	 Identification	of	units	of	measurement	for	computer‐based	processing

	 5.	 TC	9	–		Electrical	equipment	and	systems	for	railways	

IEC	62924:2017	 Railway	applications	–	Fixed	installations	–	Stationary	energy	storage	
system	for	DC	traction	systems		

	 6.	 TC	13	–	Electrical	energy	measurement,	tariff‐	and	load	
control	

IEC	62054‐21:2004	
+	AMD1:2017	CSV	

Electricity	metering	(AC)	–	Tariff	and	load	control	–	Part	21:	Particular	
requirements	for	time	switches		

IEC	62054‐21:2004/	
AMD1:2017	

Amendment	1	–	Electricity	metering	(AC)	–	Tariff	and	 load	control	–
Part	21:	Particular	requirements	for	time	switches		

IEC	62056‐8‐6:2017	PRV	 Electricity	 metering	 data	 exchange	 –	 The	 DLMS/COSEM	 suite	 –
Part	8‐6:	DMT	PLC	profile	for	neighbourhood	networks		

	 7.	 TC	14	–	Power	transformers	

IEC	TS	60076‐20:2017	 Power	transformers	–	Part	20:	Energy	efficiency	

IEC/IEEE	60076‐57‐1202:2017	
PRV	

Power	transformers	–	Part	57‐1202:	Liquid	 immersed	phase‐shifting	
transformers		

	 8.	 TC	21	–	Secondary	cells	and	batteries	

	 	 SC	21A	–	Secondary	cells	and	batteries	containing	alkaline	
or	other	non‐acid	electrolytes	

IEC	60623:2017	RLV	 Secondary	 cells	 and	 batteries	 containing	 alkaline	 or	 other	 non‐acid	
electrolytes	–Vented	nickel‐cadmium	prismatic	rechargeable	single	cells	

https://webstore.iec.ch/publication/59765�
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IEC	60623:2017	 Secondary	 cells	 and	 batteries	 containing	 alkaline	 or	 other	 non‐acid	
electrolytes	–	Vented	nickel‐cadmium	prismatic	rechargeable	single	cells	

	 9.	 TC	22	–	Power	electronic	systems	and	equipment	

	 	 SC	22F	–	Power	electronics	for	electrical	transmission	and	
distribution	systems	

IEC	60700‐1:2015/COR1:2017	 Corrigendum	 1	 – Thyristor	 valves	 for	 high	 voltage	 direct	 current	
(HVDC)	power	transmission	–	Part	1:	Electrical	testing		

	 10.	 TC	23	–Electrical	accessories	

	 	 SC	23A	–	Cable	management	systems	

IEC	61084‐1:2017	PRV	 Cable	 trunking	 systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 for	 electrical	
installations	–	Part	1:	General	requirements	

IEC	61084‐2‐1:2017	PRV	 Cable	 trunking	 systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 for	 electrical	
installations	 –	 Part	 2‐1:	 Particular	 requirements	 –	 Cable	 trunking	
systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 intended	 for	 mounting	 on	walls	
and	ceilings	

IEC	61084‐2‐2:2017	PRV	 Cable	 trunking	 systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 for	 electrical	
installations	 –	 Part	 2‐2:	 Particular	 requirements	 –	 Cable	 trunking	
systems	and	cable	ducting	systems	intended	for	mounting	underfloor,	
flushfloor,	or	onfloor	

IEC	61084‐2‐3:2017	PRV	 Cable	 trunking	 systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 for	 electrical	
installations	 –	 Part	 2‐3:	 Particular	 requirements	 –	 Slotted	 cable	
trunking	systems	intended	for	installation	in	cabinets		

IEC	61084‐2‐4:2017	PRV	 Cable	 trunking	 systems	 and	 cable	 ducting	 systems	 for	 electrical	
installations	 –	Part	 2‐4:	 Particular	 requirements	 –	 Service	poles	 and	
service	posts	

IEC	61386‐1/AMD1:2017	PRV	 Conduit	systems	for	cable	management	–	Part	1:	General	requirements	

IEC	63044‐1:2017	 Home	 and	 Building	 Electronic	 Systems	 (HBES)	 and	 Building	
Automation	 and	 Control	 Systems	 (BACS)	 –	 Part	 1:	 General	
requirements	

IEC	63044‐3:2017	 Home	and	Building	Electronic	Systems	(HBES)	and	Building	Automation	
and	Control	Systems	(BACS)	–	Part	3:	Electrical	safety	requirements<br	/>	

IEC	63044‐5‐1:2017	 Home	and	Building	Electronic	Systems	(HBES)	and	Building	Automation	
and	Control	Systems	(BACS)	–	Part	5‐1:	EMC	requirements,	conditions	and	
test	set‐up	

IEC	63044‐5‐2:2017	 Home	and	Building	Electronic	Systems	(HBES)	and	Building	Automation	
and	Control	Systems	(BACS)	–	Part	5‐2:	EMC	requirements	for	HBES/BACS	
used	in	residential,	commercial	and	light‐industrial	environments	

IEC	63044‐5‐3:2017	 Home	and	Building	Electronic	Systems	(HBES)	and	Building	Automation	
and	Control	Systems	(BACS)	–	Part	5‐3:	EMC	requirements	for	HBES/BACS	
used	in	industrial	environments		

	 	 SC	23E	–	Circuit‐breakers	and	similar	equipment	for	
household	use	

IEC	62873‐1:2017	 Residual	current	operated	circuit‐breakers	for	household	and	similar	
use	‐	Part	1:	Outline	of	blocks	and	modules	for	residual	current	device	
standards<br	/>		

	 	 SC	23H	–	Plugs,	Socket‐outlets	and	Couplers	for	industrial	
and	similar	applications,	and	for	Electric	Vehicles	

IEC	60309‐5:2017	 Plugs,	 socket‐outlets	 and	 couplers	 for	 industrial	 purposes	 – Part	 5:	
Dimensional	 compatibility	 and	 interchangeability	 requirements	 for	
plugs,	 socket‐outlets,	 ship	connectors	and	ship	 inlets	 for	 low‐voltage	
shore	connection	systems	(LVSC)	
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	 11.	 TC	34	–	Lamps	and	related	equipment	

	 	 SC	34A	–	Lamps	

IEC	60969:2016/COR1:2017	 Corrigendum	1	–	Self‐ballasted	compact	fluorescent	lamps	for	general	
lighting	services	–	Performance	requirements	

IEC	62931:2017	 GX16t‐5	capped	tubular	LED	lamp	–	Safety	specifications	

	 	 SC	34B	–	Lamp	caps	and	holders	

IEC	60238:2016	
+	AMD1:2017	CSV	

Edison	screw	lampholders	

IEC	60238:2016/AMD1:2017	 Amendment	1	–	Edison	screw	lampholders	

	 	 SC	34D	–	Luminaires	

IEC	60598‐2‐4:2017	PRV	 Luminaires	 –	 Part	 2‐4:	 Particular	 requirements	 –	 Portable	 general	
purpose	luminaires		

	 12.	 TC	38	–	Instrument	transformers	

IEC	TR	61869‐100:2017	 Instrument	 transformers	 – Part	 100:	 Guidance	 for	 application	 of	
current	transformers	in	power	system	protection	

	 13.	 TC	45	–	Nuclear	instrumentation	

IEC	62976:2017	PRV	 Industrial	 non‐destructive	 testing	 equipment	 –	 Electron	 linear	
accelerator	

	 14.	 TC	46	–	Cables,	wires,	waveguides,	R.F.	connectors,	R.F.	and	
microwave	passive	components	and	accessories	

	 	 SC	46A	–	Coaxial	cables	

IEC	60096‐0‐1:2012	
+AMD1:2017	CSV	

Radio	 frequency	 cables	 –	 Part	 1‐ 0:	 Guide	 to	 the	 design	 of	 detail	
specifications	–	Coaxial	cables		

IEC	60096‐0‐1:2012/	
AMD1:2017	

Amendment	 1	 –	 Radio	 frequency	 cables	 –	 Part	 1‐	 0:	 Guide	 to	 the	
design	of	detail	specifications	‐	Coaxial	cables		

	 15.	 TC	47	–	Semiconductor	devices	

IEC	60749‐28:2017	PRV	 Semiconductor	devices	–	Mechanical	and	climatic	test	methods	– Part	28:	
Electrostatic	discharge	(ESD)	sensitivity	testing	–	Charged	device	model	
(CDM)	–	Device	level		

IEC	62435‐1:2017	 Electronic	components	–	Long‐term	storage	of	electronic	semiconductor	
devices	–	Part	1:	General	

IEC	62435‐2:2017	 Electronic	components	–	Long‐term	storage	of	electronic	semiconductor	
devices	–	Part	2:	Deterioration	mechanisms	

IEC	62435‐5:2017	 Electronic	components	–	Long‐term	storage	of	electronic	semiconductor	
devices	–	Part	5:	Die	and	wafer	devices	

IEC	62830‐2:2017	 Semiconductor	 devices	 ‐	 Semiconductor	 devices	 for	 energy	 harvesting	
and	 generation	 ‐ Part	 2:	 Thermo	 power	 based	 thermoelectric	 energy	
harvesting		

IEC	62830‐3:2017	PRV	 Semiconductor	 devices	 ‐	 Semiconductor	 devices	 for	 energy	 harvesting	
and	 generation	 ‐ Part	 3:	 Vibration	 based	 electromagnetic	 energy	
harvesting	

	 	 SC	47A	–	Integrated	circuits	

IEC	62433‐2:2017	 EMC	 IC	 modelling	 – Part	 2:	 Models	 of	 integrated	 circuits	 for	 EMI	
behavioural	simulation	–	Conducted	emissions	modelling	(ICEM‐CE)	
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IEC	62433‐3:2017	 EMC	 IC	 modelling	 –	 Part	 3:	 Models	 of	 integrated	 circuits	 for	 EMI	
behavioural	simulation	‐	Radiated	emissions	modelling	(ICEM‐RE)		

	 	 SC	47E	–	Discrete	semiconductor	devices	

IEC	60747‐4:2007	
+	AMD1:2017	CSV	

Semiconductor	devices	‐	Discrete	devices	‐ Part	4:	Microwave	diodes	
and	transistors	

IEC	60747‐4:2007/	
AMD1:2017	

Amendment	 1	 ‐	 Semiconductor	 devices	 ‐	 Discrete	 devices	 ‐ Part	 4:	
Microwave	diodes	and	transistors	

	 	 SC	47F	–	Micro‐electromechanical	systems	

IEC	62047‐27:2017	 Semiconductor	devices	–	Micro‐electromechanical	devices	– Part	27:	
Bond	 strength	 test	 for	 glass	 frit	 bonded	 structures	 using	 micro	 –
chevron‐tests	(MCT)	

IEC	62047‐28:2017	 Semiconductor	devices	–	Micro‐electromechanical	devices	– Part	28:	
Performance	 testing	 method	 of	 vibration‐driven	 MEMS	 electret	
energy	harvesting	devices	

	 16.	 TC	48	–	Electromechanical	components	and	mechanical	
structures	for	electronic	equipment	

IEC	TS	61586:2017	 Estimation	of	the	reliability	of	electrical	connectors		

	 	 SC	48B	–	Connectors	

IEC	62946‐02:2017	 Connectors	for	electronic	equipment	–	Part	02:	Detail	specification	for	8‐
way,	 unshielded,	 free	 and	 fixed	 high	 density	 connectors	 for	 data	
transmission	up	to	250	MHz	and	with	current	carrying	capacity	up	to	1	A		

	 17.	 TC	51	–	Magnetic	components	and	ferrite	materials	

IEC	62211:2017	 Inductive	components	‐	Reliability	management	

	 18.	 TC	55	–	Winding	wires	

IEC	60317‐67:2017	 Specifications	 for	 particular	 types	 of	 winding	 wires	 ‐	 Part	 67:	
Polyvinyl	acetal	enamelled	rectangular	aluminium	wire,	class	105	

IEC	60317‐68:2017	 Specifications	 for	 particular	 types	 of	 winding	 wires	 ‐	 Part	 68:	
Polyvinyl	acetal	enamelled	rectangular	aluminium	wire,	class	120	

IEC	60317‐69:2017	 Specifications	 for	 particular	 types	 of	 winding	 wires	 ‐	 Part	 69:	
Polyester	 or	 polyesterimide	 overcoated	 with	 polyamide‐imide	
enamelled	rectangular	aluminium	wire,	class	220	

	 19.	 TC	56	–	Dependability	

IEC	60300‐3‐3:2017	 Dependability	management	–	Part	3‐3:	Application	guide	–	Life	cycle	
costing		

IEC	62550:2017	 Spare	parts	provisioning	

	 20.	 TC	57	–	Power	systems	management	and	associated	
information	exchange	

IEC	62325‐451‐1:2017	 Framework	 for	 energy	 market	 communications	 –	 Part	 451‐1:	
Acknowledgement	 business	 process	 and	 contextual	 model	 for	 CIM	
European	market		

	 21.	 TC	59	–	Performance	of	household	and	similar	electrical	
appliances	

	 	 SC	59A	–	Electric	dishwashers	

IEC	60704‐2‐3:2017	PRV	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 –	 Test	 code	 for	 the	
determination	 of	 airborne	 acoustical	 noise	 –	 Part	 2‐3:	 Particular	
requirements	for	dishwashers	
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	 22.	 TC	61	–	Safety	of	household	and	similar	electrical	
appliances	

	 	 SC	61C	–	Safety	of	refrigeration	appliances	for	household	
and	commercial	use	

IEC	60335‐2‐24/AMD2:2017	
PRV	

Amendment	2	–	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–
Part	 2‐24:	 Particular	 requirements	 for	 refrigerating	 appliances,	 ice‐
cream	appliances	and	ice	makers	

IEC	60335‐2‐36:2017	PRV	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 –	 Safety	 –	 Part	 2‐36:	
Particular	 requirements	 for	 commercial	 electric	 cooking	 ranges,	
ovens,	hobs	and	hob	elements	

IEC	60335‐2‐37:2017	PRV	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 –	 Safety	 –	 Part	 2‐37:	
Particular	requirements	 for	commercial	electric	doughnut	 fryers	and	
deep	fat	fryers	

IEC	60335‐2‐39/AMD1:2017	
PRV	

Amendment	1	–	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–
Part	 2‐39:	 Particular	 requirements	 for	 commercial	 electric	 multi‐
purpose	cooking	pans	

IEC	60335‐2‐42/AMD2:2017	
PRV	

Amendment	2	– Household	and	similar	electrical	appliances	&ndash;	
Safety	 &ndash;	 Part	 2‐42:	 Particular	 requirements	 for	 commercial	
electric	forced	convection	ovens,	steam	cookers	and	steam‐convection	
ovens	

IEC	60335‐2‐47/AMD2:2017	
PRV	

Amendment	2–	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–
Part	 2‐47:	 Particular	 requirements	 for	 commercial	 electric	 boiling	
pans	

IEC	60335‐2‐48/AMD2:2017	
PRV	

Amendment	2	–	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–
Part	 2‐48:	 Particular	 requirements	 for	 commercial	 electric	 grillers	
and	toasters	

IEC	60335‐2‐53:2011	
+	AMD1:2017	CSV	

Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 –	 Safety	 –	 Part	 2‐53:	
Particular	 requirements	 for	 sauna	 heating	 appliances	 and	 infrared	
cabins	

IEC	60335‐2‐53:2011/	
AMD1:2017	

Amendment	1	–	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–
Part	2‐53:	Particular	 requirements	 for	 sauna	heating	appliances	and	
infrared	cabins	

	 23.	 TC	62	–	Electrical	equipment	in	medical	practice	

	 	 SC	62A	–	Common	aspects	of	electrical	equipment	used	in	
medical	practice	

IEC	TR	80001‐2‐9:2017	 Application	 of	 risk	 management	 for	 IT‐networks	 incorporating	 medical	
devices	 –	 Part	 2‐9:	 Application	 guidance	 – Guidance	 for	 use	 of	 security	
assurance	cases	to	demonstrate	confidence	in	IEC	TR	80001‐2‐2	security	
capabilities	

	 24.	 TC	64	–	Electrical	installations	and	protection	against	
electric	shock	

IEC	60364‐7‐708:2017	PRV	 Low‐voltage	 electrical	 installations	 –	 Part	 7‐708:	 Requirements	 for	
special	installations	or	locations	– Caravan	parks,	camping	parks	and	
similar	locations		

	 25.	 TC	65	–	Industrial‐process	measurement,	control	and	
automation	

	 	 SC	65A	–	System	aspects	

IEC	61326‐3‐1:2017	PRV	 Electrical	 equipment	 for	 measurement,	 control	 and	 laboratory	 use	
&ndash;	EMC	requirements	&ndash;	Part	3‐1:	Immunity	requirements	
for	 safety‐related	 systems	 and	 for	 equipment	 intended	 to	 perform	
safety‐related	functions	(functional	safety)	&ndash;	General	industrial	
applications	
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IEC	61326‐3‐2:2017	PRV	 Electrical	 equipment	 for	 measurement,	 control	 and	 laboratory	 use	
&ndash;	EMC	requirements	&ndash;	Part	3‐2:	Immunity	requirements	
for	 safety‐related	 systems	 and	 for	 equipment	 intended	 to	 perform	
safety‐related	 functions	 (functional	 safety)	 &ndash;	 Industrial	
applications	with	specified	electromagnetic	environment	

	 	 SC	65C	–	Industrial	networks	

IEC	62657‐2:2017	PRV	 Industrial	 communication	 networks	 – Wireless	 communication	
networks	–Part	2:	Coexistence	management	

	 	 SC	65E	–	Devices	and	integration	in	enterprise	systems	

IEC	TR	62453‐62:2017	 Field	device	tool	(FDT)	interface	specification	–	Part	62:	Field	device	
tool	(FDT)	styleguide	for	common	language	infrastructure	

IEC	62714‐3:2017	 Engineering	 data	 exchange	 format	 for	 use	 in	 industrial	 automation	
systems	engineering	–	Automation	markup	 language	–	Part	3:	Geometry	
and	kinematics		

	 26.	 TC	66	–	Safety	of	measuring,	control	and	laboratory	
equipment	

IEC	61010‐1:2010	
+	AMD1:2016	CSV	

Safety	 requirements	 for	 electrical	 equipment	 for	 measurement,	
control,	and	laboratory	use	‐	Part	1:	General	requirements	

IEC	61010‐2‐030:2017	 Safety	 requirements	 for	 electrical	 equipment	 for	 measurement,	
control,	and	 laboratory	use	‐	Part	2‐030:	Particular	requirements	for	
equipment	having	testing	or	measuring	circuits	

IEC	61010‐2‐030:2017	RLV	 Safety	 requirements	 for	 electrical	 equipment	 for	 measurement,	
control,	and	 laboratory	use	‐	Part	2‐030:	Particular	requirements	for	
equipment	having	testing	or	measuring	circuits	

IEC	61010‐2‐034:2017	 Safety	 requirements	 for	 electrical	 equipment	 for	 measurement,	
control,	and	 laboratory	use	‐	Part	2‐034:	Particular	requirements	for	
measurement	equipment	for	insulation	resistance	and	test	equipment	
for	electric	strength	

	 27.	 TC	69	–	Electric	road	vehicles	and	electric	industrial	trucks

IEC	61980‐1:2015/COR1:2017	 Corrigendum	 1	 – Electric	 vehicle	 wireless	 power	 transfer	 (WPT)	
systems	‐	Part	1:	General	requirements		

	 28.	 TC	77	–	Electromagnetic	compatibility	

IEC	TR	61000‐2‐5:2017	RLV	 Electromagnetic	 compatibility	 (EMC)	 –	 Part	 2‐5:	 Environment	 –
Description	and	classification	of	electromagnetic	environments	

IEC	TR	61000‐2‐5:2017	 Electromagnetic	 compatibility	 (EMC)	 –	 Part	 2‐5:	 Environment	 –
Description	and	classification	of	electromagnetic	environments	

	 29.	 TC	80	–	Maritime	navigation	and	radiocommunication	
equipment	and	systems	

IEC	62287‐1:2017	PRV	 Maritime	 navigation	 and	 radiocommunication	 equipment	 and	
systems	– Class	B	shipborne	equiment	of	the	automatic	identification	
system	 (AIS)	 –	 Part	 1:	 Carrier‐sense	 time	 division	 multiple	 access	
(CSTDMA)	techniques	

	 30.	 TC	82	–	Solar	photovoltaic	energy	systems	

IEC	62788‐1‐6:2017	 Measurement	procedures	for	materials	used	in	photovoltaic	modules	
–	Part	1‐6:	Encapsulants	– Test	methods	for	determining	the	degree	of	
cure	in	Ethylene‐Vinyl	Acetate	
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	 31.	 TC	85	–	Measuring	equipment	for	electrical	and	
electromagnetic	quantities	

IEC	61557‐9:2014/COR2:2017	 Corrigendum	2	– Electrical	safety	in	low	voltage	distribution	systems	
up	to	1	000	V	a.c.	and	1	500	V	d.c.	– Equipment	for	testing,	measuring	
or	 monitoring	 of	 protective	 measures	 – Part	 9:	 Equipment	 for	
insulation	fault	location	in	IT	systems	

	 32.	 TC	86	–	Fibre	optics	

	 	 SC	86A	–	Fibres	and	cables	

IEC	60793‐1‐1:2017	RLV	 Optical	fibres	–	Part	1‐1:	Measurement	methods	and	test	procedures	‐
General	and	guidance		

IEC	60793‐1‐1:2017	 Optical	fibres	–	Part	1‐1:	Measurement	methods	and	test	procedures	–
General	and	guidance		

IEC	60794‐1‐2:2017	 Optical	 fibre	 cables	 –	 Part	 1‐2:	 Generic	 specification	 –	 Basic	 optical	
cable	test	procedures	‐	General	guidance	

	 	 SC	86B	–	Fibre	optic	interconnecting	devices	and	passive	
components	

IEC	61300‐2‐9:2017	 Fibre	 optic	 interconnecting	devices	 and	passive	 components	 – Basic	
test	and	measurement	procedures	–Part	2‐9:	Tests	‐	Shock		

	 	 SC	86C	–	Fibre	optic	systems	and	active	devices	

IEC	61291‐5‐2:2017	 Optical	amplifiers	–	Part	5‐2:	Qualification	specifications	–	Reliability	
qualification	for	optical	fibre	amplifiers		

IEC	62150‐5:2017	PRV	 Fibre	optic	 active	 components	 and	devices	 –	Test	 and	measurement	
procedures	 – Part	 5:	 Wavelength	 channel	 tuning	 time	 of	 tuneable	
transmitters	

IEC	TR	62343‐6‐4:2017	 Dynamic	modules	–	Part	6‐4:	Design	guides	–	Reconfigurable	optical	
add/drop	multiplexer	

	 33.	 TC	91	–		Electronics	assembly	technology	

IEC	62739‐3:2017	 Test	method	 for	 erosion	 of	wave	 soldering equipment	 using	molten	
lead‐free	 solder	 alloy	 – Part	 3:	 Selection	 guidance	 of	 erosion	 test	
methods	

IEC	TR	63051:2017	 Documentation	 on	 design	 automation	 subjects	 –	 Mathematical	
algorithm	hardware	description	languages	for	system	level	modeling	
and	verification	(HDLMath)	

	 34.	 TC	101	–	Electrostatics	

IEC	61340‐4‐7:2017	 Electrostatics	 –	 Part	 4‐7:	 Standard	 test	 methods	 for	 specific	
applications	‐	Ionization	

	 35.	 TC	105	–		Fuel	cell	technologies	

IEC	62282‐4‐102:2017	PRV	 Fuel	 cell	 technologies	 –	 Part	 4‐102:	 Fuel	 cell	 power	 systems	 for	
industrial	electric	trucks	–	Performance	test	methods		

IEC	TS	62282‐7‐1:2017	 Fuel	 cell	 technologies	 –	 Part	 7‐1:	 Test	 methods	 –	 Single	 cell	
performance	tests	for	polymer	electrolyte	fuel	cells	(PEFC)		

	 36.	 TC	106	–	Methods	for	the	assessment	of	electric,	magnetic	
and	electromagnetic	fields	associated	with	human	
exposure	

IEC/IEEE	62704‐2:2017	PRV	 Determining	the	peak	spatial‐average	specific	absorption	rate	(SAR)	in	the	
human	 body	 from	wireless	 communications	 devices,	 30	 MHz	 to	 6	 GHz	
&ndash;<br	 />	 Part	 2:	 Specific	 requirements	 for	 finite	 difference	 time	
domain	(FDTD)	modelling	of	exposure	from	vehicle	mounted	antennas		
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IEC	PAS	63083:2017	 Specific	 absorption	 rate	 (SAR)	 measurement	 procedure	 for	 long	 term	
evolution	(LTE)	devices		

	 37.	 TC	108	–	Safety	of	electronic	equipment	within	the	field	of	
audio/video,	information	technology	and	communication	
technology	

IEC	62949:2017	 Particular	 safety	 requirements	 for	 equipment	 to	 be	 connected	 to	
information	and	communication	technology	networks	

	 38.	 TC	110	–	Electronic	display	devices	

IEC	62341‐6‐1:2017	 Organic	 light	 emitting	 diode	 (OLED)	 displays	 –	 Part	 6‐1:	 Measuring	
methods	of	optical	and	electro‐optical	parameters	

IEC	62341‐6‐1:2017	RLV	 Organic	 light	 emitting	 diode	 (OLED)	 displays	 –Part	 6‐1:	 Measuring	
methods	of	optical	and	electro‐optical	parameters	

	 39.	 TC	112	–	Evaluation	and	qualification	of	electrical	
insulating	materials	and	systems	

IEC	61857‐31:2017	 Electrical	 insulation	 systems	 – Procedures	 for	 short	 time	 thermal	
evaluation	–	Part	31:	Applications	with	a	designed	life	of	5	000	h	or	less		

	 40.	 TC	113	–	Nanotechnology	standardization	for	electrical	and	
electronic	products	and	systems	

IEC	TS	62607‐3‐2:2017	 Nanomanufacturing	–	Key	control	characteristics	–	Part	3‐2:	Luminescent	
nanoparticles	–	Determination	of	mass	of	quantum	dot	dispersion	

IEC	TS	62607‐4‐5:2017	 Nanomanufacturing	 –	 Key	 control	 characteristics	 –	 Part	 4‐5:	 Cathode	
nanomaterials	 for	 nano‐enabled	 electrical	 energy	 storage	 –
Electrochemical	characterization,	3‐electrode	cell	method	

IEC	TS	80004‐9:2017	 Nanotechnologies	 –	 Vocabulary	 –	 Part	 9:	 Nano‐enabled	 electrotechnical	
products	and	systems	
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Нацрти	стандарда	на	јавној	расправи	од	јануара	2017.	године	
	

	
Институт	 за	 стандардизацију	 Србије	 је	 пуноправни	 члан	 Међународне	 електротехничке	
комисије	(IEC)	и	у	раду	техничких	комитета	ове	организације	учествује	као	пуноправни	члан	или	
посматрач.	Без	обзира	на	врсту	чланства	у	техничким	комитетима	ове	организације,	јавност	у	
нашој	земљи	може	да	учествује	у	јавној	расправи	о	нацртима	међународних	стандарда.	Стога	се	
позивају	 све	 заинтересоване	 стране	 да	 у	 року	 од	 5	 месеци,	 рачунајући	 од	 наведеног	 датума	
почетка	 јавне	 расправе,	 доставе	 своје	 примедбе	 Институту,	 и	 то	 на	 интернет–адресу	
Информационог	центра:	infocentar@iss.rs.	Нацрти	се	могу	бесплатно	прегледати	у	стандардотеци	
Института	или	наручити	у	продавници	Института.	
	

Наслов	 Почетак	јавне	
расправе	

1.	 TC	1	–	Terminology	 	

IEC	 60050‐871:	 International	 electrotechnical	 vocabulary	 – Part	 871:	 Active	
assisted	living	(AAL)	

2017‐01‐06	

2.	 TC	2	–	Rotating	machinery	 	

IEC	 60034‐27‐1	 Ed.1:	 Rotating	 electrical	 machines	 –	 Part	 27‐1:	 Off‐line	 partial	
discharge	 measurements	 on	 the	 stator	 winding	 insulation	 of	 rotating	 electrical	
machines	

2017‐01‐06	

3.	 TC	3	–	Information	structures,	documentation	and	graphical	symbols	 	

ISO	81346‐12	ED1:	Industrial	systems,	installations	and	equipment	and	industrial	
products	–	Structuring	principles	and	reference	designations	– Part	12:	Buildings	
and	building	services	

2017‐01‐27	

	 SC	3C	–	Graphical	symbols	for	use	on	equipment	 	

IEC	60417‐C00‐472	ED1:	Two	graphical	symbols	for	coin	cell	and	button	cell	 2017‐01‐20	

4.	 TC	4	–	Hydraulic	turbines	 	

IEC	 62364	 ED2:	 Hydraulic	 machines	 –Guide	 for	 dealing	 with	 hydro‐abrasive	
erosion	in	Kaplan,	Francis	and	Pelton	turbines	

2017‐01‐27	

5.	 TC	10	–	Fluids	for	electrotechnical	applications	 	

IEC	 60376:	 Specification	 of	 technical	 grade	 sulfur	 hexafluoride	 (SF6)	 and	
complementary	gases	to	be	used	in	its	mixtures	for	use	in	electrical	equipment	

2017‐01‐13	

6.	 TC	14	–	Power	transformers	 	

IEC/IEEE	60076‐16	ED2:	 Power	 transformers	 – Part	 16:	 Transformers	 for	wind	
turbine	applications	

2017‐01‐27	

7.	 TC	15	–	Solid	electrical	insulating	materials	 	

IEC	 60370/Ed2:	 Test	 procedure	 for	 thermal	 endurance	 of	 insulating	 resins	 and	
varnishes	for	impregnation	purposes	–	Electric	breakdown	methods	

2017‐01‐20	

8.	 TC	23	–	Electrical	accessories	 	

	 SC	23G	–	Appliance	couplers	 	

IEC	 60320‐2‐1	 ED3:	 Appliance	 couplers	 for	 household	 and	 similar	 general	
purposes	‐	Part	2‐1:	Sewing	machine	couplers	

2017‐01‐27	

IEC	 60320‐2‐3	 ED2:	 Appliance	 couplers	 for	 household	 and	 similar	 general	
purposes	 ‐	Part	2‐3:	Appliance	 couplers	with	a	degree	of	protection	higher	 than	
IPX0	

2017‐01‐27	
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IEC	 60320‐2‐4	 ED2:	 Appliance	 couplers	 for	 household	 and	 similar	 general	
purposes	–	Part	2‐4:	Couplers	dependent	on	appliance	weight	for	engagement	

2017‐01‐27	

IEC	60799	ED3:	Electrical	accessories	–	Cord	sets	and	interconnection	cord	sets	 2017‐01‐27	

	 SC	23H	–	Plugs,	Socket‐outlets	and	Couplers	for	industrial	and	similar	
applications,	and	for	Electric	Vehicles	

	

IEC	62986	ED1:	Plugs,	socket‐outlets	and	couplers	with	arcuate	contacts	 2017‐01‐27	

9.	 TC	25	–	Quantities	and	units	 	

ISO	80000‐9	ED2:	Quantities	and	units	– Part	9	Physical	chemistry	and	molecular	
physics	

2017‐01‐06	

ISO	80000‐11	ED1:	Quantities	and	units	–	Part	11:Characteristic	numbers	 2017‐01‐06	

10.	 TC	26	–	Electric	welding	 	

IEC	60974‐9	Ed.2:	Arc	welding	equipment	‐	Part	9:	Installation	and	use	 2017‐01‐20	

11.	 TC	31	–	Equipment	for	explosive	atmospheres	 	

	 SC	31J	–	Classification	of	hazardous	areas	and	installation	
requirements	

	

IEC	60079‐19/Ed4:	Explosive	atmospheres	– Part	19:	Equipment	repair,	overhaul	
and	reclamation	

2017‐01‐13	

	 SC	32C	–	Miniature	fuses	 	

IEC	 60127‐8/Ed1:	 Miniature	 fuses	 –	 Part	 8:	 Fuse	 resistors	 with	 particular	
overcurrent	protection	

2017‐01‐20	

12.	 TC	34	–	Lamps	and	related	equipment	 	

	 SC	34A	–	Lamps	 	

IEC	62031	Ed.	2:	LED	modules	for	general	lighting	–	Safety	specifications		 2017‐01‐13	

13.	 TC	37	–	Surge	arresters	 	

IEC	 60099‐8	 ED2:	 Surge	 arresters	 –	 Part	 8:	 Metal‐oxide	 surge	 arresters	 with	
external	series	gap	(EGLA)	for	overhead	transmission	and	distribution	lines	of	a.c.	
systems	above	1	kV	

2017‐01‐27	

14.	 TC	38	–	Instrument	transformers	 	

IEC	 61869‐13:	 Instrument	 Transformers	 – Part	 13:	 Stand	 alone	 Merging	 Unit	
(SAMU)	

2017‐01‐06	

15.	 TC	44	–	Safety	of	machinery	‐	Electrotechnical	aspects	 	

IEC	 62046:	 Safety	 of	machinery	 –	Application	 of	 protective	 equipment	 to	 detect	
the	presence	of	persons	

2017‐01‐20	

16.	 TC	45	–	Nuclear	instrumentation	 	

	 SC	45A	–	Instrumentation	and	control	of	nuclear	facilities	 	

IEC	 61500	 Ed.3:	 Nuclear	 power	 plants	 – Instrumentation	 and	 control	 systems	
important	 to	 safety	 –Data	 communication	 in	 systems	 performing	 category	 A	
functions		

2017‐01‐06	
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17.	 TC	46	–	Cables,	wires,	waveguides,	R.F.	connectors,	R.F.	and	microwave	
passive	components	and	accessories	

	

	 SC	46C	–	Wires	and	symmetric	cables	 	

IEC	62807‐1	Ed.	1:	Hybrid	telecommunication	cables	Part	1:	Generic	specification	 2017‐01‐06	

18.	 TC	47	–	Semiconductor	devices	 	

IEC	 62969‐3	 ED1:	 Semiconductor	 devices	 – Semiconductor	 interface	 for	 automotive	
vehicles	–	Part	3:	Shock	driven	piezoelectric	energy	harvesting	for	automotive	vehicle	
sensors	

2017‐01‐27	

IEC	60749‐26	ED4:	Semiconductor	devices	–	Mechanical	and	climatic	 test	methods	–	
Part	26:	Electrostatic	discharge	(ESD)	sensitivity	testing	–	Human	body	model	(HBM)	

2017‐01‐27	

19.	 TC	48	–	Electromechanical	components	and	mechanical	structures	for	
electronic	equipment	

	

	 SC	48B	–	Connectors	 	

Connectors	for	electronic	equipment	–	Product	requirements	–	Part	3‐119:	rectangular	
connectors	–	Detail	specification	for	unshielded,	free	and	fixed	10	way	connectors	with	
push‐pull	coupling	for	industrial	environments	with	frequencies	up	to	100	mhz	

2017‐01‐13	

IEC	61076‐2‐111	ED1:	Connectors	for	electronic	equipment	–	Product	requirements	–	
Part	2‐111:	Circular	connectors	–	Detail	specification	for	power	connectors	with	M12	
screw‐locking	

2017‐01‐20	

20.	 TC	57	–	Power	systems	management	and	associated	information	
exchange	

	

IEC	62325‐301	Ed.2:	Framework	 for	energy	market	communications	– Part	301:	
Common	Information	Model	(CIM)	extensions	for	markets	

2017‐01‐06	

IEC	61968‐11	Ed.3:	Application	integration	at	electric	utilities	–	System	interfaces	
for	 distribution	 management	 –	 Part	 11:	 Common	 information	 model	 (CIM)	
extensions	for	distribution		

2017‐01‐20	

21.	 TC	59	–	Performance	of	household	and	similar	electrical	appliances	 	

	 SC	59K	–	Ovens	and	microwave	ovens,	cooking	ranges	and	similar	
appliances	

	

IEC	60350‐2	ED2:	Household	electric	cooking	appliances	–	Part	2:	Hobs	– Methods	
for	measuring	performance		

2017‐01‐13	

22.	 TC	61	–	Safety	of	household	and	similar	electrical	appliances	 	

IEC	60335‐2‐12/AMD2	ED5:	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–	Part	
2‐12:	Particular	requirements	for	warming	plates	and	similar	appliances	

2017‐01‐27	

IEC	60335‐2‐52/AMD2	ED3:	Household	and	similar	electrical	appliances	–	Safety	–	Part	
2‐52:	Particular	requirements	for	oral	hygiene	appliances	

2017‐01‐20	

IEC	60335‐2‐60	ED4:	Household	and	similar	electrical	appliances	‐	Safety	–	Part	2‐60:	
Particular	requirements	for	whirlpool	baths	and	whirlpool	spas	

2017‐01‐27	

IEC	 60335‐2‐78/AMD2	 ED3:	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 –	 Safety	 –	
Part	2‐78:	Particular	requirements	for	outdoor	barbecues	

2017‐01‐20	

IEC	 60335‐2‐85/AMD2	 ED2:	 Household	 and	 similar	 electrical	 appliances	 ‐	 Safety	 ‐	
Part	2‐85:	Particular	requirements	for	fabric	steamers	

2017‐01‐20	
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23.	 TC	72	–	Automatic	electrical	controls	 	

IEC	60730‐2‐9/AMD1	ED4:	Amendment	1:	Automatic	electrical	controls	–	Part	2‐9:	
Particular	requirements	for	temperature	sensing	control	

2017‐01‐20	

IEC	 60730‐2‐9‐A1/Ed4:	 Automatic	 electrical	 controls	 –	 Part	 2‐9:	 Particular	
requirements	for	temperature	sensing	control	

2017‐01‐06	

24.	 TC	80	–	Maritime	navigation	and	radiocommunication	equipment	and	
systems	

	

IEC	61097‐12/AMD1	ED1:	Global	maritime	distress	and	safety	system	(GMDSS)	‐	Part	
12:	Survival	craft	portable	two‐way	VHF	radiotelephone	apparatus	‐ Operational	and	
performance	requirements,	methods	of	testing	and	required	test	results	

2017‐01‐20	

25.	 TC	86	–	Fibre	optics	 	

IEC	62496‐2	ED1:	Optical	circuit	boards	‐ Basic	test	and	measurement	procedures	
–	 Part	 2:	 General	 guidance	 for	 definition	 of	measurement	 conditions	 for	 optical	
characteristics	 of	 optical	 circuit	 boards	 	 Optical	 circuit	 boards	 – Basic	 test	 and	
measurement	 procedures	 –	 Part	 2:	 General	 guidance	 for	 definition	 of	
measurement	conditions	for	optical	characteristics	of	optical	circuit	boards		

2017‐01‐20	

IEC	61745	ED2:	End‐face	 image	analysis	procedure	 for	 the	 calibration	of	optical	
fibre	geometry	test	sets	

2017‐01‐27	

	 SC	86B	–	Fibre	optic	interconnecting	devices	and	passive	components	 	

IEC	61753‐1	ED2:	Fibre	optic	 interconnecting	devices	and	passive	components	–	
Performance	standards	–	Part	1:	General	and	guidance	

2017‐01‐27	

IEC	61755‐6‐2	ED1:	Fibre	optic	interconnecting	devices	and	passive	components	‐	
Fibre	 optic	 connector	 optical	 interfaces	 –	 Part	 6‐2:	 Connection	 of	 50,0	 μm	 core	
diameter	 multimode	 physically	 contacting	 fibres	 –	 Non‐angled	 for	 reference	
connector	 application,	 at	 wavelength	 of	 850	 nm	 using	 traditional	 macrobend	
attenuation	fibre	only	

2017‐01‐27	

26.	 TC	87	–	Ultrasonics	 	

Amendment	1	to	IEC	62359:	Ultrasonics	–	Field	characterization	– Test	methods	
for	 the	 determination	 of	 thermal	 and	 mechanical	 indices	 related	 to	 medical	
diagnostic	ultrasonic	fields	

2017‐01‐06	

27.	 TC	88	–	Wind	turbines	 	

IEC	 61400‐11/AMD1	ED3:	Wind	 energy	 generation	 systems	 – Part	 11:	 Acoustic	
noise	measurement	techniques	

2017‐01‐27	

28.	 TC	100	–	Audio,	video	and	multimedia	systems	and	equipment	 	

IEC	 63005‐1	 Ed1:	 EVENT	 VIDEO	 DATA	 RECORDER	 FOR	 ROAD	 VEHICLE	
ACCIDENTS	‐	Part	1:	Basic	requirements		

2017‐01‐20	

29.	 TC	101	–	Electrostatics	 	

Electrostatics	 –	 Part	 4‐4:	 Standard	 test	 methods	 for	 specific	 applications	 –	
Electrostatic	classification	of	flexible	intermediate	bulk	containers	(FIBC)	

2017‐01‐20	

30.	 TC	108	–	Safety	of	electronic	equipment	within	the	field	of	audio/video,	
information	technology	and	communication	technology	

	

IEC	 62368‐3/Ed1:	 Audio/video,	 information	 and	 communication	 technology	
equipment	 –	 Safety	 –	 Part	 3:	 DC	 power	 transfer	 through	 communication	 cables	
and	ports	

2017‐01‐13	



	 ИСС	информације	бр.	1	–	2017.	
	

www.iss.rs	 143

31.	 TC	110	–	Electronic	display	devices	 	

IEC	 62906‐5‐1	 Ed.1:	 Laser	 display	 devices	 –	 Part	 5‐1:	 Measurement	 of	 optical	
performance	for	laser	front	projection	

2017‐01‐13	

32.	 TC	111	–	Environmental	standardization	for	electrical	and	electronic	
products	and	systems	

	

IEC	62474	ED2:	Material	declaration	 for	products	of	and	 for	 the	electrotechnical	
industry	

2017‐01‐20	

33.	 TC	116	–	Safety	of	motor‐operated	electric	tools	 	

IEC	 62841‐2‐11/AMD1	 ED1:	 Electric	 motor‐operated	 hand‐held	 tools,	 transportable	
tools	and	lawn	and	garden	machinery	–	Safety	–	Part	2‐11:	Particular	requirements	for	
hand‐held	reciprocating	saws	

2017‐01‐20	

34.	 TC	120	–	Electrical	Energy	Storage	(EES)	Systems	 	

IEC	 62933‐2‐1	 Ed.1:	 Electric	 Energy	 Storage	 (ESS)	 Systems	 –	 Part	 2‐1:	 Unit	
Parameters	and	Testing	Methods	‐	General	specification	

2017‐01‐06	

IEC	62933‐1	ED1:	Electrical	Energy	Storage	(EES)	systems	–	Part	1:	Terminology	 2017‐01‐20	
	
	
	



 

 

ISSN	0353–8524	

Институт	за	стандардизацију	Србије	
Београд,	Стевана	Бракуса	2,	поштански	фах	бр.	2105	
Телефон:	(011)	75–41–256	
Телефакс:	(011)	75–41–257	
www.iss.rs	

Информациони	центар	
Телефон:	(011)	34–09–310	

infocentar@iss.rs	
	
	

Продаја
Телефон:	(011)	34–09–385

prodaja@iss.rs
	 	 	

http://www.iss.rs/�
mailto:iss1@iss.rs�

	Српска стандардизација
	Објављени и повучени српски стандарди и сродни документи
	Нацрти српских стандарда и сродних докумената на јавној расправи
	Исправке српских стандарда и сродних докумената
	Европска стандардизација
	Европски комитет за стандардизацију (CEN)
	Стандарди објављени у јануару 2017. године
	Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2017. године
	Европски комитет за стандардизацију у области електротехнике (CENELEC)
	Стандарди објављени у јануару 2017. године
	Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2017. године
	Европски институт за стандарде из области телекомуникација (ЕTSI)
	Стандарди објављени у периоду од 2.01.2017. до 29.01.2017.
	Међународна стандардизација
	Међународна организација за стандардизацију (ISO)
	Стандарди објављени у јануару 2017. године
	Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2017. године
	Међународна електротехничка комисија (IEC)
	Стандарди објављени у јануару 2017. године
	Нацрти стандарда на јавној расправи од јануара 2017. године

